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DOCUMENTS TO BE ONBOARD A LORRY

OOKYMEHTbI, KOTOPbIE AOJTXXHbI BbITb HA BOPTY
rPY30BOI'o ABTOMOBUNA



JOKYMEHTBI, KOTOPBIE JOJI)KHBI BbIThb HA BOPTY MOTOPHOI'O TPAHCIIOPTHOI'O CPEJACTBA

< BopToBoii KypHAJl Ha s3bIKE CTPAHbl PErHCTPALMH, MPOHYMEPOBAHHBIH KOMIIETEHTHBIM OPraHOM, KOTOPBIM €ro BbIIal,
C MPUJIOKECHUEM CIIEYIOLIHX JOKYMEHTOB!

< Pa3spemenne EKMT, 3anoiHeHHOe JODKHBIM 00pa3oM, ro0BOE WK KpaTKocpovHoe (neiictButenbHoe B TeueHue 30 aHer),
CO IITAMIIAMH, COOTBETCTBYIOLIMMH KaTErOpHH JaHHOro TpaHcropraoro cpexcrsa ("EBPO IV 6esonacuuii', "EBPO V
bezonacnoi" unu “"EBPO VI 6e3onacnbzﬁ")1 1, TIpU HEOOXOAMMOCTH, C YKAa3aHHEM Ha €ro HEACHCTBUTENBHOCTH Ha
onpeneneHHelx teppuropusix (A, GR, H, I, RUS).Kpamxocpounoe paspewenue moocem 6vimo OeiicmeumensHbiM NoIbKo
6 meuenue 30 oneil.

< CepTHdHKAT COOTBETCTBUSI TeXHUYECKHM YCJOBHSIM, KACAIOLIMMCS BBIOPOCOB M LIyMa, a TaK:Ke TPeGOBAHUSIM IO
oezonacHocTu MotopHoro cpeacrsa "EBPO IV 6esonacuwiii’, "EBPO V 6e3onacuswiii’, "EEV 0e3onacublii” wniam
"EBPO VI Gesonacuwrii” (Ilpunosicenue 4 Pykosodcmea),® 3amonHeHHbIH Ha OXHOM U3 YETBIPEX A3IKOB (SI3BIKE CTPAHBI
perucTpanuu, (GppaHIy3cKOM, AHTIHICKOM, HEMEIKOM), C MPHJIOKCHHEM mepeBona (Tekcra OIIAHKOB CepTU(HUKATOB), KAk
MHHMMYM, Ha Jpyrue aBa u3 9THX s3bIKOB. CepTH(UKATBI JOKHBI OBITH NMpOHyMepoBaHbl CTpaHON-4JIEHOM TakK, 4TOOBI
COCTaBHTb MOCIIEIOBATEIbHYIO cepui0. HaloHaNbHbIH Opran MOXKET caM OCYIIECTBIISTh HyMEpAlHUIo JTH0O0 JeNernpoBaTh 3TU
MOJHOMOYHSI IPOU3BOAUTEISIM, HO B O0OMX ClIy4asX HAIMOHAIIBHBIA OpraH OyJeT HECTH OTBETCTBEHHOCTh 3a OOECleueHue
BO3MOXKHOCTH "OTCIIEKHBATh" HOMEpa cepTH(UKATOB, YTOOBI ONPEACIUTh MOJTMHHOCTD KaXIO0ro cepTuduKara.

*  Cepmughuxamol coomseemcmeus mexHu4eCKUM YClo8UAM, KACAIOWUMCA 6b10pocos u wyma, a makoice Cepmugpuramuol
coomeememesusi mpebosanusim no 6ezonacnocmu ([punoscenuss 6A, 7A, 6Bu 7B Pykosodcmsa, uzoannozo ¢ 2006200y)
ons epysosuxog "EBPO Il 6esonacueiii” unu "EBPO IV 6esonacnuiii”, évidanuvie 0o 31 dexabpsa 2008200a, ocmaiomes
Oeticmeumensroimu.”

o Cepmughuxamvl coomeemcmeuss mexHU4eCKUM YCI1068UAM, KACAIOWUMCS 6bI0POCO8 U wyMd, d MaKxice mpebosaHusm no
besonacnocmu Ons epysoeuxa kamezopuu "EBPO V 6esonacnuii” [ITF/TMB/TR(2008)4],6v10annsie 0o 31 dexabps 2008
2004, 0CMames 0eucmeumelbHbIMU.

*  Cepmughuxamol coomeemcmeus MmexHu4eCKuM YCl08UAM, KACAIOWUMCS 8bIOPOCOS U WyMd, A MaKdice mpeboeaHuam no
bezonacnocmu 0151 momopHuix mparncnopmuvix cpeocms "EBPO |l 6ezonacnwui”, "EBPO IV 6esonacnoui” unu "EBPO V
oezonacnovil” (Mpunoscenue 4 Pykosoocmea, uzdannozo ¢ 2009200y), evidanusie 0o 31 dexabps 2013200a, ocmaromes
OelicmeumenbHoIMU.

*  Tpancnopmmuvie cpedcmsa, kKomopbvie 6nepgvie Oblil 3apesUCHPUpOsanbl 00 BHeCeHus usmeHeHull 6 Jfupexmugy unu
Ilpasuno, yxazannvie 6 Pyxosoocmee, 0ondicnbl coomeemcmeosams mpebosanuam oanou Jupekmusvl unu Ipasuny 6
peoaxyut, npUMeHUMON 6 Mo 6peMs.

*  C launsaps 2014e. dondrcnvl ucnonwvzosamuca cepmuguramot, npugedennvie 6 Ipunoscenuu 4 nacmoswezo Pykosodcmea.

< CepTudHKaT COOTBETCTBHSI TpPeGOBAHHSAM MO 0e€30MAaCHOCTH sl NpuUena wiu mnoiaynpuuena (/lpunooicenue 5
Pyxosodcmea), 3amlONHEHHBI Ha OJHOM W3 UYCTHIPEX SI3BIKOB (A3BIKE CTPaHBI PETHUCTPAINH, (PAHIY3CKOM, aHTIHICKOM,
HEMCLIKOM), C MPHIOKECHHEM IepeBoaa (Tekcra ONaHKOB CepTH(UKATOB), KAK MHUHHMYM, Ha APYrHE ABA U3 3THX S3BIKOB).
Ceprudukarsl AODKHBI OBITH MPOHYMEpoBaHbl CTpPaHON-WIEHOM TaK, YTOOBI COCTaBUTH IIOCIIEIOBATEIBHYIO CEPHIO.
HauuoHanpHbIil OpraH MOXXET CaM OCYLIECTBIISTh HyMEpaLHIo JU00 JeNerupoBaTh TU IOJHOMOYHS POU3BOAUTEINSM, HO B
000HX Cllydasx HalHMOHAIIBHBIN Opran OyAeT HECTH OTBETCTBEHHOCTH 332 00ECIICUCHHE BO3MOXKHOCTH "OTCIEKHUBATH' HOMEpa
cepTu(UKATOB, YTOOBI ONMPEACIUTh NOATMHHOCTE KaXKAOT0 cepTudHKaTa.

o Cepmughuxamul, evidanuvie 0o 31 dexabps 2013 zo0a, ocmaiomcsa Oeiicmeumenvuvimu. Tpancnopmuvie cpedcmea,
Komopvle 6nepevle OblLIU 3apeucmpuposanvl 00 6HeceHus usmenenuii 6 Jupexmugy uiu Ilpasuno, ykazannvie
6 Pyxosoocmee, 0ondxcHbl coomeemcemeosams mpebosanusim oannou Jupexmuewl unu Ilpasuny, 6 pedakyuu, npumeHuMou
6 MO BpeMsl.

*  C lansaps 2014e. dondrcnvl ucnonvzosamuca cepmuguramot, npugedennvie 6 Ipunosxcenuu 5 nacmoswezo Pykosodcmea.

< CepTHHKAT NPUTOJAHOCTH K IKCIVIYyaTalMH JJIsi MOTOPHOTO TPAHCIIOPTHOrO CpPeJICTBa, NMpHUIENa WX MOJyNpULena
(Ipunooicenue 6 Pyxosodcmea), 3aNIOHEHHBIH HA OJHOM M3 YETBIPEX SA3BIKOB (SI3BIKE CTPAHBI PETHCTPALUM, (PAHIY3CKOM,
QHIIMIICKOM, HEMELIKOM), C IIPHIIOKEHHEM HepeBoja (TeKkcTa GIaHKOB CepTH(HKATOB), KAK MUHUMYM, Ha JPyTHe JBa U3 9THX
s361K0B). Bee ceprudukatsl Oynet HyMepoBaTh KOMIIETCHTHBIN OpraH CTPaHbl PErHCTPALUH.

* TlockonbKy 0ama nepeoii pecucmpayuu mpaHcnopmHuozo cpedcmsa He ykasvisaemes na cepmuguxamax EKMT u ne écezoa
VKa3b18AeMmcs 6 €20 pe2UCmpayuoHHOM OOKYMeHme, 6ce MpPaHCNOpmHble CPeOCmea 6He 3asUCUMOCIU Om mo20, "Hoeble"
onu unu "cmapwle", 001CHbL UMemb Ha Oopmy smom cepmugpukam Ons obecneyenus eOuHoobpasHou, ObIcmpou u
npocmoil cucmembt KOHMPOA.

e Cepmugurxamovl npucooHocmu K skcnayamayuu, 3anoinenuvie ¢ 2012., ocmaiomcs OeiicmeumenvHoimu 6 meueHue
200068020 nepuoda u 00 KOHYya MecAyd, 6 KOomopou oHu 0onxchvl obnogrsamuvcea. C 1 aneapa 2014 2. Oonschbl
ucnonwb3oeamucs Hogwie 06pazywl (IIpunoscenue 6 Pykosoocmea).

*  Ecau ykazaumvie gvluie cepmuguxamuvl coomeememeus oviiu evioanvl 00 31 dexabps 2013 e., mo 6o epems mecma na
npu2o0OHOCMb K dKChayamayuu Oyoem 3aceudemenbcmeo8ano, Ymo 0anHoe mpancnopmHuoe cpedcmeo 0ulio 0bopyo00s8ano
6 coomeemcmeuu ¢ npugedeHHvIMU peoaryuamu JJupekmus, NPUMEHUMbIMU HA MOMEHNl Nepeoll pecucmpayuu
MPAHCNOPMHO20 CPeOCmea.

BHUMAHMUE:

1. I'pyzosuku "EEV 0Oe3omacublii" He cumrarorcsa B MHorocroponneit Ksore EKMT otnensHolt xareropueit. I'pyzosux "EEV
OesonacHelit", neHCTBYIOIMIA 110 MHOrocTopoHHeMy paspemeHuto EKMT, nomxen chaGxkarbes paspemeHneM EKMT s
kateropuu "EBPO V Ge3onachblii”.

2. Kareropus rpyzouka “EBPO Il 6e3omacublii” OyzneT coxpaHsTbCsi B MHOTOCTOPOHHEH KBOTE B TEYCHHE JABYXJICTHETO

MEePEXOAHOr0 Mepuoa, Toibko 10 31 nexadpst 2015r.
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DOCUMENTS TO BE ONBOARD A TRACTOR VEHICLE

A logbook, in the language of the registration country, nurabdeby the competent Authorities which have
delivered it, in which will be included:

The ECMT licence,duly completed, annual or short-term (valid ford&y/s) with the stamps corresponding to the
type of vehicle concernelEURO IV safe”, "EURO V safe" or "EURO VI sgfeand, where appropriate, to the
non-validity in territories (A, GR, H, I, RUSA short-term licence may only be valid for 30 days.

The Certificate of compliance with technical provisons concerning exhaust and noise emissions and etgf
requirements for "EURO IV safe”, "EURO V safe", "EEV safe" or "EURO VI safe" motor v ehicle
(Annex 4 in the Guidé),filled-out in one of the four languages (languafi¢he country of registration, French,
English, German), accompanied by translation intteast two other of these languages (the blantificates).
These to be numbered in such a way as to form arenhseries by Member country. The national Auth@an
either directly proceed with the numbering or dategt to manufacturers, but either way the natignahority
will be responsible for ensuring that the numbérthe certificates can be “traced”, so that evesttificate can be
identified.

» Certificates of compliance with technical provisoconcerning exhaust and noise emissions and {Catés
of compliance with safety requirements (Annexes/BA6B and 7B in the Guide 2006) for "EURO llleSabr
"EURO IV safe" lorries, issued before 31 Decemi@@®remain valid?

» Certificates of compliance with technical provisosoncerning exhaust and noise emissions and safety
requirements for "EURO V safe" lorry [ITF/TMB/TR@&)4] issued before 31 December 2008 remain valid.

« Certificates of compliance with technical provissoooncerning exhaust and noise emissions and safety
requirements for "EURO Il safe", "EURO IV safe" '®UROQO V safe" motor vehicle (Annex 4 in the Guofle
2009), issued before 31 December 2013 remain Valid

» Vehicles which have been registered for the firsetbefore the amendment of the Directive or Reigulaas
stated in the Guide, have to comply with the regmints of the Directive or Regulation in the versio
applicable at that time.

« As from 1 January 2014, the certificates, as repiadl in Annex 4 of this Guide, must be used.

The certificate of compliance with the safety requements for the trailer or semi-trailer (Annex 5 in the
Guide) filled-out in one of the four languages (languadé¢he country of registration, French, Englister@an),
accompanied by translation into at least two othfethese languages (the blank certificates). THewi be
numbered in such a way as to form a coherent sesieBlember country. The national Authority can eith
directly proceed with the numbering or delegat® imanufacturers, but either way the national Atithiavill be
responsible for ensuring that the numbers of thificates can be “traced”, so that every certificaan be
identified

» Certificates issued before 31 December 2013 remalid. Vehicles which have been registered for fife
time before the amendment of the Directive or Ragul, as stated in the Guide, have to comply \lith
requirements of the Directive or Regulation in thersion applicable at the time of the vehicle’'stfir
registration.

e As from 1 January 2014, the certificates, as repoadi in Annex 5 of this Guide, must be used.

The roadworthiness test for the motor vehicleand the trailer or semi-trailer (Annex 6 in the Guidgjilled-out
in one of the four languages (language of the gguott registration, French, English, German), acpanied by
translation into at least two other of these lamgsa(the blank certificates). The competent Body mimber
them all in the country of registration.

« Due to the fact that the date of first registratiohthe vehicle is not indicated on any ECMT ciedie and is
not always indicated in the registration documefhttee vehicle, all vehicles - no matter whetherytlaee
"new" or "old" - should carry this certificate onobrd to guarantee a uniform, quick and simple contr
system.

» Certificates for roadworthiness tests filled-out2013 remain valid for a 12-month period and utii# end of
the same month, when they have to be renewed. 1&$ #dinuary 2014, new forms (Annex 6 in the Guidee
to be used.

« If the certificates of compliance referred to abdvave been issued before 31 December 2013, ithaill
certified during roadworthiness test that the védhitas been equipped in accordance with thoselligégsions
of the Directives which were applicable at the tiofi¢he vehicle’s first registration.

ATTENTION :

1.

"EEV safe" lorries are not considered within the ECMT Mulileal Quota as a separate category. "EEV safe”
lorry operating under the ECMT Multilateral licencghall be accompanied by the ECMT licence ([for
"EURO V safe" category.
“EURQO Il safe” lorry category will be maintained within the Mugtieral quota for a transitional period of two
years, until 31 December 2015 only.

ili © ITF/IRU, 2014



OBIIAA TIPAKTUKA B OTHOINEHUH 3ATIOJTHEHUA BCEX CEPTUOPUKATOB

Bce cepmughuxamot 0ondicnt 6vime naonexcamyum oopazom 3anonnenst u noonucanst. OHA OYIYT CUUTATHCS
He/IeHCTBUTEIbHBIMM, €CJIH OTCYTCTBYIOT HEKOTOpblE M3 TpeOYeMbIX CBEICHHH WJIM IIYHKTOB B CepTH(HKAIMH.
EMVHCTBEHHBIM UCKITIOUYEHHEM M3 3TOTO IPaBHIIA SBIISIOTCS

. “3aonee zawumnoe ycmpoiicmeo” u “6Ooxosoe 3awumuoe ycmpoticmeo” B IlpunoxeHusx 4 u 5: kax
yKa3aHO B COOTBETCTBYIOLIEH CHOCKE, 3TH IYHKTHI HE TPEOYIOTCS 1JIsl CeACbHBIX TATa4ye.

B Takux ClIydyasaXx HaCTOATEIIbHO PEKOMCHAYETCA 3aY€PKHYTDb 3TU MMYHKTHI, @ HE OCTAaBJIATH WX HE3allOJIHEHHBIMU.

Cepmudghuxamot, npusedennvie ¢ Ilpunosycenusx 4 u S, M0o)icHO 3anOIHUMbL U ROORUCAMb C HOMOUILIO
cKanepa unu gaxkcumuie.

© ITF/IRU, 2014 iv



GENERAL PRACTICE WITH REGARD TO THE “FILLING OUT”
OF ALL CERTIFICATES

All the certificates have to be duly completed asidned They will not be consideredalid if information or
certification is required, but missing for somergsi The only exceptions to this rule are:

+ “Rear protective devices” and “lateral protectionih Annex 4 and 5: as indicated in the relevant rfiote,
these points are not required for semi-trailer tiars.

In such cases, it is therefore highly recommendiat tather than leave them blank, the points shbalstruck
out.

The certificates reproduced in Annexes 4 and 5 niegy/filled-in and signed by scanner or signature stps.

\% © ITF/IRU, 2014
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MHOI'OCTOPOHHAA KBOTA EKMT
PYKOBO/JCTBO ITOJIb3OBATEJISA

Conep:xanue
00T 0 (0) 21 - R PP 4
I'nara I (03110131 (S0 (53217 S PP PPRR 6
I'naa 2: JINOEPaTN30BAHHBIC TIEPEBO3BKHL . ..eeeeeeerrereeeeeesssannrnnneeeseessssmnnenessssnsnnnnnnereseens 10
I'naBa 3: Brigaua u orpaanuenust pazpemieHUH EKMT ..., 14
I'naa 4: HUcnonbzoBanue pazpemieHud EKMT ..., 20
I'naBa 5: BOPTOBOM HYPHAIT ..ceeeiiiiiiiiiiiiie ettt 22
I'naBa 6: B (537 (e 0 s (7 B 33 6 v (= 26
I'naBa 7: AHHYITAPOBAHIE F 3AMEHS. ..111vvvvvvtvutetsetaiestsisssss s ss s ssmmmte s sese s tesessestesesbnnnnnnes 28
I'naBa 8: g B3 TN 00 (031 (537 (g 423 (<IN 30
I'maBa 9: Cxema utst Tpy30BUKOB "EBPO IV 0€30IaCHBIIA" ........cvvvviiiiiiiiiiiiiiiiiiieiiiieieiieens 32
I'naBa 10: Cxema uist Tpy30BUKOB "EBPO V 0€30MaCHBI" ....cevviviieeeiiieeiiie e 40
10bis:  TpeboBaHwus AT MOTOPHOTO TpaHCHOPTHOTO cpenctea "EEV 6e3omacHbiii........ 48
I'maa 11: Cxema uist Tpy30BUKOB "EBPO VI 0€30macHBIH" .......covvvvviiiiieiviieiiiiee e 52
Mpunoxenne |:  O6pasen romoBoro paspemeHus EKMT ... 61
O6paszen kpatkocpodHoro paspemieHHs EKMT ..., 61
[Mpunoxenne 2: OOpazen pa3perreHns LI MeXIYHAPOIHBIX TIEPEBO30K IIEPECEICHIIEB -.............. 71
[punoxenue 3. IlTamIbl, KOTOPBIE MOTYT CTABHTHCS HA PABPELICHUIX ... e eeseeaasansaaannannenens 87
[Mpunoxenue 4: O6pazen cepTudukara a1 MOTOPHBIX TpaHCTIOPTHBIX cpeacts "EBPO IV
6e3onacueiil”, "EBPO V 6e3onacueiit”, "EEV 6e3onacubiii” nimu "EBPO VI
1S Tda 2103215 2 PP P PR 89
[punoxenue 5: OO6pazer cepTuduKara 6€30IMACHOCTH IS TPHIECTIA .ceeeeeereeereeeeriereereeeereereeeeeerees 97
[Mpunoxenue 6: OOpazer cepTuduKaTa IPUTOJHOCTH K IKCILTyaTalluu
MOTOPHBIX TPAHCTIOPTHBIX CPEACTB U TIPHIIETIOB . .. .. cvuteeenananeneneaeneneeennns 103
[punoxenue 7: OOpazel] TPEeX MEPBIX JIUCTOB OOPTOBOTO KYPHATIA ...ceverrerrererireerrereeiareereeeereeeeees 109
[punoxenne 8: O6pasubl Hakieek ais rpy3oBukoB "EBPO Il 6e3onacusrit”, "EBPO IV
oesonacueiil”, "EBPO V 6e3onacusiiil”, "EEV 6e3onacusiii” u "EBPO VI
(1S IO 0 102205 1 TR 117
Honoanenue: @) Cxema mst rpy30BuKa "EBPO [l 6€30MaCHBIA" .. .vvvveeeeiisiiiiiiiieiee e 22
b) O6pasen ceprudukara ams motopHoro Tpancrmoptaoro cpeacrea "EBPO |l
oe3onacusiil”, "EBPO |V 6e3onacubrit” wiu "EBPO V 6e3onachsiii” .......... 131
¢) O6pasibl cepTUGHUKATOB ISt TPY30BUKOB Kareropuit "Oco6o 3eeHsiii 1
0€30MACHBIN" M "3@IEHBII" ... ... e.titiie e ettt et e e e e 139
BHUMAHMUE:

— C 1 suBaps 2014 roma Bce 00pasipl CepTHPHKATOB, MPEICTABICHHBIC B HACTOSIIEM
JIOKyMEHTE, aHHYJIMPYIOT W 3aMCHSIOT NPEeKHUE  CcepTU(UKATHI, TNPUBEICHHBIC
B IIPEABIIYIMX H3IaHuAX PyKkoBojCTBA.

— Cxema rpysoBuka "EBPO Ill Ge3onmacHeiii" u 00pasupl cepTUHUKATOB i MOTOPHBIX
tparcroptHeIx cpenctB "EBPO Il 6e3omacubiit”, "EBPO IV 6e3omacupit” i "EBPO V
Oe3omnacHbiil”, Tpy3oBHKOB "Oco00 3eneHblii W Oe3omacHb" W "3eneHbId" TPHUBOISATCS
B JlomosTHEHNH TOIBKO B MOPSIKE HHAOOPMAIIHH.

© ITF/IRU, 2014
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"EURO IV safe" or "EUROQO V safe" motor vehicle, “@mer and safe” lorry and “Gree
lorry reproduced in Addendum are for informatioriyon
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IIpeamOya

C momenra co3manus B 1953 rony, Epomneiickas koHdepenuus munuctpoB tpancmopra (EKMT)
HEM3MEHHO CTPEMHUTCS COJCHCTBOBATH PA3BUTHIO MEXIYHApPOIHBIX HA3E€MHBIX ITEPEBO30OK M MHTETPALlUH
COOTBETCTBYIOIIIX PHIHKOB.

Ee cucrema KBOT MHOTOCTOPOHHHX pa3pelIeHHid Ha TepeBO3KH, BBeJeHHas B feiicTBue 1 suBaps 1974
roga, paccmatpuBanach CoBeToM MUHHCTPOB Kak MPaKTHYECKHH IIar K MOCTENEeHHON JnOepain3anuu
ABTOMOOMIIBHBIX TPY30BBIX IEPEBO30K, IAOCTHKHMOM TOJBKO COBMECTHBIMH ycmiusiMu [ocygapcTB—
YJIEHOB 10 FApMOHM3ALUU YCIOBUH KOHKYPEHLIMH KaK MEXAY aBTOMOOWJIBHBIMH IIE€PEBO3UMKAMU PAa3HBIX
CTpaH, TaK 1 MEeXAy BUJAMU TPAHCIOPTA.

BBons B jeiicTBue HOpPMBI, Kacaloluecs HIyMa M BBIOPOCOB BpEAHBIX BEHIECTB IS ' 3€JEHBIX
TPY30BUKOB, U JaXe elle 0ojiee CTpOrue HOPMbI TaKKX BBHIOPOCOB, a Takke TpeOOBaHUS 110 0e30MacHOCTH
st "Oco00 3eeHbIX U 0e30TacHBIX" TPY30BHUKOB, BIIOCIEACTBHH - IS TPy30BUKOB Kareropuii "EBPO lI
oe3omnacubii", "EBPO IV Ge3onacusiii”, "EBPO V 6e3onacHwiii” u ¢ HenaBuux mop — s "EBPO VI
0e30macHbIii", MHOTOCTOPOHHSISI KBOTa CIIOCOOCTBYET TakKK€ HCIIOJIB30BAHUIO 0O0JIee KOJIOTUYHBIX H
0€30MacHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEJICTB M TEM CaMbiM BHOCHUT BKJaJ B OO0CCICUCHHE YCTOWYMBOWM

MOOWIBLHOCTH.

MHOrocTopoHHUI XapakTep pa3pellleHHH CIyXHUT Takke Oosiee paldOHaIbHOMY HCIIOIb30BaHMIO
TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB, COKpaIlas KOJUYECTBO MOPOKHUX ITPOOETrOB.

B cooterctBum ¢ exmnapanueit, npunsatoir Coerom MunanctpoB EKMT nHa ceccun, cocTosiBmieiics
B ly6nune 17-18mas 2006roxa, EKMT crana MexayHapoaHbIM TpaHCOpTHEIM hopymom (MTO).

TeMm He MeHee, cUCTeMa MHOIOCTOPOHHMX KBOT HPOAO/DKaeT (PyHKIMOHMPOBaTh KaK CHCTeMa
MHOTrocTOpoHHUX KBOT EKMT, coxpanuBmiasics qisa crpaH-wieHoB EKMT, nepeuncnennsix B ['mase 1.
«Onpeoenenus».

B Hmxecnenyroniem PykoBoacTBe, KOTOpOE aIpecoBaHO MEPEeBO3YMKAaM, MMEIOLIMM pa3pelIeHHs

EKMT, 1 [0JKHOCTHBIM JIMIAM, YNPaBIAIOIIMM KBOTOM, KpaTKO M3JI0)KEHBI OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU
paspelleHnii, a Takke yclIoBus U cepa UX IPUMEHEHUS.
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Preamble

Since its creation, in 1953, the European ConfereidMinisters of Transport (ECMT) has always
sought to facilitate international inland transpamtl integrate the markets concerned.

Its multilateral quota of transport licences, igwoed on 1 January 1974, was seen by the Council of
Ministers as a practical step towards the gradbaldlisation of road freight transport, which abwinly
be achieved in conjunction with the joint efforfsnoeember States towards the harmonization of thrage
of competition both between road hauliers fromedtéht countries and between modes of transport.

By introducing standards regarding noise and extemgssions for the “green” lorry and even stricter
emission standards as well as safety requirementfé “greener and safe” lorry and successivelyitie
"EURO lll safe”, “EURO IV safe”, “EURO V safe” ancecently, “EURO VI safe” lorry, the multilateral
quota also promotes the use of environment friemallg safe vehicles and thus contributes to ensuring
sustainable mobility.

The multilateral character of the licences alswe®to rationalise the use of vehicles by redutirg
number of empty runs.

The ECMT became the International Transport ForlirR)(by a Declaration adopted by the ECMT
Council of Ministers at the Ministerial Sessionda&il Dublin on 17 and 18 May 2006.

However, the multilateral quota system continuedutaction as the ECMT Multilateral quota of
licences, reserved for ECMT Member countries, stedi inchapter 1Definitions.

The following guide, addressed to carriers holdd@MT licences and officials involved in managing
the quota, briefly describes the main charactessif licences and the conditions and scope far tise.
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1. OnpenesieHus

OHpeZ[eJ'IeHI/Iﬂ TEPMHHOB, BBIACICHHBIX JKUPHBIM HJpI/I(i)TOM, (V1 (S14% (020105 (GH

- EKMT: EsBpomeiickas KOH(EpEHIIUS MHHHACTPOB TPAHCIIOPTa, MEKIPABUTEIHCTBEHHAS
opraHusanus, yapexaeHHas B 1953r.

- CrpaHna-4JjieH: cTpaHa, IpUHUMaroIIas ydactue B cucteme kBotel EKMT.

ITo cocrosiamio Ha 1 stuBapst 2009T. B cucTeMe KBOT y4acTBYIOT ciieayromue CTpaHbI-WICHBI:
ABcrpust, A3zepOaiimxan, AnOGanusi, Apmenus, bemapycs, bemprusi, bonrapusi, bocaus u
I'epuerosuna, Benrpus, I'epmanusda, ['peuns, ['pysus, Hanus, Upnangus, Wcnanus, Wrannsg,
JlatBus, JlutBa, Jluxrenmreiitn, JlrokcemOypr, BIOP Makenonus, Manbra, MounoBa,
Hunepnanner, Hopserus, [lonsma, Iloptyramus, Poccuiickass @enepanust, Pymeraus, Cepous,
CrnoBakust, CnoBenusi, Coequnennoe Koponesctso, Typuus, Yikpauna, Ounnaanus, Opanius,
Xopgsarusi, Yepnoropus, Uenickast Pecrryonuka, [IBetinapus, [IBenms n Dcronus.

- Tpetbs cTpana: cTpaHa, KOTOpas He yuacTByeT B cucteMe kBoT EKMT.

- Crpana perucrpauuM. CTpaHa, Ile 3aperdCTPUPOBAHO TPAHCIOPTHOE cpeAcTBO. OHa Takxke
YKa3bIBaeTCs Ha PETUCTPALIMOHHOM 3HaKe TPaHCIIOPTHOI'O CPEICTBA.

- Pa3pemenme: JOKYMEHT, NCHCTBHUTENBHBIH /IS BBIIOMHEHHS Mexay CTpaHaMH-dIeHAMH
KOJIMUECTBA PEiiCOB, OIPE/ICIEHHOTO B MyHKTE 3.16,B TeueHne KOHKPETHOTO MEPHO/Ia BPEMEHH 1
COIPOBOKAAEMBII TOKHBIM 00pa3oM 0(hOpMIIEHHBIM OOPTOBBIM JKYPHAIOM.

— KoMmnereHTHBI opraH: BeoMcTBO WM oprad B CTpaHe-ujieHe, HaJElEHHbIM MOJTHOMOUYUSMHU
OCYIIECTBIISITh 1A TENbHOCTD, CBI3aHHYIO C HACTOSAIIMM PyKkoBoICTBOM.

- MHOrocTopoHHUi XapakTep: BO3MOXKHOCTb HCIIOJIb30BaTh pas3pellieHHs Uil pecoB MexIy
uHbIME CTpaHaMH-YJIeHaMH, YeM CTpaHa PETUCTPaLU TPAHCIOPTHON KOMITAaHHH.

- boproBoil KypHaJ. pETrUCTPAlMOHHBIH JOKYMEHT B BHJIE€ KypHaja, KOTOPBIM sBisgeTcs
HEOTHhEMJIEMON YacCThIO Pa3pelICHUs] U COACPIKUT B XPOHOJIIOTHUECKOM MOPSAKE HHPOPMAIHIO O
TPAHCIIOPTHBIX OIEpalMsAX, BBHIIOJIHEHHBIX MO NAaHHOMY pPa3pelleHHIO, BKIIOYas MOE3IKU Kak
c rpy3oM, Tak u 0e3 rpy3a. Ha ocHoBaHuM 3TOH HHGOpManuu cleayeT KOHTPOJIHNPOBAThb
HCIIOJIb30BaHKE pa3peLIeHusl.

- MexaynapoaHasi nepeBo3Ka: peiic rpy>K€HOro WK IOPOKHETO TPAaHCHOPTHOTO CPENCTBA, NPU
KOTOPOM IYHKT OTHpAaBJIECHHUS U MYHKT HA3HAYSHHS HAXOAATCS B IBYX pa3HbIX CTpaHax-djeHax,
0e3 TpaH3UTa MJM C TPAH3UTOM Yepe3 OAHY WINW HecKoilbko CTpaH-4IeHOB, WIM CTpaH, HE
SIBIISTIOIIMXCS WICHAMH.

- IlepeBo3kM mo HaiiMy MM 3a IUIATY. IEPEBO3KH, OCYILECTBISEMbIE ABTOTPAHCIIOPTHBIM
MPEANPHUIATHEM 332 BO3HATPAXKCHHUE.

- IlepeBo3ku 3a CBOil C4eT: MEPEBO3KH, KOTOPHIE HE OTHOCATCS K IEPEBO3KaM IO HailMy WIH 32
IUIaTy ¥ YIOCTOBEPSIOTCSA JOKYMEHTaMH, UMEIOIIUMHUCS Ha OOPTY TPAaHCIIOPTHOTO CPECTBA.

- KaGotask: aBTOTpaHCIOpTHAas onepauus, Ipu KOTOPOil rpy3 3arpy’kaeTcs U BBIIPYXKAETCS B IBYX

OTHENbHBIX IYHKTaX Ha TEPPUTOPUM OJHOW  CTpaHbl TPAHCIOPTHBIM  CPEICTBOM,
3aperuCTPUPOBAHHBIM B JPYTOM cTpaHe.

© ITF/IRU, 2014 6



1

Definitions

The definitions of the terms in heavy type arecdiows:

ECMT: the European Conference of Ministers of Transpamtjntergovernmental organisation
set up in 1953.

Member country: country participating in the ECMT quota system.

The following Member countries participate in theotp system at 1st January 2009: Albania,
Armenia, Austria, Azerbaijan, Belarus, Belgium, Bi@sHerzegovina, Bulgaria, Croatia, the
Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, Frarf€éR Macedonia, Georgia, Germany,

Greece, Hungary, Ireland, Italy, Latvia, Liechtemst Lithuania, Luxembourg, Malta, Moldova,

Montenegro, Netherlands, Norway, Poland, Portufg@mania, Russian Federation, Serbia,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerlandk@yrUkraine and the United Kingdom.

Third country : country which is not a Member of the ECMT quogatem.

Registration country: country where the vehicle is registered. Thislso mentioned on the
registration plate of the vehicle.

Licence permit which is valid for a number of journeysided under paragraph 3.16 within a
specific period of time between Member countriesl awcompanied by a duly completed
logbook.

Competent Authority: the Authority, or Body, in a Member country whichauthorised to carry
out activities related to the present Guide.

Multilateral character : the possibility of using the licence for runsveeén Member countries,
other than the country of establishment of thesjpaint company.

Logbook: record which is an integral part of the licenoel @ontains information about transport
operations performed under the respective licencehronological order including laden and
unladen journeys. This information should be usgdte control of the use of licences.

International carriage: a journey by a laden or unladen vehicle whosatpodf departure and
arrival are in two different Member countries, witin without transit through one or more
Member or non-member countries.

Transport for hire or reward : a transport operation performed by a transpodetiaking for
remuneration.

Transport for own account transport that is not for hire or reward, ceeiifiby documents on
board the vehicle.

Cabotage a road transport operation, where goods are tbahel unloaded at two separate
points within one country, by a vehicle which igigtered in another country.
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- Ilepnoamyeckue mepeBO3KH: YKCKIIO3UBHBIEC TIEPEBO3KH MEXIY AByMs CTpaHaMHU-YIeHAMU BHE
CTpaHbl PETUCTPALIUH.

- ABTOTpPaHCIIOPTHOE npeanpusiTue (TpaHCHOpTHBII omneparop, NepeBo3YHK,
aBTOMOOMJIbHBIN TIPY30BOH MEePeBO3YHK). JFO00M HHIAMBUIYATbHBIN WIH KOPIOPATHBHBIH
CyOBEKT, 3aHATHIH B MpoQeccHd MEXIYyHapOJTHOTO MEepeBO3UYMKA TPY30B aBTOTPAHCIIOPTOM H
HaAJeXKalM 00pa3oM YIOJIHOMOYEHHBI KOMIIETEHTHBIM OPraHOM CTPaHbl PErUCTpaluu
OCYIIIECTBIISTh MEXAYHAPOIHbIE TPAHCIIOPTHBIE ONEPALIUH.

- Tpau3ut: mpoe3q uepe3 TEPPUTOPHIO CTPaHBI, B KOTOPOl HE MPOUBOAUTCS IMOTPY3Ka HIIH
BBITPY3Ka I1€PEBO3UMBIX I'PY30B.

- TpancrmopTHOe cpeIcTBO. TpeAHA3HAUYEHHOE TOJBKO Ui MEPEBO3KH TIPY30B MOTOPHOE
TPAHCIIOPTHOE CPENCTBO, 3aperucrpupoBaHHoe B CTpaHe-uiieHe, JUOO aBTOIOE3[, Y KOTOPOTO
3aperucTpupoBaHo B CTpaHe-uiieHe, MO MEHbIIeH Mepe, MOTOPHOE TPaHCIOPTHOE CPEACTBO.
TpaHcropTHOE CPEACTBO MOXKET IPUHAIEKATh TPAHCIIOPTHOMY HPEANPUATUIO WIH HAXOIUThCA
B €r0 PaclopsHKEHHH Ha OCHOBAHWU JIOTOBOPOB apeH/Ibl WM JIM3HHTA.

- ApeHjayeMoe TPAHCIIOPTHOE CPEACTBO: JIF0OOE TPAHCIOPTHOE CPENICTBO, KOTOPOE MO JJOTOBOPY
apeHJbl WIM JIM3UHra C MPEANPUITHEM-COOCTBEHHHMKOM JTOrO TPAHCHOPTHOTO CPEICTBA
HaxXOJWTCS 3a BO3HATPAXKICHUE W B TEUYCHHE ONPECICHHOIO CpPOKa B PACHOPSIKCHUU
MPEANPUITHS, 3aHUMAIONIETOCS aBTOMOOMILHBIME TPY30BBIMH TIEPEBO3KAMHU 10 HAWMYy WU 32
aTy Tu00 3a COOCTBEHHBIH CUeT,

- Ilpunen: TpaHCIIOPTHOE CPENCTBO O€3 IBUraTelsl, UCHOIb3yeMOe sl IEepPEeBO3KU IPYy30B U
MpeHa3HaYeHHOe Ui CLENKH ¢ MOTOPHBIM aBTOTPAHCIIOPTHBIM CPEICTBOM, 332 MCKIIOYEHHEM
MIOJIYIIPULIETIOB.

- Tlosynmpuuen: TpaHCIOPTHOE CPEIACTBO Oe3 ABUraresi, HCIOIb3yeMoe Ui TIEPEBO3KU IPY30B U
IIpeHa3HAaue€HHOe Ul CLENKHU ¢ MOTOPHBIM TPaHCIOPTHBIM CPEACTBOM TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI
3HaYUTENbHAsl 4YacThb €ro Beca W HArpy3Kd MpHUXOJIWiIach Ha 3TO MOTOPHOE TPAHCIIOPTHOE
CPEACTBO.

- ba3oBas KBOTAa: KBOTa, BblAieIeHHast CTpaHe-wIeHy.

- KBora: xommuecTBo paspemnieHui, mpemoctaBisgeMoe Kaxaedi rof Crpane-uneny EKMT.
[Mpunnumer pacdera 3TOM KBOTHI ompeaenseT [pymma mo aBTOMOOMJIBHOMY TPaHCHOPTY U
yTBEepK1at0T MUHHUCTPBI.

- Cexperapuat: Cekperapuar MexayHapoaHoro tpaacmoptaoro gopyma (MTO).

- Crpana (TocymapcrBo) yupe:xaenusi: CTpaHa-4ieH, IJi¢ Ha MPaBOBOW OCHOBE yupexicH(a)
ABTOMOOWIIBHBIN IPY30BOM MEPEBO3YMK / KOMITaHUSI ABTOMOOMIIBHBIX TPY30BBIX EPEBO3OK.

© ITF/IRU, 2014 8



Recurring transport: exclusive transport between two Member counwigside the country of
registration.

Transport undertaking (transport operator, carrier, haulier): any individual or corporate
entity exercising the profession of internationalrer of goods by road, and who is duly
authorised to perform international transport opens by the competent authority in the country
of establishment.

Transit: a journey across the territory of a country iniskhgoods are neither loaded nor
unloaded.

Vehicle: a motor vehicle registered in a Member countrya sombination of coupled vehicles in

which at least the motor vehicle is registered iMember country and exclusively intended for
the carriage of goods. The vehicle can be the ptppé the transport undertaking, or can be put
at its disposal through a hiring or leasing coritrac

Hired vehicle: any vehicle which, for remuneration and for aegivperiod, is held by an
undertaking that engages in the carriage of gogdsohd, for hire or reward, or for its own
account by virtue of a hiring or leasing contradhwhe undertaking that owns the vehicle.

Trailer: a non-powered vehicle for the carriage of goodienided to be coupled to a motor
vehicle, excluding semi-trailers.

Semi-Trailer: a non-powered vehicle for the carriage of goodgnided to be coupled to a motor
vehicle in such a way that a substantial part ofaieight and of its load is borne by the motor
vehicle

Basic quota quota allocated to a Member country.

Quota: the number of licences made available every yeaan ECMT Member country. The
principles for the calculation of this quota areé sp by the Group on Road Transport and
approved by the Ministers.

Secretariat the Secretariat of International Transport FOKUTH).

Country (State) of establishment: Member country, where the haulier/haulage company i
legally established.
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2. JIuGepanu3oBaHHbIe MEPEBO3KH

Jns comelicTBUS MEXIYHApOJIHBIM TEPEBO3KAM MW YIYYIICHHS HCHOIB30BAHUS TPAHCIIOPTHBIX
CpENCTB, CJenylolue BUABI TEPEBO30K OCBOOOXKIAIOTCA OM  mpehosanuil, 00yci106/1eHHbIX
MHO20CHOPOHHUMU U 08YCOPOHHUMU PA3PEUIEHUAMU HA NEPECO3KU.

1) TlepeBo3ka Tpy30B MOTOPHBIMH TPAHCIOPTHBIMH CPEACTBaMH, Y KOTOPBIX OIyCTHMas MOJHAsS
1
Macca ¢ Tpy30M, BKIIIOYast IPULICTIH], He MpeBhImaeT 3,5 TOHH .

2)  Heperymsipras mepeBo3ka Tpy30B B a3pOMOPThI MM M3 adPOMOPTOB B CiIyyae M3MEHEHHS MapHIpyTa
MOJIETOB".

3) IlepeBo3ka TPAHCIOPTHBIX CPEACTB, KOTOPBIC MOBPEKICHBI WIIM BBIIUIM U3 CTPOS, W IMOC3IKH
PEMOHTHBIX TPaHCIIOPTHBIX CPEICTB.

4)  Tlopoxuue mpoOeru rpy30BBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB, OTIPABICHHBIX HAa 3aMEHY aBTOMOOWMIIEH,
KOTOpbIE BBILUIM U3 CTPOS B JIPyrod CTpaHe, a Takke oOpaTHBIN peilc aBapUiHBIX aBTOMOOWMIIEH
MI0CJIE UX PEMOHTA.

5)  TlepeBo3Ka XKHBOTHBIX CIEHHAIBHBIMH HJIM MPUCIIOCOOIEHHBIMU ISl IEPEBO3KU JJOMAIITHEr0 CKOTa
TPaHCIIOPTHBIMU CPEACTBAMHU, KOTOpPBIE COOTBETCTBYIOLIME oOpraHbl CTpaH-WwICHOB NPU3HAIN
TIPUTOTHBIMH JUTSL STHX LEIeit .

6) IlepeBo3Ka 3amaCHEIX YaCTel M NPOBMAHTA I MOPCKMX U BO3YIIHBIX CYIO0B".

7) TlepeBo3ka MEIUIMHCKAX TPY30B U OOOPYIOBaHHsS, HEOOXOMUMBIX B DKCTPEHHBIX CHTYAIlHAX,
B YaCTHOCTH NP CTUXUMHBIX O€ACTBUAX U JJI TYMAaHUTAPHBIX HYK.

8) TlepeBo3ka C HEKOMMEPUYECKHMH LEISIMH H3ACNHA W TMPEAMETOB HCKYCCTBA JUIS SPMapoK M
5
BBICTABOK .

9) IlepeBo3ku B 00€ CTOPOHBI C HEKOMMEPUYECKUMH LIEISIMH UMYIIECTBA, PEKBH3UTA U KUBOTHBIX IS
TeaTpalbHbIX, MY3BIKAIBHBIX, CIOPTUBHBIX WIM IUPKOBBIX MPEICTABICHUH, SpMapoK WIH
MIPa3HECTB, a TaKXKe JUIA 3alllCH paJuolepesay Wik MPOU3BOJICTBa (PMIIBMOB U Tellenepenay -

., 7
10) TIlepeBo3ka rpy30B 3a CBO¥i CUeT .

11) [IlepeBo3ka Ten U Mpaxa yMEpPILHX.

Wranus cnenana oroBopky o nyHkry 1)

Tepmannst u Poccniickas Qenepanus cAenaim OroBOpKy I0 MyHKTY 2)

ABctpus, bonrapus, Benrpus, I'epmanus, Wramus, Ilonbma, Poccuiickas ®Penepaumsi, Ppanrms, Yemickas
Pecmy6imka, [IBeiinapus 1 ICTOHUS CENAIH OTOBOPKY T10 MYHKTY 5)

T'epmanust, Poccuiickas ®enepanus u Yenickas PecryOnuka cesnanid oroBopKy 1o MmyHKTy 6)

T'epMaHnus cjienana OroBOPKY IO MyHKTY 8)

I'epmanus caenata OrOBOPKY MO MyHKTY 9)

ABsctpus, benapycs, bonrapus, Beurpus, Utanus, Jlutea, Ilonsma, Poccuiickas ®enepanus, Typuust, Ounnauaus,
Dpanrmst, Yenickas PecryOmika, [Benus 1 ICTOHUS CIENaIN OrOBOPKY 10 myHKTY 10)

WN

Noos

© ITF/IRU, 2014 10



2.

Liberalised transport

In order to facilitate international transport aodachieve a better use of vehicles, the following

categories of transport aegempted from multilateral and bilateral transpopermit requirements

The transport of goods by motor vehicles whosgalT Permissible Laden Weight (TPLW),
including trailers, does not exceed 3.5 tonnes.

The transport of goods on an occasional basigrtfrom airports, in cases where services are

The transport of vehicles, which are damagdthwe broken down and the movement of breakdown

Unladen runs by a goods vehicle sent to re@acghicle which has broken down in another country,
and also the return run, after repair, of the Vehttat had broken down.

Transport of livestock in vehicles purpose-buift permanently converted for the transport of
livestock and recognised as such by the MembertdeshAuthorities concerned.

Transport of spare parts and provisions for mggng ships and aircréft.

Transport of medical supplies and equipment egdéor emergencies, more particularly in response
to natural disasters and humanitarian needs.

Transport for non-commercial purposes of worlg @bjects of art for fairs and exhibitiohs.

Transport for non-commercial purposes of progeriaccessories and animals to or from theatrical,

musical, film, sports or circus performances, fairéetes, and those intended for radio recordiogs,

The transport of goods on own accdunt.

Germany and the Russian Federation entereccevadi®n under 2).
Austria, Bulgaria, the Czech Republic, Estoriteance, Germany, Hungary, ltaly, Poland, the Rus§iaderation and

The Czech Republic, Germany and the Russiarnr&&ate entered a reservation under item 6).

1)
2)

diverted?
3)

repair vehicles.
4)
5)
6)
7)
8)
9)

for film or television production.
10)
11) Funeral transport.
1. Italy entered a reservation under item 1).
2.
3.

Switzerland entered a reservation under item 5).

4.
5.  Germany entered a reservation under item 8).
6. Germany entered a reservation under item 9).
7.

Austria, Belarus, Bulgaria, the Czech Repulfistonia, Finland, France, Hungary, ltaly, Lithuarfoland, the Russian
Federation, Sweden and Turkey entered a reservatider item 10).
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12) IIouTOBBIE MEPEBO3KH B HOPSIKE KOMMYHAIBHOTO 00CITyKUBaHHMs. "

13)  JlocraBka HEIaBHO MPHOOPETEHHBIX TPAHCHOPTHBIX CPEACTB 0Oe3 rpy3a K MECTy HX KOHEYHOro
Ha3HAYCHHUSI.

Oco0bie cryyan

Medxncoynapoonsie nepeso3ku nepeceileHues He noOOnacardm noo Keomy, HO TpeOyIOT
CHELHAIBHOTO pa3pelleHus. B 3ToM citydae cieyer UCIob30BaTh 00pasel] CeNUaIbHOTO pa3pelleHus
EKMT (cm. [punoxenwue 2).

1.  Ascrpust u Wranus cienaian oroBopky Io myHkry 12).
2.  OuHIAHOMA CHeNaia OroBOPKY Mo myHKTy 13).
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12) Postal transport carried out as a public sefvic
13) Transfer of newly acquired vehicles withouigeato the place of their final destination.
Special cases

International removalsare not subject to quotebut are subject to special authorisatibhe ECMT
model of the authorisation should be used (see A@he

1. Austria and Italy entered a reservation undenit 2).
2. Finland entered a reservation under item 13).
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3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

Boinauya u orpanudenust paspemennii EKMT

Paspemennss EKMT (cm. Tlpunokenne 1) — 3TO MHOTOCTOPOHHHE pa3pelieHHs, KOTOpbIE
MT®/EKMT mpemocraBisieT Ha OCHOBE CHCTEMBI KBOTBHI TPAHCIIOPTHBIM TMPEIIPHITHUSIM,
3apeructpupoBaHHblM B Crpane-unene EKMT, s ocyliecTBieHHS MEXIYHapOIHBIX
aBTOMOOMJIBHBIX TPY30BBIX IEPEBO30K IO HaliMy HJIH 3a IUIaTy:

— wmexnay Crpanamu-uieHamu EKMT n
— TPaH3UTOM uepe3 TEPPUTOPUIO OJHON MM HECKOIbKUX cTpaH-wieHoB EKMT tpancniopTHeIMU
CpeacTBaMH, 3aperucTpupoBanHbiMU B Ctpane-unene EKMT.

Pa3pemienus He pacHpoOCTpaHAIOTCS Ha TPAHCHOPTHBIE omnepauud Mexay CTpaHOW-4IeHOM U
TpeTbell cTpaHoi. Hampumep, TpaHCIOPTHOE CpENCTBO, BBHINONHSIOMIEE IEPEBO3KY MEXIY
Hopserueii (ctpana-uiesr EKMT, y4acTByeT B cHCTEMe KBOTBI) M KOHEYHBIM IyHKTOM B Mpane (He
wien EKMT, Ho cocen crpanbl-uwiena EKMT), He BrpaBe ucrons3oBath pasperreane EKMT mst
TaKOM NEepEeBO3KHU.

Paszpemiennss EKMT neiicTBUTENBHBI, €CIIU MEPEBO3KA OCYILIECTBISIETCS TPAH3UTOM 4Ye€pe3 TPETHIO
cTpany (Hampumep, rpy3, morpyxennsiii B Hopseruu qis pasrpysku B Poccun, ciienyeT TpaH3uTOM
gepe3 Upan).

Ecnu rpy3 mnepeBosutcs uyepe3 Tepputopuio crpanbl EKMT, B koTopoil wucmoip3oBaHUE
paspemrenniit EKMT orpanndeno, To 3Ty cTpaHy MOXXHO MPONTH TPAaH3UTOM IO JBYCTOPOHHEMY
paspemienuio, pasperienuto EBpomelickoro CoobmiectBa 1u0O0 TOCPEICTBOM JIPYroro BHIA
Tpancropra (o “KarsimeMycsi mocce”, TO €CTh Ha KeJIe3HOJOPOXKHOH iardopme); MpH 3TOM
paspemenne EKMT ocraetcs Ha OOpPTYy aBTOTPaHCHOPTHOTO CPEACTBA OT IYHKTa MOTPY3KH IO
ITyHKTa pasrpy3Ku.

CyIecTBYIOT TOAOBBIE pa3pelleHHs 3€JCHOTO IBeTa, KOTOpble NeHCTBUTEIbHBI B TEUYECHHUE
kanennapuoro roga (1 suBaps - 31 mekaOpsi), ¥ KPaTKOCPOUHBIC Pa3pELICHUsI JKEATOrO IBETa,
nefictButenbHele B TeueHne 30 IHEH W mpomITaMIIOBaHHBIE HAANMUCHIO «KPATKOCPOUHOE
paspemnicHue».

Pazpemenns EKMT BblaaroTcs 10 HallMOHAIBHBIM NIPaBUjIaM aBTOTPAHCIIOPTHBIM MPEANPHUATHAM,
KOTOpbIE OJKHBIM 00pa3oM YIMOJHOMOYEHBI KOMIETEHTHBIMH OpraHaMH CTPaHBl PErHCTPaLluu
OCYILECTBIATH AEATEIILHOCTh OIlepaTopa MepeBo30K. PasperieHus He coaepkaT perucTpalioHHbIN
HOMEp TPaHCIIOPTHOTO CPEJCTBA U COMPOBOKAAIOTCS OOPTOBBIM JKypHAJIOM.

3a atu paspewenuss EKMT He B3umaet miatel co CtpaH-usieHoB. [103ToMy cOOpBI ¢ IEpPEeBO3UUKOB
3a paspemienuss EKMT omnpenensitor Toiapko camu CTpaHbBI-4ieHbl B COOTBETCTBHH C HUX
HallMOHAJIbHBIM 3aKOHOATEILCTBOM.

Cdepa u orpanuyeHus AeiicTBUS pa3pelieHui

3.8

3.9

Crpanbl-unensl EKMT npu3HaroT 10puIndecKyto CHTy pa3peiieHnid, BBIAaHHbIX qpyroi CTpaHoii-
YJICHOM M HCIOJB3yEeMbIX C COOJIIOJICHHEM TMOJIOKEHHI HACTOSIEero PyKOBOICTBA, y4YHTHIBas
MIPUBOJUMBIE HIKE OTPaHUYEHUS.

B cBs3M ¢ OTCyTCTBHEM MecTa Ha pa3pelleHHH, OBLJIO PELIeHO CPOK JACHCTBHS pa3pelleHHs
MO-TIpeXKHEMY 3alUChIBaTh apaOckumu IHdpaMu, a MecAll — MOJ HUM IOJHBIM Ha3BaHHWEM Ha
HaIlMOHAJIBHOM $3bIK€ M IIPU HEOOXOAMMOCTH Ha aHIIIMICKOM WM (PpaHIly3cKOM S3bIKax JIHOO
TOJIBKO Ha aHIJIMHCKOM WIH (PaHIy3CKOM S3bIKaXx.
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3.

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

Issuing and limits of ECMT licences

ECMT licences (cf. Annex 1) are multilateratelnces, delivered by the ITF/ECMT, for the
international carriage of goods by road for hireeward by transport undertakings established in
an ECMT Member country, on the basis of a quotaesysthe transport operations being
performed:

- between ECMT Member countries; and

— in transit through the territory of one or seveEECLMT Member country(ies) by vehicles
registered in an ECMT Member country.

The licences are not valid for transport openatbetween a Member country and a third country.
For instance, a vehicle performing a transport betwNorway (ECMT Member country involved
in the quota system) and Iran as final destinatmm-ECMT member country but neighbour of an
ECMT Member country) cannot use an ECMT licencesfash a transport.

ECMT licences are valid if transport is traimgjtthrough a third country (for instance, freight
loaded in Norway to be unloaded in Russia, tramgithrough Iran).

If goods are transported via an ECMT countrerghthe use of ECMT licences is restricted, the
said countries may be transited with a bilatei@@rice, a Community authorisation or some other
means of transport (rolling road), the ECMT licememaining on board from the point of loading
to the point of unloading.

There are annual licences, coloured greerd Y@lia calendar year (1 January - 31 December) and
short-term licences, valid 30 days, coloured yellowd marked “short-term licences”.

ECMT licences are issued, depending on nationtdria, to road transport undertakings duly
authorised to operate by the competent Authoritghef country in which they are established.
Licences do not indicate the vehicle's registratiomber and are accompanied by the logbook.

ECMT imposes no charge on Member countrieshiege licences. Therefore fees paid by hauliers
for ECMT licences are solely determined by Membmuntries in accordance with their national
legislation.

Extent of and limits to the validity of licences

3.8

3.9

ECMT Member countries recognise the validityicénces issued by another Member country and
used in conformity with the provisions set out firersubject to any restrictions referred to below.

It was decided, in view of the lack of availaBpace on the licence, that the validity periazlifh

continue to be filled out in Arabic numerals, withe month spelled out in full beneath in the
national language and in English or French, whergsary, or only in English or French.
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OO0mme orpaHnYeHnst

3.10 HannonamsHBIE KOMIICTEHTHBIE OPTaHBI, BRIAIONINE PAa3PEIICHHs, JOJDKHBI IPOCTABISTE IITAMITE,
yKa3aHHbIe B MyHKTaxX 3.12u 3.14,Ha nepBoii cTpaHule pa3peleHus, IPeAnoYTUTENFHO Ha TOJAX
crpaBa.

3.11 TIlpw mepeBo3Ke Ipy3a aBTOIOE3OM pa3pelIeHHE MOMYYalOT y KOMIICTCHTHBIX OPTaHOB CTPAaHEI,
B KOTOPOH 3aperHCTpUPOBAHO MOTOPHOE TPAHCIOPTHOE CPEINCTBO. OTO  pa3pelieHHe
pacmpocTpaHsieTcsl Ha BeCh aBTOIOEC3, JaXKe €CIU MPULEH WK MOTYMpULIET HE 3apeTUCTPUPOBAH
Ha UM BIaesblia pa3peneHus JIn0o 3aperucTpupoBaH B Ipyroii CTpaHe-4iieHe.

TeppHTOpl/IaJII)HLIe OrpaHnviecHus

3.12 Hexoropsle pa3pelieHnsi He MOTYT MCIIOJIb30BaThCsl Ha TEPPUTOPUH OTHENbHBIX CTpaH-4ICHOB H
CHa0XKal0TCSl COOTBETCTBYIOIMM IUTAMIIOM KpacHOro ILBeTa. B wacTHOcTH, paspelleHus, Ha
KOTOpblE HaHECEH KpacHBIM ITamn c KoaoM ABcTpud, Benrpum, I'peunn, Wranum wnmm
Poccuiickoii  @emeparuu (cM.  Ilpminokenwe 3), HEOCHCTBHUTENBHBI HA  TEPPHUTOPHU
cootBercTBytomiei Ctpanbi-uneHa (CTpaH-4IeHOB).

3.13 KparkocpouHble pa3pelieH s HeIeHCTBUTENBHBI Ha TEPPUTOPUN ABCTPHHU.
Texnuyeckne orpaHu4eHHs

3.14 OnpexeneHHble pa3pelieHnss MOTYT HCIIONB30BATHCS TAKXKE TOJNBKO TPAHCHOPTHBIMU CPEACTBAMHU

OIHOW U3 CIEAYIOINX KaTerOpuil:

3.14.1 I'pyzoBuk kareropuu "EBPO IV 6e3onacHeii” (cM. ['maBy 9, Kacaromryrocst cXeMbl JJIs
"EBPO |V 0e3omacHblii”); B 3TOM Cly4ae Ha pa3pelIeHHH CTaBHUTCS CIEIUaIbHBIN
3eneHsblii mraMn ¢ nudpoii "IV" B uentpe (cm. [punoxenue 3).

3.14.2 I'pyzoBuk kareropuu "EBPO V 6e3zomacHbiit” (cM. ['maBy 10, kacaromnyrocsi cXeMbl JIJIsI
"EBPO V Oe3omacHbIii"); B 3TOM CIyd4ae CTaBHTCS CHCHUATBHBIA 3€NCHBIH IITAMIT
¢ nudpotii "V" B rientpe (cMm. [Ipunoxenue 3).

3.14.3 T'py3oBuk kareropuu "EBPO VI 6e3omacubiii” (cm. ['maBy 11, kacarouryrocs cXeMbl AT
"EBPO VI 6esomacHbIii"); B 3TOM Cilydae CTaBHTCS CIEIHATbHBIN 3€IEHBIH IITaMIl
¢ mdpoii "VI" B uentpe (cm. Mpmnoxenne 3).

3.15 B moarBepIeHHE TOTO, YTO BO3BPATHICS B CTPaHy PETHCTPALMH B XOJ€ TPAH3UTHOTO Ipolera,
BOIUTENb JOJDKEH 3amucark B cronbery "OcoOble OTMETKH", OTHOCSIIIUKUCS K JAaHHOK
TPAaHCIIOPTHOHU olepany, 3arfjaBHyio OykBy "T", a Takxke JaTy W MECTO Bbe3[a Ha TEPPUTOPHUIO
CTpaHbl PETUCTPALIMU TPAHCIOPTHOTO CPECTBA.

3.16 Hauwnas ¢ 1 suBapsa 2006 roga, paspemennss EKMT mo3BONSIOT BBIMOTHATH TPAHCIOPTHBIC
oTIepanyy Ha CIEAYIONIHNX yCIOBHAIX:

— II0CJIe TIepBOro IpykeHoro peiica Mexnay CTpaHoH-wieHOM perucrpauuu U apyroit CrpaHoit -
YJIEHOM,;

— TMEepeBO3YMK BIpaBe BHIMOJHUTH Oe3 mocemenns CTpaHbI-uleHa, B KOTOPOH 3aperucTpupoBaH,
MaKCHMYyM TPH IPY>KEHBIX peiica,

— TIIOCJIe 3TOr0 MaKCHMMyMa B TpPH TPYKEHBIX peiica TpaHCIOPTHOE CPEACTBO, T'PYKEHOE WIH
MOpO’KHEE, TOJIKHO BEpHYThcs B CTpaHy-uJieHa perucTpaIiy.

1. Cremmansnsiit senensiit mrammn ¢ mudpoit "lll" B mentpe (cM. Ipunoxenue 3), COOTBETCTBYIONIHIT KATETOPHH TPY30BHKA

"EBPO IIl 6e30nacHblii", MOXHO IPUMEHSATH B TEUCHHE JBYXJICTHETO IIEPEXOAHOro nepuoaa, 1o 31 nexadbpst 2015r.
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General limits

3.10

3.11

The stamps mentioned in 3.12 and 3.14 shoel@ui on the first page of the licence by the
national competent Authorities issuing the licengesferably in the right margin.

When a journey is undertaken using a couptedbiation of vehicles, the licence is obtained
from the competent Authority in the country in wiithe tractor is registered. This licence covers
the coupled combination of vehicles, even if trelér or the semi-trailer is not registered in the
name of the holder of the licence, or is registéneghother Member country.

Territorial limits

3.12

3.13

Some of the licences may not be used on thieotg of some Member countries and bear a red
stamp to this effect. In particular, licences begra red stamp with the country code of Austria or
Greece or Hungary or Italy or Russia (cf. Annexa®) not valid on the territory of the respective
Member country(ies).

Short-term licences are not valid on the Aastterritory.

Technical limits

3.14

3.15

3.16

Certain licences may also only be used withickes called either:

3.14.1 "EURO IV safe” lorry (see Chapter 9 concerning th#JRO IV safe” lorry scheme), in
which case there is a specific green stamp with nibeneral “IV” in the centre
(cf. Annex 3).

3.14.2 "EURO V safe” lorry (see Chapter 10 concerning tB&JRO V safe” lorry scheme), in
which case there is a specific green stamp with tleneral “V” in the centre
(cf. Annex 3).

3.14.3 "EURO VI safe” lorry (see Chapter 11 concerning tB®RO VI safe” lorry scheme), in
which case there is a specific green stamp with theneral “VI” in the centre
(cf. Annex 3)!

For attesting the fact that return back toctentry of registration has been under a trapsitrjey

a driver shall enter at the row of the column “Sgleremarks” regarding that particular transport
operation the capital letter “T” as well as theedand place of entering the territory of the
registration of the vehicle.

As from i January, 2006, ECMT licences allow transport ojmma under the following
conditions:

— after the first loaded trip between the Member ¢ouf registration and another Member
country,

— the haulier may maximum perform three loaded joysnevhere the Member country of
registration is not involved,

— after these three maximum loaded journeys, thecleeHbaded or empty, must come back to its
Member country of registration.

1.

A specific green stamp with the numeral “lIi the centre (cf. Annex 3), corresponding to “EURQafe” lorry category

may be applied for a transitional period of twornggaintil 31 December 2015.
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3.17

[MopoxHue pelcsl 3a mpeaenaMH CTpaHbl PETHCTPALMM HE YYUTHIBAIOTCSA, IOCKOJNBKY He
CUUTAIOTCA MepeBO3KON. ['py KeHbIN WK MOPOXKHUI pelic B CTpaHy PerucTpaluy JIMO0 TPaH3UTOM
gyepe3 Hee pacCMaTpUBAETCS KaK BO3BPAILEHNE B TOCYJAPCTBO PETUCTPALINH.

[lepeBo3unk He MOXKeT OBITh Haka3aH JBaXKIBl 32 OAHO M TO XK€ HapyuieHue. Bo m3bexaHue
MOBTOPHBIX HaKa3aHWH 3a OZHO M TO JK€ HECOONIOACHWE OTPAaHWYEHHS IO TpeM peiicam,
obo3HaueHHOTO B myHKTe 3.16, KOHTpOnmMpyrommii opran CrpaHBI-WiIeHa, OOHAPYXHUBIIHI
HapylICHWE ¥ HAIOXKHUBIIUH CaHKIWIO, TOJDKEH YKa3aTh B KOJIOHKE "0COOBIE OTMETKH OOPTOBOTO
KypHaJa KOJIHYECTBO PEHCOB, BO BPeMs KOTOPBIX OBLIO AOMYIIEHO Hapyluenue (Hampumep, 3+1),a
TaroKe JIaTy TPOBEPKHU M MMPOCTaBHUTH CBOH mITamIl. HapymmBiiee TpaHCIIOPTHOE CPEACTBO JOJLKHO
3aTeéM KaK MOYKHO CKOpee BEPHYTBCS B CTpaHy perucTpanud. B 3ToM ciyyae JOMOJHHUTENbHAS
MepeBO3Ka SIBISIETCS HOBHIM HAPYIICHHUEM.
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3.17

Empty runs outside the country of establishment rswe taken into account since it is not
considered as a transport operation. A transparngy or empty run to, or in transit through, the
state of establishment is considered a return.

A haulier cannot be penalized twice for thenesainfringement. In order to avoid repeated

penalizing for one and the same case of not obsgrthree trips restriction, as defined in

paragraph 3.16, the controlling Authority of a Manlzountry detecting and sanctioning the case
should indicate in the column “special remarks”tloé logbook the number of trips controlled

within which the infringement has occurred (fortarxce: 3+1) as well as the date of the control
and the stamp of the respective controlling AutlyorThe infringing vehicle must therefore come

back to its country of establishment as soon asiples In this case, a supplementary transport
operation is a new infringement.
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4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

4.9

Hcnonbs3oBanue paspemenniit EKMT

Paspenienne MOXHO MCIIOJIB30BAaTh OAHOBPEMEHHO TOJBKO AJISL OHOTO TPAaHCHIOPTHOI'O CPEICTBa.
OHO JOJKHO HAXOMUTHCS HA OOPTY TPAHCIOPTHOTO CPEICTBA MEXIY MYHKTAMH HOTPY3KH (Kak
TOJILKO TPAHCHOPTHOE CPEINCTBO 3arpyKeHo) W pasrpy3ku (KOrma TPaHCIIOPTHOE CPEACTBO
pasrpy’KeHo) B Cllydae TpYXKEHOro peiica, 1100 B TEUYEHHE BCEro MOPOXKHEro mpobdera,
MIPEMECTBYIOMIETO IPYKEHOMY peiiCy HIIH CIEIYIOIEro 3a HUM.

CrpaHa TOTPY3KM TPAHCIIOPTHOTO CPEJICTBA MOKET OTJIMYAThCS OT CTPAHBI MPOUCXOMKIACHUS
MEPEBO3UMOTO TPY3a.

Pazpemienne EKMT He maeT npaBa oCymecTBIATh KaOOTaX.

OHO He ocBOOOXKIAeT TMepeBO3YMKa OT TpeOOBaHUIl, CBA3aHHBIX C JIIOOBIMH JIPYTUMH
pa3pemieHIsIMA Ha TEPEBO3KY TPY30B, OTIMYAIOMINXCS HCKIIOYUTEIBLHBIMI TabapUTaMH WIIH
BECOM, JIHOO 0COOBIX KATErOpHil rPy30B (HaIpUMep, OMACHBIX TPY30B).

ABTOTpaHCIIOPTHOE NpeAIpuaTue, Kotopomy BbiiaHo paspemenne EKMT, MoxeT HCHonb30BaTh
€ro JUIsl TPAHCHOPTHBIX CPENCTB, B3SATHIX B apeHAY WM JIM3UHT Oe3 BOIUTENS. ApEeHIOBaHHOE
TPaHCIIOPTHOE  CPEIACTBO  JODKHO  HAaxXOIUThCA  UCKIIOYHUTEIBHO B PAcCHOPSKEHUH
SKCIUTYyaTHUPYIOLIETO NPENNpUATHS U YIPaBIAThCA €ro MepcoHanoM. B sTom ciydae Ha OopTy
JIAaHHOT'O TPAHCIOPTHOTO CPEJICTBA JOJKHBI HAXOJUTHCS CIEIYIOIINE JOKYMEHTHI:

4.5.1 JloroBop apeHIpl WM JHU3UHTa JTHOO 3aBEepeHHast BBIIKMCKA M3 JOrOBOPA, COIEpIKalias,
B YAaCTHOCTH, HaHMEHOBaHWE apeH/O0JaTeNs, HauMEHOBAaHHE apeHJaTopa, Jary
3aKJIFOYCHUsI W CPOK [CWCTBHUS [OrOBOpa, a TakXkKe HACHTU(QUKAIMOHHBIA HOMEp
tpancnoptHoro cpeactaa (VIN).

45.2 TpymoBodl KOHTPaKT C BOAWTENEM, €CIHM OH HE SBIICTCS JIHIIOM, AapeHAYIOUIHM
TPAaHCIIOPTHOE CPEACTBO, TUOO 3aBepeHHas BBHINKICKA U3 3TOT0 KOHTPAKTa, colepxanias,
B YaCTHOCTH, Ha3BaHWE WM (haMIInIo paboTomarens, paMIIInio BOJUTENS, a TaKXKe AaTy
3aKIIIOYEHUs] U CPOK JEHCTBUS TPYAOBOTO KOHTPAaKTa HJIM TOCIEAHIO IJIATSKHYIO
KBUTaHLUIO.

IIpy HeoOXoAMMOCTM BMECTO Ha3BaHHBIX BBIIIE JOKYMEHTOB MOIYT MCHOJIb30BaThCA
SKBHUBAJIEHTHbIE JJOKYMEHTBHI, BBbIAAHHBbIE KOMIETEHTHbIMU opraHamu Crpanbl-uieHa. K atum
JIOKYMEHTaM JIOJDKEH MPUIaraThes MepeBol Ha aHTIIMHCKUH, (paHIy3CKUil I HEMEIKUH S3bIK.

[Ipennpusitue He Bnpase nepenasatsb paspemiennss EKMT tperbeit ctopone.

Hazpanue npenmnpusitus, ykazaHHoe Ha nepBoi crpanuue paspemenuss EKMT, nomkHo coBnanaTh
C Ha3BaHUEM I1E€PEBO3UNKA, OCYIIECTBIIAIONIETO IEPEBO3KY.

B ciydasix, xorga peiic ObUT Ha4aT 1Mo OAHOMY TOJOBOMY WJIM KPaTKOCPOYHOMY DPa3peIICHHUI0 U
MIPOJOIDKAETCSl TI0 IPYTOMY, BBIJAHHOMY Ha IMOCIEAYIOUIMA TEepHoJ, 00a pa3perieHust TOJKHBI
HaXOAWTHCS Ha OOPTy B TEUEHHUE BCETO peiica.

Pazpemennss EKMT, OopToBble JKypHaJdbl M COOTBETCTBYIOLIME CEPTU(UKATHI HENb3A
JIAMMHHUPOBATh WM ITOKPHIBATH 3ALUTHON IIEHKOM.
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4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

4.9

Use of ECMT licences

A licence may be used by only one vehicle &trne. It has to be carried on board the vehicle
between the points of loading (as soon as thisclel$ loaded) and unloading (as soon as this
vehicle is unloaded) for a laden journey or for doenplete unladen journey, which precedes or
follows a laden journey.

The country of loading of the vehicle may bietdent to the country of origin of the goods lodde
An ECMT licence does not authorise cabotage.

It does not exempt the carrier from requiremamiating to any other authorisations for the
carriage of exceptional loads in terms of size eight, or for specific categories of goods (for
example, dangerous goods).

An ECMT licence may be used for vehicles hicedeased, without a driver, by the transport
undertaking to which it has been issued. The vehiolst be at the exclusive disposal of the
undertaking using it when hired and must be drivgtthe staff of this undertaking. In this case the
following documents must be carried on board ttecle:

451 The contract of hire or lease, or a cedifienformed extract from that contract, giving in
particular the name of the lessor, the name ofléssee, the date and duration of the
contract and the identification number of the viEh{¥/IN).

4.5.2  Where the driver is not the person hiring\thhicle, the driver's employment contract or
a certified extract from that contract giving inrfieular the name of the employer, the
name of the employee, and the date and duratidheoémployment contract or a recent

payslip.

If need be, equivalent documents issued by the @tenp Authorities of the Member country may
serve as replacements for the documents referralbddee. These documents should also at least be
translated, in annex, in English or French or Germa

The ECMT licences may not be transferred bytigertaking to a third party.

As the name of the undertaking is to be writiarthe first page of the licence, it is necessaay
this name correspond to the name of the haulieragnoes out the transport operation.

In cases when a journey starts under one ammusiort-term licence and is continued under the
other, issued for the next consecutive period, tiotmces should be kept on board for the whole
journey.

The ECMT licences, the logbooks and the retatiertificates must not be sealed in foil or coated
similarly with a protective film.
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5.

51

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

5.8

59

5.10

511

BopTogoii :xypHaa
Branenen paspemienust EKMT momked Bectu 60pToBoii sxypran (cMm. [Ipunoxenue 7).

Kaxnas crpana JoipkHa TiedataTh OOpPTOBBIE JKypHajdbl Ha CBOEM S3bIKE B KOJHUYECTBE,
HEOOXOJMMOM JJIl MCHOJIBb30BaHMA TONOBBIX MM KpPaTKOCPOUHBIX paspelieHuil. MecsuHble
pasperieHuss OOBIYHO COIPOBOXKAAIOTCS IIITUCTPAaHUYHBIMU OOPTOBBIMU KypHasamu. Jlis
TOJOBBIX Pa3pelICeHUl PEKOMEHIYETCS W3rOTaBIMBATH KYpHAIBI ¢ 52 NMPOHYMEPOBaHHBIMH H
CaMOKOIUPYIOUIUMHUCS CTPAHUIIAMH, IO YUCITy HEJENb B TOAY.

BoproBoii xypHan opopmiseTcs Ha UMs IEPEBO3UMKA U HE TOJICKHT Tepenaye.

BopToBele KypHaIBI JOIKHEI HIMETh T€ KE HOMEPA, YTO U PAa3pEIICHUs, K KOTOPBIM OHU OTHOCATCH,
U, IpU HEOOXOTUMOCTH, BTOPUYHYIO HyMEpalulo, IOCKOJIbKY HOBBIH OOPTOBOM »KypHal BBIIACTCS
TOJIBKO TOIJ@, KOTZa IEpBBIH JXypHasl 3akoH4YMics. IIpu HecoOmroneHMM 3TOH YBA3KM CaMo
paspelieHne MOXKET CUUTAThCSI HEZIEMCTBUTEIBHBIM,

3anuch  BBIOJHSAEMBIX TPAHCIOPTHBIX OINEpaluil JOJDKHA IMPOU3BOAUTBCA TaK, YTOOBI
B XPOHOJIOTMYECKOM TIIOPSIKE MOKa3blBaTh KAy IEPEBO3KY MEXAY ITYHKTOM MOTPY3KH M
ITyHKTOM pasrpy3kH, a TaKKe KaXIpld MOPOXXKHMUU peilc, ¢ mepecedeHueM IpaHullbl. MoOKHO
3aHOCUTH U TPAH3UTHBIE ITYHKTHI, XOTS 3TO HE00s3aTeNBHO.

BopToBoil XypHan OOJDKEH 3aloNHATHCSA Tepel HadaloM JIF0OOH TEepeBO3KH, MEXIy KaXAbIM
IIyHKTOM IOTPY3KH U IIYHKTOM pa3rpy3KH, a Takxke AJs KaKIOoro MOpOoKHEro peiica.

B ciygasix, Korzia Bo BpeMst OTHOTO pefica Irpy3 MOTpyKaeTcsl WM pasrpykaeTcsl B pa3HbIX MeCTax,
COOTBETCTBYIOIIHE CTAINHU CIETyeT OTMedaTh B cTonbdnax 1, 2, 3, 5u 6 co 3HaKOM «+», Harpumep
B kononke 2 a) «IyHkT morpy3km». Benrcnmic + Pura + baycka; B komoHke 5 «O0mmii Bec»:
12+5+5.

JlioOble mompaBKM JOMDKHBI BHOCHUTBCA TakK, YTOOBI 3alHMCaHHbIE paHee CJIoBa WM LHUGPHI
0CTaBaJIUCh Pa300PUMBBIMU.

KommnereHTHBIE JOKHOCTHBIE JINIA, OCYIIECTBIISIONINE MPOBEPKH, HE BIIPaBe TPeOOBATh HATHYHS
B OOPTOBOM KypHaJle IUITAMIIOB BCEX TPAH3UTHBIX CTPaH, HO MOT'YT NPHUHAThH PELICHUE ITOCTABUTh
rmevyatb B OOPTOBOI KypHall Tocie mpoBeAeHus: nmpoBepku. [epxarento pazpemenuss EKMT He
TpebyeTcst UMeTh B OOPTOBOM >KypHaJle IITaMIIbl BCEX TPAH3UTHBIX CTPaH.

B cnydasx, u3noxeHHbIX B MyHKTe 4.8, 60pTOBOI >XypHal K pa3pelieHHIo, Mo KOTOPOMY ObLI
3aKOHUEH peiic, NOJDKeH coiepkaTh WHpopManuio o000 BceM pelice, u B ctonbie «OcolOble
OTMETKH» HEOOXOIMMO 3aIUCaTh HOMEP Pa3pelIeHus, 0 KOTOPOMY peiic HaurHAICS.

Pazpemenue, 60opToBOH KypHaN U cepTuduKarsl TpaHcnopTHBIX cpeacts "EBPO IV 6e3onacHsbiii”,
"EBPO V o6e3onacuuiii’, "EEV 6ezonacupii”! wim "EBPO VI 6e3onacHbiit” OJKHBI HaXOIUTHCS
Ha OOpTy TPAHCIOPTHOTO CpPEACTBA U TIPEABSIBIATHCS TI0 TPEOOBAHHIO KOMIIETEHTHBIX
JIOJDKHOCTHBIX JTUII JIJIsI TIpOoBepKU. KOHTpONBHBIC OpraHbl BIIpaBE 3aTeM IPOCTABUTH INTAMIT
B OOPTOBOM KypHAJe.

I'py3oBuku "EEV 6Ge3onacHbiii" He cuurartcst B Muoroctoponueii keBore EKMT ornensHoit kateropueii. I'py3osux "EEV
Oe3onacHblil", neHCTBYIOINIA M0 MHOrocTopoHHeMy paspemennio EKMT, nomkeH MMeTh paspellieHde Uil KaTeropuu
"EBPO V 6e3onacHblit".
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51

5.2

5.3

54

5.5

5.6

5.7

5.8

5.9

5.10

511

The logbook
The holder of an ECMT licence shall keep a tab(cf. Annex 7).

Each country should proceed with the printimgits own language, of the number of logbooks
necessary for the use of annual or short-term ¢degnUsually logbooks, with 5 pages, accompany
monthly licences. It is recommended to print 52-sepying and numbered pages for annual
logbooks, corresponding to the 52 weeks in a year.

The logbook shall be made out in the nameehtulier and shall not be transferable.

Logbooks should have the same number as tmecks to which they refer, with sub-numbering if
necessary, since a new logbook may only be handed and when the first one is completed. In
case this concordance is not met, the licencd its&y be considered non valid.

The record of transport operations performeall &f& drawn up to show, in chronological order,
each loaded journey between the point of loadingj #we point of unloading and also for each
unladen trip, with a border crossing. Transit peimay also be written down; however this is not
compulsory.

The logbook must be filled in before startingy gourney carried out under load, between each
loading and unloading point, and for every unladen

In cases when, during one journey, the goodsaltected or downloaded at different places, the
respective stages in columns 1, 2, 3, 5 and 6 dhoel indicated, marking with “+”, e.g.,
column 2 a) place of loading: Ventspils + Riga #Bla; column 5 Gross weight: 12 + 5 + 5.

Any corrections must be made in such a wayttteaoriginal wording or figures remain legible.

Competent control officials cannot require tbgbook to contain stamps from every transiting
country, but may decide to stamp the logbook aftgr control. The holder of an ECMT licence is
not required to have stamps in the logbook fronmetransiting country.

In cases mentioned under paragraph 4.8, titeodk of the licence under which the journey is
finished shall contain the information about theolehjourney, and in the column “Special
remarks” the number of the licence under whichjoleney was started shall be entered.

The licence, logbook and "EURO IV safe", "EUR@afe", "EEV safé" or "EURO VI safe"
certificates are to be kept in the vehicle and nhestproduced for inspection by the competent
control officials on request. These control bodlies/ stamp the logbook consequently.

1.

"EEV safe" lorries are not considered within tBEMT Multilateral Quota as a separate categoryeVEafe" lorry
operating under the ECMT Multilateral licence shedlaccompanied by the ECMT licence for "EURO \&Sahtegory.
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5.12 3amosiHeHHBIE YYETHBIC JIUCTHI JODKHBI OCTaBAaThCS B JKypHAJIE JIO OKOHYAHUSI CpOKa JeHCTBHS,
0003HaYeHHOTO Ha pa3peuieHnd. [Ipu roJoBoM pa3penieHny KO yUETHBIX JINCTOB OTPBIBAIOT U
OTCBUIAIOT B KOMIIETEHTHOE BEJIOMCTBO WM OpraH B Ipeenax ABYX HENENb MOCJIE OKOHYaHUS
KKIOro KaleHJapHOTO Mecsna. KpaTkocpodHble paspenieHHs HaNpaBisSiOT B KOMIIETEHTHOE
BEIOMCTBO WJIA OpraH B TEUEHHUE JBYX HEJENb I1OCIE 3aBEPIICHHS IEPHUOIA €0 NEeHCTBHUA.

5.13 KowmmeTreHTHBIH OpraH JODKEH XPaHUTh YUYETHBIE JHCTHl B TEUCHUE CIIEAYIOIIEro KaJleHIapHOTO
roja.

5.14 Tlony4yenHas TakuM oOpa3oM UWHQOpPMaNMs MpeJHa3HaYeHAa TOJBKO M KOHTPOJs 3a

HCIIOJIb30BaAHUEM pa3pemeHHI71. Ee Henp3s wucmonb3oBaTh IJIa Ieied HAJIOTOOOIIOXKEHUS H
pasriraimi€Hus 1e€PCOHaIbHBIX CBEICHUM.
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5.12

5.13

5.14

The completed record sheets should be kapeitogbook until the period of validity, indicated

the licence, expires. The copies of the record tshaee detached and sent to the competent
Authority or body within two weeks after the endeafch calendar month in the case of an annual
licence. The short-term licences are sent to thepedent Authority or body within two weeks after
the end of the period of their validity.

The Competent Authority must keep record shaedilable during the next calendar year.

The information thus obtained may only be usedhe control of the use of licences. It may bet
used for tax purposes or for communication of peakmformation.
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6.

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

6.7

6.8

JleiicTBHe M H3BSITHE

PaspeleHnsi CINTAIOTCS HENCHCTBUTEIBHBIME, €CJIM B HUX HE YKa3aHbBI HEYCTPAHHMBIM 00pa3oM
CIIeYIOIINE 00s3aTEIbHbIC CBEICHHS :

- (ammns BIageNbla WM HANMEHOBAHUE U ITOJHEIHA aJpec TPAaHCIOPTHOTO IPEIIPHSTHS,
- TOJIIUCH U IIeYaTh OPTaHa, BBIIABILETO pa3pelIeHuE,

- JaThl HaYajla ¥ OKOHYAHUs CpoKa JISHCTBUSI pa3peleHus,

- JaTa BBIJa4M Pa3pEeLICHHUs.

Pazpemienusi, KOTOpble YHCIWINACH TOTEPSHHBIMU W OBLIIM 3aMEHEHBI, HO BIIOCIEACTBUHU HAIILIUCH,
SIBJIAFOTCSA HEICUCTBUTENBHBIMY. VX UCIONB30BaHHE MAapAIUIETBHO C 3AMEHSIOIUM Pa3peIIcHuEM
KOMIIETEHTHBII OpraH JOJDKEH HaKa3blBaTh U3BATHEM 000MX pa3peleHui.

Pazpemienusi, KOTopele HE CONPOBOXKIAIOTCA JODKHBIM 00pa3oM O(QOPMIEHHBIMA OOPTOBBIMHU
KypHaJaMid W JCHCTBUTENBHBIMHA CEpPTU(QHKATAMH, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT KAaTETOPHU
HCIIONIL3YEeMOT0 paspelieHus, To ecth i rpy3osukoB "EBPO IV 06e3zonacusiii”, "EBPO V

" 1
oesomacuseii”, wm "EBPO VI 6e3omacHblif", TakKe CYATAIOTCS HEAEHCTBUTEIBHBIMU .

TpancnoptHbie cpencrsa 6ojee BrICOKO# kareropuu (Hampumep, "EBPO V 6e3omacusiii”) moryt
Al

HCIIONIb30BaTh pa3pelieHus Oosee HU3Koi kateropun (takue, kak "EBPO IV 6e3omacHsiii"), HO He
HA000POT.

Pazpemnienus Taxke CUATAIOTCS HEACHCTBUTENBHBIMH, €CIIH MMPOBEPKa TPAHCIIOPTHOTO CPEACTBA Ha
MecCTe BBIABISIET HECOOMIOIeHNE TPeOOBaHMIA K YPOBHIM BPEIHBIX BEIOPOCOB MM K O€30MaCHOCTH,
MIPEAYCMOTPEHHBIX AJIsl COOTBETCTBYIOIIEH KATErOpUHU IPy30BHKOB.

Pazpeniennss MOTyT OBITH U3BSTHI OpraHAMH, BBIIAIONIMMH Pa3pellieHns, B Cllydae Cephe3HbIX HIIN
HEOJHOKPATHBIX HapylleHUH ucnoib3oBaHus paszpemienuil EKMT, nu6o connanbHbIX HOPM WM
MPaBUJI JOPOKHOTO JBHKEHUS, a TAKXKe B CIlydasX HEJOCTaTOYHOTO MCIOJIb30BAaHUS pa3pelleHHs
WX UCIIONB30BAHUS €TI0 TOJIBKO JUI NEPUOAMYECKUX IIEPEBO30K.

Tonbko B ciIydyae HCIHOJIB30BaHUS MOTEPSHHOTO WIM IOXUIIEHHOI'O paspelleHus WIH
WCIIOJIb30BAHUS pa3pellleHns He TeM IMEePEeBO3YMKOM, KOTOPOMY OHO BBIAAHO, JIMOO BBIABICHHS
MOJ/ICTIBHOTO I MIPOCPOUYSHHOTO PaspelIeHNs, TAKOe pa3pellieHHe WK CepTUPHUKAT HEMEJICHHO
W3BIMAeTCs B KaYECTBE YIUKH ISl IPUHATHS JATbHEHIINX MEp B COOTBETCTBHH C HAIMOHAIBHBIM
3akoHoAarenbcTBOM. Komus mim - ecinu He TpedyeTcs Ul HallMOHAIBHBIX IPOLEAYp - OpUTMHAI
paspemicHusT WM CepTH(HKaTa, a TakKe COOTBETCTBYIOUIas WH(POPMANUSI MepeaaroTcs

B KOMITETEHTHBIN OpraH CTpaHbl PErUCTPAIiK IEPEBO3UnKa 0€3 JaJbHEHIINX 3a1epKeK (B TeUEHHE
.2
30 ameir®).

Ecnu nepeBozunk, umeromuit paspemenne EKMT, HeogHOKpaTHO coBepIan HapyLIEeHHs WU
nojaenan Jro00i JOKYMEHT, OTHOCSIIMHCS K Hucmosb3oBanuio paszpemennii EKMT, To Ttakoit
MEpeBO3UYMK  JOJDKEH OBITh  JIMIIEH BO3MOXKHOCTH  monydarb  paspemeHus EKMT
B TEUYEHHE MUHUMYM JIBYX JIET.

2.

un

CepTuduKaThl COOTBETCTBHS MOTOPHOTO TpaHCMOpTHOro cpeacrea "EEV  GesomacHblil” MOTyT HCHONB30BAaTHCS
¢ pasperreHreM s kareropuu rpysosuka "EBPO V 6e3omacHsriit” (wim 6osee Hu3koif, To ects "EBPO IV Gesonacusrii").

CeptudukaTl  COOTBETCTBMs  KaTeropuu rIpysosuka 'EBPO  Ill  GesomacHbIi" MOXHO  NpPHMEHATH B
CHCTEMEMHOTOCTOPOHHEH KBOTHI B TEUCHHE ABYXJICTHETO IIEPEXONHOro neprona, 1o 31 nexadbps 2015r.

HWranus 3asBUIa OTOBOPKY B OTHOIIEHHH cpoka B 30 nHeil.

© ITF/IRU, 2014 26



Licences are deemed to be invalid if the foilgvmandatory particulars are not entered on them

— name or business name and full address of thepiainsndertaking;
— signature and stamp of the body issuing the licence
— dates on which the validity of the licence begind ands;

Licences known as lost and replaced, but fdatetr, are no longer valid. The usage of these
licences, in parallel with the replacing licendeosld be penalised through the withdrawal of both

Licences that are not accompanied by a dulypéeted logbook and by valid certificates attesting
the conformity with the type of the licence useg,,ifor "EURO IV safe", "EURO V safe" or
"EURO VI safe" lorry, are also deemed to be invalid

Lorries of a higher category (such as “EURQCafe¥ may use licences of a lower category (such
as “EURO |V safe”), but this is not possible theestway round.

Licences are also considered invalid if a spbeck shows that the emission, or safety,
requirements laid down for respective types ofiéarare not fulfilled.

Licences may be withdrawn by the issuing Autles, in the event of serious, or repeated,
infringements of the usage of ECMT licences or @oar traffic rules, and in cases of insufficient
use, or use for recurring transport operations.only

Solely in case of use of an ECMT licence lasstolen, or used by a haulier other than the one t
whom it was delivered, or in case of a forged ddated licence or forged certificate, the licence
or certificate is immediately withdrawn as a pieck evidence for following the national
procedures. A copy or — if not needed for the matioprocedures — the original licence or
certificate, and due information are transmittedht® competent Authority in the country of the
haulier's establishment without further delay (WitB0 day$).

In cases where a haulier holding ECMT multilatedladlences has committed repeated
infringements, or has forged any document relatethé use of the ECMT licences, this haulier
should be forbidden from holding ECMT licences &bteast two years.

Certificates corresponding to “EEV safe” motehicle may be used with the licence for the “EvrBafe” (or, the lower,

Certificates corresponding to “EURO Il safe” lprtategory may be applied within the multilaterabta for a transitional

6. Validity and withdrawal
6.1
indelibly:
— date of issue of the licence.
6.2
licences by the Competent Body.
6.3
6.4
6.5
6.6
6.7
6.8
1.
i.e. “Euro IV safe”) lorry category.
period of two years, until 31 December 2015.
2.

Italy entered a reservation under the 30 dagatitine.
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7. AHHYJUMPOBaHUE U 3aMeHA

7.1  U3bsaThle WM CHAHHBIE pa3pellieHHss MOTYT ObITh BBIJEJIEHBl BHOBb JIPYrOMYy IIE€pEBO3UMKY Ha
OCTaBIIMICS CPOK HMX JeWcTBUS. B Takux ciydasx camMu HM3bATHIC WM CAAaHHBIE pa3pelleHHS
IIOJUIEXKAT aHHYJIMPOBAHUIO NEPE] 3aMEHOM PE3EPBHBIM pa3peLIeHUEM.

7.2 B chnydasx moTepH WM KPakHl pa3pelleHnsT HeoOX0INMO He3aMeIUINTEIFHO N3BECTUTD BEHIABIIIIE
€ro BeIOMCTBO WiH opraH. OHO MOXeT OBITh 3aMEHEHO Ha OCTABIIMICA CPOK JIEHCTBUS OPYTrHM
paspeieHreM.

7.3  Homepa aHHYTMpPOBaHHBIX U 3aMEHEHHBIX, YTEPAHHBIX WM TOXUIICHHBIX pPa3pelleHuii 1 HoMepa

UX 3aMeHBI JTOJDKHBI cooOmiathess B Cekperapuar, KOTOPBIH 3aTreM npomH(popMupyer CTpaHBI-
YJICHBI.
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7.1

7.2

7.3

Cancellation and replacement

Licences that are withdrawn or surrendered beye-issued to other carriers for the remaining
period of validity. In such cases, withdrawn orrsudered licences have to be cancelled before

being replaced by a reserve licence.

In cases where a licence is lost or stolen, iiseing Authority or body must be notified
immediately. It may be replaced by another liceiocghe remaining period of validity.

The Secretariat must be notified of the numbérancelled and replaced, lost or stolen licerees
the numbers of their replacements. It will theromi Member countries.
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8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

B3anmopeiicTBHe

CrpaHbl-uleHbl  OKa3bIBalOT  Jpyr Jpyry HOJAEpPKKY B  INPUMEHEHUU  IIOJIOXKEHUH,
pEerNaMeHTUPYIOIIMX HCIOJNBb30BaHUE pa3pelleHuil, B KOHTpoJle 3a HX COOJIoACHHEM |
B HaJIOXKEHUH CaHKIMH IpU JIIOOBIX HAPYIIEHUSIX.

Ecnu xommereHTHbIM opraHaM CTpaHbI-4j€Ha CTAaHOBHUTCS M3BECTHO, YTO BIAJEJiell pa3perlieHHs
EKMT, BblanHoOro B Apyroil CtpaHe-usieHe, HapyUIMJI MpaBWiia MOJIb30BAHUS pa3pelieHHeM, TO
CrpaHa-ulieH, Ha 4Ybe TEPPUTOPHH JOMYLIEHO HapylleHHe, IOJDKeH YBEIOMHTH 00 3TOM
CekperapuaT ¥ KOMIIETEHTHBIE OpPTaHbl CTPaHbl PETUCTPALH, YTOOBI 3TH OpraHbl NPEANPHHSIH
JaJbHeHIIre JeHCTBHS B OTHOIICHHH MPUMEHEHHUS CAaHKIMH (BKITFOUYast H3BSITHE Pa3peLICHNs).

CooTBeTCTBYIOIIME OPraHbl JOJKHBI IPEJOCTaBUTh Ipyr Apyry u CekperapuaTy, B TEUEHUE TpeX
MecsAIeB ¢ MOMEHTa HapyIIeHWs, BCIO HMMEIOIIYIOCS Yy HUX HHGOPMAIHI0 W JOKYMEHTHI,
Kacarollliecsl HAJOXKEHHBIX WM TPEAYyCMOTPEHHBIX CaHKIMM 3a HapymeHus. Cekperapuar
uHpOpMHUpPYET Bce ocTanbHble CTpaHbI-WIEHBI.

B cinyuae HeonHokparHbeIXx HapymeHuid Crpanoii-uneHom EKMT, yuacTByromeil B cucreme
MHOTOCTOPOHHEH KBOTBI, T€X WM WHBIX IOJOXKEHUH, Kacaloummxci ee (yHKIHOHHPOBAHMA,
OpraHbl CTpaHbI-3asSBUTEIBHULBI JOJDKHBI OQOPMUTH MPOTOKON W mepenars ero B Cekperapuar.
B mo6om cityuae, u3ydeHue ena U BEIHECEHHE PELIeHHs O IPUOCTAHOBKE ACUCTBUS MU UIBSITUI
paspelleHnii, BBIIECIEHHBIX COOTBETCTBYIOLIEH CTpaHe, HAXOASATCA B KOMIETEHIMH ['pynmsl 1o
aBTOMOOMJIBHOMY TPaHCIOPTY WM, OTeHIHanbHO, CoBeTa TpaHCIIOPTHBIX Y IIPABIIAIOIUX.

OTH TPOIEAypHl TPEACTABIAIOT MUHAMAIBHBIC MOJOKEHHUS, KOTOPHIE CIEAYeT MPUMEHSTH IS
3¢ GEKTHBHOTO YIPABICHUS CHCTEMOM KBOTHI.
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8.

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

Mutual assistance

Member countries are to give each other mwgupport in applying the provisions governing the
use of licences, monitoring their observance amalgng any infringements.

Should the competent Authorities of a Membemtty become aware that the holder of an ECMT
licence issued in another Member country has igéththe licence provisions, the Member country
on whose territory the infringement occurred mustifp the Secretariat and the Authorities of the
country of establishment, in order that these aitths take any further action regarding penalties
(including withdrawal of the licence).

The respective Authorities are to provide eattter and the Secretariat, within three monthg afte
the infringement was committed, with all availabiformation and documents regarding penalties,
taken or foreseen, for infringements. The Secra@tarforms all the other Member countries.

In the event of repeated infringements of aME@/Aember country participating in the system of
the multilateral quota of the various provisionsi@erning its implementation, a record should be
made by the plaintiff Authorities and transmittenl the Secretariat. In any case, it is the
responsibility of the Group on Road Transport orepéally of the Transport Management Board
to examine the case and decide whether the liceallmested to the country concerned be either
frozen or withdrawn.

These procedures are minimum provisions tarieimented for an efficient management of the
guota system.
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9.

Cxema 115 rpy3oBukoB kateropuu " EBPO |V 6e3onacubrii”

TpeGoBanus 1uIs MOTOPHOTO TpaHcTopTHOTO cpencTBa kateropuu "EBPO |V 6e3omnacHsril” criemyromue:

LIymogoe o30eticmaue 0aHHO20 MPAHCNOPMHO20 CPedCmsed

(B coorserctBun ¢ Ilpasmmom EDK OOH R51.02 wnu ero mociemyromei peaakiuei, 60
¢ Jupektusoit 70/157/EEC, nononuennoit JupextuBoit 1999/101/EC,wnu ux mocnenyromiei
penakuueii)

77 1b (A) Wi TPAHCIIOPTHBIX CPEINCTB MOIMHOCTHIO < 75KBT
78 1B (A) s TPAaHCIIOPTHBIX CPEICTB MOIMHOCTRIO > 75KBT 1 < 150xBT
80 1B (A) mist TpaHCIOPTHBIX CPENCTB MOIMHOCTHIO > 150k BT

Xumuueckue 6b16pochl OU3eNbHbIX d8UcAMENEl

(u3mepens! mo nukiam ucneitanuit ESCu ELR B coorBerctBuu ¢ IMpasunom EDK OOH R49.03,
crpoka B1, wiu ero mocnenyromeii pemakuueii; nmoo ¢ dupexrtusoit 88/77/EEC, momosHeHHON
Hupextusoit 2001/27/EC¢erpoka B1, mubo ¢ Jupexrusoit 2005/55/EC nononnennoii JupextuBoit
2005/78/ECgrpoka B1, wiu ¢ ux mocneayroueii penakuuei)®

CcO 1,5 r/kBt.4
HC 0,46 r/kBt.4
NOXx 3,5 r/kBt.u
YacTuisl 0,02 r/kBt.u
JsIMHOCTB 0,5 M

(u3mepens! o nukity ucnsitannii ETC B coorBerctBuu ¢ Ipasuiiom EDK OOH R49.03crpoka B1,
WK ¢ ero mocienyromiel pemaknuei; mmoo ¢ JupektuBoit 88/77/EEC,nonmonuennoi Jupexturoit
2001/27/ECcrpoka B1, mu6o ¢ Jupextusoit 2005/55/EC mononuenno# dupextuBoit 2005/78/EC,
cTpoka B1, mnu ¢ ux mocneayroieii peaakinei) !

CcO 4.0 r/kBt.4
NMHC 0,55 r/kBt.u
CH,? 1,1 r/kBr.u
NOXx 3,5 r/kBt.u
YacTHrmr 0,03 r/kBt.4

Munumanvhble mexHuueckue mpe6oeaHuﬂ u mp€6OGClHZ/I}Z no bezonacnocmu

1. MoTopHble TPAHCIOPTHBIE CPEICTBA U MPHIIETIHI K HUM JOJDKHBI HMETh Ha BCEX IIHHAX BBICOTY
pucyHka npotekropa He MeHee 2 MM B cooTBeTcTBuM ¢ [IpBunom EQK OOH R54.00unu ero
nocnenyromeil  pemakiueit, smbo ¢ Jupexkrusoit 92/23EEC, momonHeHHO# JIMpeKTHBOM
2005/11EC, wnm ux mocieayroneil peaakiueii, a Ha MUHaX ¢ BOCCTAHOBICHHBIM MIPOTEKTOPOM -
B cootBercTBHH ¢ [IpaBmiom ESK OOH R109.00mmm ero mocieayroniei perakiuei.

2. MoTopHBIE TPaHCIIOPTHBIE CPEACTBAa (KPOME CelNelNbHBIX TAradeil) W INPHLENbl K HUM, Kak
OIIpE/IENICHO B YKa3aHHBIX PErIAMEHTax, MODKHBI MMETh 3ajHEe MMPOTHBOIOAKATHOE 3alUTHOE
yctpoiictBo B cooTBeTcTBHH ¢ [IpaBmiom EOK OOH R58.01unu ero nocnenyroieii pegakiuei,
m6o ¢ upextusoii 70/221EEC, mononuennoit Jupextrsoit 2000/8EC mnmu ux mocnemyrorei
penaxiue.

wbh e

Jlurepe: B1, B unu C B HOMepe 0100peHHs THIIA JBUTATEs.
Tonbko 1t [BUrareneii, paboTarolMX HA IPUPOTHOM rase.
He oTHOCHTCS K ra30BbIM JBHUTaTEIsIM, pa3psasl A u B1.
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9. The “EURO |V safe” lorry scheme

The requirements for the "EURO |V safe” motor véhiare the following:

Noise emissions for the vehicle

(as laid down in UNECE Regulation R51.02, or asssgliently amended or in Directive 70/157/EEC,
as amended by Directive 1999/101/EC, or as subsdgenended)

77 dB(A) for vehicles 75 kW
78 dB(A) for vehicleg 75kW and< 150 kW
80 dB(A) for vehicles 150 kW

Chemical exhaust emissions for diesel engines

(measured under ESC and ELR test cycles as laith dlolNECE Regulation R49.03, row B1 or as
subsequently amended; or in Directive 88/77/EE@nasnded by Directive 2001/27/EC, row B1 or in
Directive 2005/55/EC, as amended by Directive 208&C, row B1 or as subsequently amentied)

CoO 15 g/kWh
HC 0.46 g/kWh
NOXx 35 o/kWh
Particles 0.02 g/kWh
Smoke 0.5 fh

(measured under ETC test cycle as laid down in UNB®Regulation R49.03, row Bl or as
subsequently amended; or in Directive 88/77/EE@nasnded by Directive 2001/27/EC, row B1 or in
Directive 2005/55/EC, as amended by Directive 208&C, row B1 or as subsequently amentied)

co 4.0 g/kWh
NMHC 0.55 g/kWh
CH/? 1.1 g/kWh
NOX 35 g/kWh
Particled 0.03 g/kWh

Minimum technical and safety requirements

1. Motor vehicles and their trailers must have dyraith a minimum tread depth of 2 mm,
according to UNECE Regulation R54.00 or as subsgfjueamended or to the
Directive 92/23/EEC as amended by Directive 200/ Clor as subsequently amended and, in
case of retreated tyres, according to UNECE Reignl&®109.00 or as subsequently amended.

2. Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptadyl their trailers, as referred to in the regutatio
guoted, must have a rear underrun protection deagcerding to UNECE Regulation R58.01 or
as subsequently amended or to Directive 70/221/EE@Gmended by Directive 2000/8/EC or as

subsequently amended.

1.  Character B1 or B or C in the approval number.
2. Only for natural gas engines.
3.  Does not apply to gas engines, step A and B1.
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10.

11.

MoTopHbIE TpPaHCIOPTHBIE cpeacTBa (KpoMe CeAeNbHBIX Tsradedl) W TMPHUIENsl K HHM, Kak
OTpEeJIeNICHO B YKa3aHHBIX PErilaMeHTaX, JOJDKHBI UMETh OOKOBBIC 3alUTHBIC MPOTHBOIOIKATHBIC
ycrpoiictBa B cootBerctBuu ¢ [Ipaunom EJK OOH R73.00wnu ero mocieayromei peaakiuei,
60 ¢ upextuBoii 89/297EEC win ee mocieayroei penakiuei.

MoTopHBIE TPAHCIOPTHBIE CPEACTBA JOJKHBI WUMETh 3epKajia 33aJHEr0 BUJAa B COOTBETCTBHHU
¢ IpaBmiom EDK OOH R46.01 wim ero mocienyrwomied penakiued, au6o ¢ JlupekTuBoi
71/127/EEC, nononuennoit upextuBoit 88/321/EECumm upextusoii 2003/97/EC,umm ¢ ux
MOCNIEIYIONIEH pefakInuen.

MoTOpHBIE TpPaHCIOPTHBIE CPEACTBA M TPUICTIBI K HUM JIOJDKHBI WMETh OCBETHTENbHBIC W
CBETOCHTHaJIbHBIE ycTpolicTBa B coorBercTBuUM ¢ [IpaBmiom EDK OOH R48.01 wmm ero
nocrenyromeil pemakmuei; 6o ¢ JupexktuBoit 76/756EEC, momnonHeHHOH JIMpEeKTHBOM
91/663/EECuu ¢ ux mocieayromei peaaxkimei.

TpaHcmopTHBIE CpeACTBa AOJKHBI UCTIONB30BaTh Taxorpad B coorBeTcTBuU ¢ Cormamenuem ECTP
ESK OOH wmu ero mocneayromei penakuueii, 6o c¢ IlpaBmiom Cosera (EEC) Ne 3821/85,
nononuerHsiM IIpasunom (EC) 2135/98, i ¢ ero mocnexayrolei peqakiiiei, JOMOITHEHHBIM
raoke IlpaBuwaamu Komuccum (EC) Ne 1360/2002um Ne 432/2004,wnn ¢ WX TOCIEIYIOIIEH
penakuuen.

MoTopHbBIE TPAHCIIOPTHBIE CPEACTBA JOIDKHBI MMETh OTPAHHYHUTEIH CKOPOCTH, COOTBETCTBYIOIIHE
IMpasmny EDK OOH R89.00 wnm ero mocnenyromeit pemakiuu; nubo upexktuBe 92/24EEC,
nononaenHoi upextuBoit 2004/11/ECpnu ux mocienyrorei peaakitimg.

Tspkenble ¥ AJTMHHOMEPHbIE TPAHCIOPTHBIE CPENCTBA JOJDKHBI UMETh €33 CBETOOTpakarollue
oro3HaBaTeNbHble 3HaKu B cooTBeTcTBUH ¢ [IpaBmnom EJK OOH R70.0lunu ero mocnenyromien
penakuuen.

MoTopHbBIE TPaHCHOPTHBIC CPEJCTBA W MPHIENBl K HUAM JIOJDKHBI UMETh AHTHOJIOKHPOBOYHYIO
Topmo3Hyio cucteMy (B coorBerctBuu ¢ [IpaBumom EDK OOH R13.09wumu ero mociemyroiei
penakuueii; mu6o ¢ Jupekrusoit 71/320/EEC, mononuennoit dupextusoit 98/12EC, wnm wux
MOCIIEIYIOIIEH peaaKiueit).

MoTopHbIE TPAaHCIOPTHBIE CPEACTBA M TPHUIETBI K HUM JO/DKHBI HMETh DPYJIEBOE YCTPOHCTBO,
cootBerctBytotee [Ipapruny EDK OOH R79.01unu ero nocneayroreit pexakiuuu; 1udo JlupexTuse
70/311EEC, mononuennoi Jqupexktusoit 1999/7EC, niu ux MOCIEAYIOMIEH PeTaKIiH.

MoTOpHBIE TPAHCIIOPTHBIC CPEICTBA M MPUIEIBI K HUM JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHHSIM
OPUTOJHOCTH K JKcIutyarauuu, comepkammumcs B JupektuBe 2009/40/EC, momonHeHHOM
HupextuBoit Komuccnun 2010/48/EU,mnn ux B MOCIERyIONIEH pemakiud, 00 COMEpKAIIUMCs
B Cornamennn E3K OOH ot 13 Hos6pss 1997 rona, kacarorieMcsl npuHATHA EquHOOOpa3HBIX
TEXHUYECKUX TMPEIIMUCAHUN IS KOJECHBIX TPAaHCHOPTHBIX CPEACTB M YCIOBHHA B3aHMHOTO
MPU3HAHHUA 3THX Mep KOHTpois M 3aBepiieHHOM 13 nHos6ps 2001 roma, nmbo comepxammmcs
B Ceoanoii Pesomonnn EDK OOH R.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5)ononnennoit 8 2001 roxy
(TRANS/WP.1/2001/25)unu B ee mocnenyromieii pepakiuu. Cornacuo 3tuM JIMpekTUBaM TecT Ha
npnroz[HOCle K 3KCIUTyaTaliy JOJDKEH MTPOBOIUTHCS €KETOIHO, YTOOBI CepTH(HKAT OBUT HE cTapIe
12 mecsanes .

Kpome Ttoro, paspemenuss EKMT nns rpy3oBukoB kateropuu "EBPO IV GesomacHbii" Moryt
WCIIOJIB30BAThCsl TOJBKO JJIE TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTB, KOTOPHIC OTBEYAIOT BHINICHCPEUYHUCICHHBIM
TEXHUYECKUM TPEOOBAHHSAM, U JICHCTBUTEIBHBI TOJBKO MPH HATUYUH JOJDKHBIM 00pa3oM 3alOoTHEHHBIX
cepTu(UKATOB COOTBETCTBUS ATHM TEXHUYECKHM TPEOOBAaHUSM U HOPMaM OE30MacCHOCTH.

1.

12 mecsitieB u 10 KOHIA ofHOUMeHHOTO Mecsa (Cu. [punoxenue 6).

© ITF/IRU, 2014 34



3. Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptadyl their trailers, as referred to in the regutegio
quoted, must have lateral underrun protection gyarsh accordance with UNECE
Regulation R73.00 or as subsequently amended acidie 89/297/EEC or as subsequently
amended.

4. Motor vehicles must have rear-view mirrors adowy to UNECE Regulation R46.01 or as
subsequently amended; or to Directive 71/127/EEGraended by Directive 88/321/EEC or by
Directive 2003/97/EC or as subsequently amended.

5. Motor vehicles and their trailers must have tilglp and light signaling devices, in accordance
with UNECE Regulation R48.01 or as subsequentlyrai@e; or with Directive 76/756/EEC, as
amended by Directive 91/663/EEC or as subsequantbnded.

6. Vehicles must use a tachograph, in accordandd WNECE AETR Agreement or its
amendments, or to Council Regulation (EEC) No. 321as amended by Regulation (EC)
No. 2135/98 or as subsequently amended, as welbyasCommission Regulations (EC)
No. 1360/2002 and No. 432/2004 or as subsequemiiynded.

7. Motor vehicles must have speed limitation deviaecording to UNECE Regulation R89.00 or as
subsequently amended; or according to DirectiveEEC, as amended by Directive
2004/11/EC, or as subsequently amended.

8. Heavy and long vehicles must have retroreflgctiéar marking plates according to UNECE
Regulation R70.01 or as subsequently amended.

9. Motor vehicles and their trailers must have -totk brakes (in accordance with UNECE
Regulation R13.09 or as subsequently amended; cectdie 71/320/EEC, as amended by
Directive 98/12/EC or as subsequently amended).

10. Motor vehicles and their trailers must haveteering device in accordance with UNECE
Regulation R79.01 or as subsequently amended; ocecie 70/311/EEC, as amended by
Directive 1999/7/EC, or as subsequently amended.

11. Motor vehicles and their trailers must fulfilet requirements concerning the roadworthiness test
as laid down in Directive 2009/40/EC, as amende®igctive 2010/48/EU of the Commission
or as subsequently amended, or laid down in the CBRIBgreement of 13 November 1997 and
amended, concerning the Adoption of Uniform techhprescriptions for wheeled vehicles and
the conditions for reciprocal recognition of thesatrols as completed on 13 November 2001, or
those laid down in the UNECE Consolidated ResotutitE.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5) as
amended in 2001 (TRANS/WP.1/2001/25) or as subsglyuamended. In compliance with
these Directives, the roadworthiness test has fpalssed every year, so that the certificate must
not be older than 12 montHs.

Furthermore, ECMT licences for the “EURO IV safetrly can only be used by vehicles which comply
with the technical specifications set out above anel valid only if they are accompanied by fully
completed certificates indicating compliance whbdge technical and safety standards.

1. 12 months, and until the end of the same m(aitiAnnex 6).
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Ceprudukarsl 0ohopMIAIOTCA Ha TOCYAapCTBEHHOM SI3bIKE CTPAaHBI PETUCTPALIMU TPAHCIIOPTHOTO CPENCTBa
WM Ha aHTIIMHCKOM, (ppaHIly3cKOM JINOO HEMEIKOM si3blke. OHH JOIKHBI CONMPOBOXKAATHCS TIEPEBOIOM,
KaK MUHHMYM, Ha JIPYTHE [Ba U3 3THX s3bIKOB (cM. [Ipunoxenus 4, 5u 6).

CepTtu¢ukar, Kacaomuiics TEXHHYECKUX YCIOBHI 1O BEIOpocaM W IIyMy, a Takke TpeOOBaHHSAM IO
0e30MacHOCTH Ui MOTOPHBIX TPAHCHOPTHBIX cpenctB kateropuu "EBPO IV Gesomacuerii” (oM.
[Mpunoxenue 4), MOTyT 0OPMIIATE:

- KOMIIETEHTHas ciyk0a B CTpaHe PErHcTpaliH, €Cld B JaHHOW CTpaHe HET aKKPEeIUTOBAHHOTO
MPEACTAaBUTENS TPOU3BOJUTEIS; JTHOO

- TPOW3BOJUTENH TPAHCIOPTHOTO CPEICTBA WIIM €r0 IPEICTaBUTENb, aKKPESAUTOBAHHEBIN B CTpaHe
perucrpanuu, 1obo

- KOMIICTCHTHAasl CIy)X0a B CTpaHE PETHCTPAlli COBMECTHO C IPOU3BOJHUTENIEM TPAHCIIOPTHOTO
CpeAcTBa JHOO €ro MpeNCcTaBHTENIeM, aKKpPEJUTOBAaHHBIM B CTpaHE PETUCTpAlMH, €CITU He BCe
000pyI0BaHHE YCTAHOBIICHO POU3BOJUTEIICM.

B cnyuae odopmnenus ceptudukata "aKKpeOJUTOBAaHHBIM NpEACTaBUTENEM' JOJDKHO OBITH yKa3aHo
HaMMEHOBaHHUE MPOU3BOJUTEINS, YbUM aKKPEIUTOBAHHBIM MPEACTABUTENEM OH SIBIISETCS.

OTOT cepTH(HKAT BBINACTCS HA TPAHCIIOPTHOE CPEICTBO aBTOMOOWIb ONMH pa3 W HE HYXKIAeTcs
B BO300OHOBIICHHUH, 32 UCKIIOUCHUEM CITydasi, KOTJa YKa3aHHbIC B HEM OCHOBHEIE JaHHBIE OBIIH W3MEHEHBI
1o J1r000My BHIY BBIOpOCa.

[MpuBenennsie B ceprudukare crenupuKauy, Kacarolmuyecs TpeOoBaHMNd 10 O€30MmacHOCTH  JIs
“n

MoTOpHOro TpancnoptHoro cpenctsa "EBPO IV Ge3omacHblil”, 1OMKHBI TPOBEPATHCS 1O MEHbBIIEH Mepe
OJIMH Pa3 B IoJl MOCPEICTBOM HCIBITAHUS Ha TIPUTOJHOCTH K IKCIuTyaTaiuu (cM. [Ipusioxenue 6).

Kpome Toro, muHuUManbHble TpeOOBaHHA MO OE30MACHOCTH MPEABABISIIOTCA H K CaMOMY MOTOPHOMY
TPaHCIOPTHOMY CPEJICTBY, M K €ro mpuieny. [103ToMy npu perucrpayy U UCIBITAHNH Ha TIPUTOTHOCTD
K DKCILTyaTalluK ClienyeT opopMIISITh IS IPHIEIOB OTAebHbIe cepTudukars! (cM. [Ipunoxenus 5u 6).

Ceprudukar cooTBercTBUsl npuiena tpeboBaHusM mo OesomacHoctu (cM. Ipunoxenue 5) aisi HOBBIX
TPAaHCIOPTHBIX CPEACTB AOJKHBI O(OPMIIITH COTTIACHO MOJIOKEHUSAM COOTBETCTBYIOLIETO [IpuitoskeHus:

- KOMIIETEHTHAsl CITy’k0a B CTPAHE PErHCTPALHN

- TIPOM3BOJAMTENH TPAHCIHOPTHOIO CPEACTBA WM €0 IMPENCTaBUTENb, aKKPEIUTOBAHHBIA B CTpaHE
perucTpanny, win

- KOMIIETEHTHas ciyx0a B CTpaHe PErucTpallMd COBMECTHO C IIPOU3BOJIUTEIEM TPAHCIOPTHOTO
cpeacTBa MO0 €ro mpeicTaBUTENIEM, aKKPEJUTOBAaHHBIM B CTpaHe PErUCTpalllu, €ClId He BCe
000pyZI0BaHNE YCTAHOBJIEHO IIPOU3BOAUTEINIEM.

CepTuduKar OPUTOJHOCTH K OSKCIUTyaTallMd IpHIENa W MOTOPHOTO TPaHCIOPTHOIO CPeAcTBa (CM.
[punoxenue 6) MomKHBI 0HOPMIISITH, COTTACHO MPEANMUCAHUIM COOTBETCTBYOMIEro [Ipumoxenus:

- Opran wiM yupexacHue, Ha3HAYCHHBIE M HEMOCPEICTBEHHO KOHTpOJHpyeMbie ['ocymapcTBOM
perucrpamuu wis neneit Jupextussr 2009/40EC, nmu6o Cormamennss EDK OOH ot 1997 rona,
160 Coguoit Peszomronuu R.E.1.

1. ﬂﬂﬂ CTpaH, I'’I€ HET aKKPEAUTOBAHHBIX HpeHCTaBHTCHCﬁ MIPONU3BOAUTECIIA.
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The certificates are available in the national leage of the country of registration of the vehide,in
English, French or German. They must be accompanyetfanslations into at least two other of these
languages (see Annexes 4, 5 and 6).

The certificate concerning technical provisionsexmausts and noise emissions and safety requirement
for “EURO IV safe” motor vehicles (cf. Annex 4),rcée filled out either by:

- the competent validation Services in the countryegfstration, if this country does not authorise
Representatives of Manufacturers;

— the vehicle Manufacturer, or the authorised Reprtagre of the Manufacturer in the country of
registration ; or

— a combination of the competent validation Servioethe country of registration and the vehicle
Manufacturer, or the authorised Representative@Manufacturer in the country of registration,
when all the equipment is not fitted by the vehidlenufacturer.

In the case of an "authorised Representative"néme of the manufacturer for whom he is the ausledri
Representative must be indicated.

This certificate is issued once for the vehicled alves not have to be renewed unless the basic data
indicated on it, for any kind of emissions, hasrbeleanged.

The specifications on the certificate concerningtyarequirements for “EURO IV safe” motor vehicles
must be checked at least once a year by meansatiavorthiness test (cf. Annex 6).

Furthermore, minimum safety requirements are regufor both the motor vehicle itself and the traile
Specific certificates for trailers should therefdre filled out when they are registered and chedked
roadworthiness (cf. Annexes 5 and 6):

For a trailer, the certificate of compliance witthet safety requirements (cf. Annex5) for
newly-manufactured vehicles must be filled out adiow to the provisions set out in the respectivenéx

by:

- the competent validation services in the countrgegfstration?

— the vehicle Manufacturer, or the authorised Reprtagere of the Manufacturer in the country of
registration; or

— a combination of the competent validation servioethe country of registration and the vehicle
Manufacturer, or the authorised Representative@Manufacturer in the country of registration,
when all the equipment is not fitted by the vehidlenufacturer.

The certificate of roadworthiness test for a trag@d motor vehicle (cf. Annex 6) must be filledt ou
according to the provisions, set out in the respednnex, by:

— the Body or Establishment designated and directhesrised by the State of Registration for the
purpose of Directive 2009/40/EC, or the UNECE Agneat of 1997 or the Consolidated
Resolution R.E.1.

1.  For the countries where the Representatives of Katurers are not authorised.
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B mo0o#i curyanuu, Koria mpoBepka Ha MecTe IOKa3bIBaeT, YTO YPOBHH BBIOPOCOB W IIyMa HIH
TpeboBaHUsT OE30IaCHOCTH, YKa3aHHBIE B cepTH(UKaTre, HE COONIONEHBI, TPAHCIOPTHOE CPEICTBO
CUMTAETCSl HE OTBEHYAIONIMM TEXHHUYECKUM crenudukanusm. B 3Tom ciyyae cepTUdHKAT HpU3HAETC
HEICUCTBATENBHBIM.

UroObl OOMErduTh W YCKOPHUTH II€peceueHHe TIpaHull, HACTOSATEIbHO PEKOMEHIYeTCsl II0Ka3bIBaTh
kareroputo "EBPO IV Ge3onacHbiii" Ha mepemHed 4YacTH TPAHCHOPTHOTO CPEACTBA C IOMOIIbIO
MarHUTHOTO 3Ha4Ka WM HakJIelku, oOpaszen kotopoil mpuBoauTca B [lpunoxennn 8. 3Ha4oK IOMKEH
UMeTh 3eNeHbIH (oH, Oenyio kaiimy u 6enyro nudpy "IV" (IV = EBPO V).
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In any event, should an on-the-spot check showttieaemission values and safety requirements given
the certificate are not fulfilled, it is consideritht the technical specifications have not been mesuch a
case, the certificate is deemed to be invalid.

To facilitate and speed up frontier crossing, itstsongly recommended that “EURO IV safe” lorries
should display at the front of the vehicle a "magriebadge or sticker modeled on that reproduced in
Annex 8. The badge should be green (background)wdmte (border) and bear the inscription “IV” in

white (IV=EURO IV).
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10. Cxema aas rpy3oBukoB kateropuu " EBPO V 6e3onacHbrii"

TpeGoBanus JUIT MOTOPHBIX TPAHCTIOPTHEIX cpencTB kareropuu "EBPO V 6e3zonacHsril” criemyromrue:

LIymosoe 6o30eticmeue mpancnopmuo2o cpeocmsd

(8 coorBerctBuu ¢ IlpaBumom EDK OOH R51.02 unu ero mociemyromiei pemakuuei, b0
¢ Jupextusoit 70/157/EEC, nononuennoit upektuBoit 1999/101/EC,wmum ux mocieayromiei
penakuueii)

77 1B (A) s TPaHCIIOPTHBIX CPEICTB MOIMHOCTHIO < 75KBT
78 1B (A) s TPAaHCIIOPTHBIX CPENCTB MOIMHOCTEHIO > 75kB u < 150kBT
80 1B (A) mis TPaHCIOPTHBIX CPEACTB MOIIHOCTEHIO > 150kBT

Xumuueckue 6b16pochl Ou3envbHblx dgucamenell

(u3mepens! mo mukiam ucneitanuit ESCu ELR B coorserctBum ¢ Ipasmaom EDK OOH R49.04,
ctpoka B2, mnm ero mociemyromied pemakuwmeit; aubo ¢ Jupekrtusoit 88/77/EEC, nomonHeHHOM
Hupextupoit 2001/27/EC crpoka B2, nmubo ¢ dupekrusoit 2005/55/EC nomonnennoii JupextuBoit
2005/78/EC¢tpoka B2, niu ux mocieayromei peaaxieii)*

CcO 1,5 r/kBt.4
HC 0,46 r/kBt.4
NOXx 2,0 r/kBt.4
YacTuisl 0,02 r/kBt.u
JsIiMHOCTB 0,5 Mt

(u3mepensl mo nukny ucnbitanuii ETC B coorserctBun ¢ [Ipasunom ESK OOH R49.04,ctpoka B2

WK TIOCIEAYIOIUMI nonpaBkamu; wiu ¢ dupekrusoit 88/77/EECc monpaBkamu B J[MpeKTHBE

2001/27/ECctpoka B2, unu ¢ dupektuBoit 2005/55/ECc nonpaskamu B upextuse 2005/78/EC,
cTpoka B2, wmu nocenyroummu nonpapkam)*

CcoO 4,00 r/kBt.u
NMHC 0,55 r/kBt.u
CH? 1,1 r/kBt.4
NOx 2,0 r/kBt.u
YacTumsr 0,03 r/kBt.4

Munumanvnvie mexnuueckue mpeéoeanz u mpeéoeanuﬂ no 6ezonachocmu

1.

MoTOpHBIE TPAHCIOPTHBIE CPEACTBA W MPHUIIETIBI K HUM JOJKHBI UMETh IIHHBI C BBICOTOH PHCYHKa
mpoTekTopa He MeHee 2 MM B cooTBeTcTBHU ¢ [IpaBuinom EDK OOH R54.00unu ero nmocnenyromei
penakieit, oo c¢ Jupextuoir 92/23EEC, nomomuennoi dupektuBoit 2005/11EC wam wx
MocJeyonield pelakiuei, a NIMHBI ¢ BOCCTAHOBJICHHBIM MPOTEKTOpoM - coryacHo [lpaBminy EQK
OOH R2109.00uimu ero nmocnenyromei peaKkiyy.

2. MoTopHBIE TPaHCHOPTHEBIC cpecTBa (KPOME CEACIbHBIX TAradyeil) U MPUIETbl K HUM, KaK ONPEeiIeHO

B yKa3aHHBIX MpaBWIaX, MOJDKHBI HUMETh 3aHee 3al[MTHOE IMPOTHBOMOIKATHOE YCTPOMCTBO B
cootBerctBun ¢ I[IpaBunmom EDK OOH R58.01 wnu ero mnocnenyromed penakiuei, iaubo
¢ [HupextuBoit 70/221EEC, nomonuenHo#t JupektuBoit 2000/8EC, wmnum wux mocCiIeayromen
penakuuen.

1
2.
3

Jlutepst B2 umu D, E, Funu G B HOMepe o0100peHus.
Tonbko s gBUTaTeNnei, paboTalOMuUX Ha IIPUPOJHOM rase.
He oTHOCHTCS K ra30BbIM ABHUTaTessIM, paspsast A, B1u B2,

© ITF/IRU, 2014 40



10. The “EURO V safe” lorry scheme

The requirements for the "EURO V safe” motor vehiate the following:

Noise emissions for the vehicle

(as laid down in UNECE Regulation R51.02, or asssghbiently amended or in Directive 70/157/EEC,
as amended by Directive 1999/101/EC, or as subsdgenended)

77 dB(A) for vehicles 75 kW
78 dB(A) for vehicleg 75kW and< 150 kW
80 dB(A) for vehicles 150 kW

Chemical exhaust emissions for diesel engines

(measured under ESC and ELR test cycles as laith dlolNECE Regulation R49.04, row B2 or as
subsequently amended; or in Directive 88/77/EE@rasnded by Directive 2001/27/EC, row B2, or
in Directive 2005/55/EC as amended by Directive5208/EC, row B2 or as subsequently amentled)

CoO 15 g/kWh
HC 0.46 g/kWh
NOXx 20 o/kWh
Particles 0.02 g/kWh
Smoke 0.5 fh

(measured under ETC test cycle as laid down in URB®Regulation R49.04, row B2 or as
subsequently amended; or in Directive 88/77/EE@nasnded by Directive 2001/27/EC, row B2 or in
Directive 2005/55/EC as amended by Directive 208/T, row B2 or as subsequently amentied)

co 4.0 g/kWh
NMHC 0.55 g/kWh
CH/? 1.1 g/kWh
NOX 2.0 g/kWh
Particled 0.03 g/kWh

Minimum technical and safety requirements

1. Motor vehicles and their trailers must have gymgith a minimum tread depth of 2 mm, according to
UNECE Regulation R54.00 or as subsequently amead#lthe Directive 92/23/EEC as amended by
Directive 2005/11/EC or as subsequently amended endase of retreated tyres, according to
UNECE Regulation R109.00 or as subsequently amended

2.  Motor vehicles (semi-trailer tractors excepteahd their trailers, as referred to in the regutatio
guoted, must have a rear underrun protection deagcerding to UNECE Regulation R58.01 or as
subsequently amended or to Directive 70/221/EEC amended by Directive 2000/8/EC or as

subsequently amended.

1. Character B2 or D, E, F or G in the approval numbe
2. Only for natural gas engines.
3.  Does not apply to gas engines, step A, B1 and B2.
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10.

11.

MoTopHbIE TpPaHCIOPTHBIE cpeacTBa (KpoMe CeAeNbHBIX Tsradedl) W TMPHUIENsl K HHM, Kak
OMpeJNeNiecHO0 B YKa3aHHBIX MpaBHJIax, JOJKHbI MMETh OOKOBBIC 3aIlUTHBIC MPOTHBOIOIKATHBIC
ycrpoiictBa B cootBerctBuu ¢ [Ipaunom EJK OOH R73.00wnu ero mocieayromei peaakiuei,
60 ¢ upextuBoii 89/297EEC win ee mocieayroei penakiuei.

MoTopHBIE TPAHCIOPTHBIE CPEACTBA JOJKHBI WUMETh 3epKajia 33aJHEr0 BUJAa B COOTBETCTBHHU
¢ IpaBmiom EDK OOH R46.01 wim ero mocienyrwomied penakiued, au6o ¢ JlupekTuBoi
71/127/EEC, nononuennoit JupextuBoit 88/321/EEC wmu [upextuoit 2003/97/EC, nmu
C UX MOCHEeAYIOLEN pelaKIuei.

TpaHCIIOPTHBIE CPEACTBA" JOMKHBI HMETh OCBETHTENbHBIE M CBETOCHTHAIBHEIE YCTPOMCTBA
B cootBercTBuM ¢ IIpaBunom EDK OOH R48.02 wiu ero mnocnenyromield penakinuei; JmOo
¢ Jupextusoii 76/756EEC, momonnennoit JupextuBoit 97/28/EC, win ¢ ux mociemyromen
penakuuen.

TpaHcmopTHBIE CpeACTBa AOJDKHBI UCTIONB30BaTh Taxorpad B coorBeTcTBuU ¢ Cormamenuem ECTP
ESK OOH wmu ero mocneayromei penakuueii, 6o c¢ IlpaBmwiom Cosera (EEC) Ne 3821/85,
nomnonaeHHsM [Ipasutom (EC) 2135/98 yim ¢ ux mocienyromnieil peaakiuei, J0moJTHEHHBIM TakKe
IMpaswuiaom Komucenn (EC) Ne 1360/20021 Ne 432/2004 putut ¢ uix TOCIEYIOIMIEH peaaKiiieii.

MoTOpHbIE TPAHCIIOPTHBIE CPEICTBA JOKHBI UMETh OTPAHHUYUTETH CKOPOCTH, COOTBETCTBYIOIIHE
IMpasmny EDOK OOH R89.00 wnm ero mocnenyromeit pemakiuu; nubo JupexktuBe 92/24EEC,
nomnonaennoi JJupexktusoit 2004/11/ECwiu ¢ ux mociaeayromen penakiuei.

Tsxensle ¥ JUIMHHOMEPHBIC TPAHCIIOPTHBIC CPEJCTBA JOJDKHBI MMETh C33Jd CBETOOTPAKAIOIIHE
Oro3HaBaTellbHbIe 3HaKU B cooTBeTcTBUH ¢ [IpaBmiom E3K OOH R70.01umu ero mocnenyromnien
penakuuen.

MoTopHbIe TPaHCHOPTHBIE CPEACTBA W MPHULENBl K HUM JOJDKHBI MUMETh AHTHOJOKHPOBOUYHYIO
TopMo3Hy0 cucreMy (B coorBerctBuu ¢ IIpaBmmom EDK OOH R13.09wmmm ero mociemyromei
penakuueii; nu6o ¢ dupektusoit 71/320/EEC,nononuennoit Jdupexkrtusoii 98/12EC, wiu ¢ ux
MOCIIEYIOMIEH peaaKineii).

MoTopHBIE TPAHCHOPTHBIE CPEACTBA M IPUUENB K HUM JOJKHBI MMETh DPYJIEBOE YCTPOWCTBO,
cootBetctBytoniee [Ipasmry ESDK OOH R79.01unu ero nmocneayromieit penakiuu; nudo Jupektuse
70/311EEC, momonuennoi Jupexrtusoit 1999/7EC, win ¢ ux mocieayomei peaakimuei.

MoTOpHBIE TPAHCIIOPTHBIC CPEICTBA M MPUIETIBI K HUM JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHHSIM
OPUTOJHOCTH K JKcIutyarauuu, comepxkammmcs B JupektuBe 2009/40/EC, momonHeHHOM
Jupextuoit Komuccun 2010/48/EU, wmum B mocnemyromeil peaakinud, JHOO COAEpKAIIAMCS
B Cornnamrennn EQK OOH ot 13 HosiOpst 1997 roia ¢ OMONHEHUSAMHE, KACAIOIIMMUCS TPUHATHS
EnnHO0Opa3HBIX TEXHUYECKUX MPEIANMUCAHUN JUIS KOJECHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEACTB M YCIOBHH
B3aMMHOTO TIPU3HAHUS OTHX Mep KOHTpois U 3aBepineHHbIMH 13 HOs0ps 2001 roma, mmGo
coaepxkamumcst B Coanoii Pesomonnn ESK OOH R.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5)pnonteHHoit
B 2001 rony (TRANS/WP.1/2001/25),umn B ux mocnemyromieli pemakiun. COIIacHO 3THM
JlupekTrBaM TECT Ha MPHUTOJHOCTh K JKCIUTyaTallud JIOJDKEH TMPOBOAMTHCS E€XKErOJHO, YTOOBI
ceprudukar Obu1 He cTapme 12 Mecsiies,

Kpome Ttoro, paspemenuss EKMT gans rpysoBukoB kareropuun "EBPO V 6e3omacubrii” moryT
UCIIOJIB30BAThCA TOJBKO [UIS TPAHCHOPTHBIX CPENCTB, KOTOPBIE OTBEYAIOT BHILICTICPEUHUCICHHBIM
TEXHUYECKUM TPeOOBaHMSAM, U JEHCTBUTEIBHBI TOJBKO MPH HATUYUHM JOJDKHBIM 00pa3oM 3alOHEHHBIX
CepTU(HUKATOB COOTBETCTBUS STHM TEXHHYECKUM TPeOOBaHUAM B HOpMaM 0e30MacHOCTH.

2.

[Ipunens! HOJKHBI UIMETh OCBETHTENIBHBIE I CBETOCUTHAJIbHbIE YCTPOUCTBA B cooTBeTcTBUM ¢ IIpaBunom EOK OOH
R48.01unu ero mocieayrouiei perakiuei.
12mecsiies u 10 KoHI@ oqHoMMeHHOro Mecsina (Cu. [punoxenue 6).
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10.

11.

Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptetid their trailers, as referred to in the regutatio
quoted, must have lateral underrun protection gyyardaccordance with UNECE Regulation R73.00
or as subsequently amended or Directive 89/297/&E4S subsequently amended.

Motor vehicles must have rear-view mirrors adomy to UNECE Regulation R46.01 or as
subsequently amended; or to Directive 71/127/EECamended by Directive 88/321/EEC or by
Directive 2003/97/EC or as subsequently amended.

Vehicles must have lighting and light signaling devices, accordance with UNECE
Regulation R48.02 or as subsequently amended; tr irective 76/756/EEC, as amended by
Directive 97/28/EC or as subsequently amended.

Vehicles must use a tachograph, in accordanteWNECE AETR Agreement or its amendments, or
to Council Regulation (EEC) No. 3821/85, as amentigd Regulation (EC) No. 2135/98 or as
subsequently amended, as well as by Commissionl&ems (EC) No. 1360/2002 and No. 432/2004
or as subsequently amended.

Motor vehicles must have speed limitation devieecording to UNECE Regulation R89.00 or as
subsequently amended; or according to DirectiveABEEC, as amended by Directive 2004/11/EC,
or as subsequently amended.

Heavy and long vehicles must have retroreflgctiear marking plates according to UNECE
Regulation R70.01 or as subsequently amended.

Motor vehicles and their trailers must have -tk brakes (in accordance with UNECE
Regulation R13.09 or as subsequently amended; oecliie 71/320/EEC, as amended by
Directive 98/12/EC or as subsequently amended).

Motor vehicles and their trailers must have teersng device in accordance with UNECE
Regulation R79.01 or as subsequently amended; oectdie 70/311/EEC, as amended by
Directive 1999/7/EC, or as subsequently amended.

Motor vehicles and their trailers must fulfilet requirements concerning the roadworthinessaest
laid down in Directive 2009/40/EC, as amended bye@ive 2010/48/EU of the Commission or as
subsequently amended, or laid down in the UNECEeAgrent of 13 November 1997 and amended,
concerning the Adoption of Uniform technical préstons for wheeled vehicles and the conditions
for reciprocal recognition of these controls as ptated on 13 November 2001, or those laid down in
the UNECE Consolidated Resolution R.E.1 (TRANS/$224/Rev.5) as amended in 2001
(TRANS/WP.1/2001/25) or as subsequently amendedcompliance with these Directives, the
roadworthiness test has to be passed every yeathatothe certificate must not be older than
12 months?

Furthermore, ECMT licences for the “EURO V safefrjocan only be used by vehicles which comply
with the technical specifications set out above anel valid only if they are accompanied by fully
completed certificates indicating compliance whbde technical and safety standards.

1.

2.

The trailers must have lighting and light sigmgidevices, in accordance with UNECE Regulatio®.BZor as subsequently
amended.
12 months and until the end of the same maittAfinex 6).
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Ceprudukarsl 0ohopMIAIOTCA Ha TOCYAapCTBEHHOM SI3bIKE CTPAaHBI PETUCTPALIMU TPAHCIIOPTHOTO CPENCTBa
WM Ha aHTIHHACKOM, (paHIly3cKOM MO0 HeMenKoM s3bike. OHU JOIKHBI COTPOBOXKIATHCS TIEPEBOJAMH,
KaK MUHHMYM, Ha JIPYTHE Ba U3 3THX s3bIKOB (cM. [Ipunoxenus 4, 5u 6).

CepTtu¢ukar, Kacaomuiics TEXHHYECKHX YCIOBHI 1O BEIOpocaM W IIyMy, a Takke TpeOOBaHHSM IO
0e30MacHOCTH JUIsI MOTOPHBIX TpPaHCHOPTHBIX cpeactB kareropun "EBPO V  OesomacHbiit” (cM.
[punoxenue 4), MOTyT 0OPMIIATS:

- KOMIIETEHTHas ciyk0a B CTpaHe PErHcTpalliH, €Cld B JAaHHOW CTpaHe HET aKKPEeIUTOBAaHHOTO
MPEACTaBUTEINS TPOU3BOJUTEIIS; WIN

- NPOU3BOJIUTENH TPAHCIIOPTHOI'O CPEACTBA WJIM €0 IpeICcTaBUTENb, aKKPEJUTOBAHHBINA B CTpaHe
perucTpanuy, win

- KOMIIETEHTHas ciyx0a B CTpaHe pPErucTpallMd COBMECTHO C IIPOM3BOJIUTEIEM TPAHCIOPTHOTO
CpeAcTBa JHOO €ro MpelNcTaBHTENIeM, aKKPEJUTOBAaHHBIM B CTpaHE PETUCTpAlMH, €CId He BCe
000pyZI0BaHNE YCTAHOBJIEHO IIPOU3BOAUTEINEM.

B cnyuae odopmnenus ceptudukara "aKKpeOTUTOBAaHHBIM NpEACTaBUTENEM' JOJDKHO OBITH yKa3aHO
HalMEHOBaHHUE MPOU3BOJUTEINS, YbUM aKKPEIUTOBAHHBIM MPEACTABUTENEM OH SIBIISETCS.

JToT cepTH(UKAT BBIJACTCS Ha TPAHCIHOPTHOE CPEICTBO aBTOMOOWJIb OAMH pa3 M HE HYKAaeTcs
B BO30OHOBIICHHH, 32 UCKJIIOYEHUEM CIydas, KOTr[a yKa3aHHbIE B HEM OCHOBHBIE JAHHBIE OBLIIM M3MEHEHBI
1o JII000My BHTy BEIOpOCa.

Crnemm¢pukanuu B cepTudukare, Kacaronecs TpeOOBaHHHA 1O O€30MacHOCTH JUIsi MOTOPHOTO

TpaHcnoptHoro cpeactsa "EBPO V GesomnacHblif”, JOKHBI IPOBEPSTHCS 10 MEHBLIEH Mepe OAMH pa3
B T'0J] MOCPEACTBOM UCIBITAHUS HA MIPUTOTHOCTH K dKcIuTyaranuu (cM. [Ipunoxenue 6).

Kpome Toro, mMuHuMainbHble TpeOOBaHMA IO O€30MACHOCTH HPEABABIAIOTCA M K CaMOMy MOTOPHOMY
TPAaHCIOPTHOMY CPEJICTBY, U K €ro mpuiemny. [loaToMy npu perucrpann U UCTIBITAHUHA Ha MPUTOAHOCTD
K 3KCIUTyaTalu cieayeT ohOopMISTh Uil IPHULIETIOB OTAebHbIe cepTiduKatsl (M. Ipunoxkenus 5u 6).

CepTtudukar COOTBETCTBUS IMpHlena TpeboBaHusM mo OeszomacHocTr (cM. Ipumoxkenue 5) mis HOBBIX
TPaHCIOPTHBIX CPEICTB TOJDKHEI 0(OPMIISITH, COTJIACHO MPEANICAHNSIM COOTBETCTBYIOMETO I1priokeHus:

- KOMIICTEHTHAs CTy’6a B CTPaHe PErHCTPAIIHH

- TPOM3BOJMTENH TPAaHCHOPTHOTO CPEACTBA WM €TO IMPENCTaBUTENb, aKKPEIUTOBAHHBIA B CTpaHE
pEeTUCTpaInu, UiIu

- KOMIIETEHTHAasl CIyxk0a B CTpaHE PErucTPalid COBMECTHO C MPOM3BOJIUTEIIEM TPAHCIIOPTHOTO
cpencTBa au00 €ro MpEeACTaBHTENEeM, aKKPEIWTOBAHHBIM B CTPaHE PETUCTPAIlMU, €CIM HE BCE
000py/I0BaHUE YCTAHOBJICHO MMPOU3BOIUTEIIEM.

Ceprudukar NPUrOJHOCTH K OKCIUIyaTalldd IpHIena W MOTOPHOTO TPAaHCIOPTHOTO CpeacTBa (CMm.
IMpunoxenue 6) KOKHBI 0QOPMIISIT, COTJIACHO MPEANUCAHHSIM COOTBETCTBYIOMIETO [IpHiIoKeH S

- Opran Wik yYpexJeHue, Ha3HAYCHHBIC M HEMOCPEJCTBEHHO KOHTpoJIMpyeMbie ['ocymapcTBom
perucrpanuu mis neneir Jupextussl 2009/40EC, wnn Cornamenns EDK OOH ot 1997rona, wim
Csoxnoii Pezomroninu R.E. 1.

1. ﬂﬂﬂ CTpaH, I'’I€ HET aKKPEAUTOBAHHBIX HpeHCTaBHTCHCﬁ MIPONU3BOAUTECIIA.
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The certificates are available in the national leage of the country of registration of the vehide,in
English or French or German. They must be acconepldoy translations into at least two other of these
languages (see Annexes 4, 5 and 6).

The certificate concerning technical provisionsexmausts and noise emissions and safety requirement
for “EURO V safe” motor vehicles (cf. Annex 4), cha filled out either by:

- the competent validation Services in the countryegfistration, if this country does not authorise
Representatives of Manufacturers;

- the vehicle Manufacturer, or the authorised Remtasiwe of the Manufacturer in the country of
registration; or

— a combination of the competent validation Servicethe country of registration and the vehicle
Manufacturer, or the authorised Representativén@fManufacturer in the country of registration,
when all the equipment is not fitted by the vehidanufacturer.

In the case of an “authorised Representative’ntdrae of the manufacturer for whom he is the ausledri
Representative must be indicated.

This certificate is issued once for the vehicle alogs not have to be renewed, unless the basic data
indicated on it, for any kind of emissions, hasrbeleanged.

The specifications on the certificate concerninfgtyarequirements for “EURO V safe” motor vehicles
must be checked at least once a year, by meansatiavorthiness test (cf. Annex 6).

Furthermore, minimum safety requirements are regufor both the motor vehicle itself and the traile
Specific certificates for trailers should therefdre filled out when they are registered and chedked
roadworthiness (cf. Annexes 5 and 6).

For a trailer, the certificate of compliance withet safety requirements (cf. Annex5) for newly
manufactured vehicles must be filled out accordintie provisions, set out in the respective Anihgx,

- the competent validation services in the countregistration?

— the vehicle Manufacturer, or the authorised Remtasiwe of the Manufacturer in the country of
registration; or

— a combination of the competent validation servicethe country of registration and the vehicle
Manufacturer, or the authorised Representativin@fManufacturer in the country of registration,
when all the equipment is not fitted by the vehidanufacturer.

The certificate of roadworthiness test for a traded a motor vehicle (cf. Annex 6) must be filledt
according to the provisions, set out in the respednnex, by:

— the Body or Establishment designated and directpesvised by the State of Registration for the
purpose of Directive 2009/40/EC, or the UNECE Agneat of 1997 or the Consolidated
Resolution R.E.1.

1.  For the countries where the Representatives of Katurers are not authorised.
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B mo6oit cutyaruM, Koria mpoBepKa Ha MecTe IOKas3blBaeT, YTO YPOBHHU BHIOPOCOB M TpeOOBaHUS
0e30MacHOCTH, yKa3aHHBIE B CepTHU(HKaTe, HE COOIIONCHBI, CUUTACTCS, YTO TPAHCHOPTHOE CPEICTBO HE
0TBEYAeT TEXHUYECKUM TpeOOBaHUAM. B TakoM citydae cepTuUKAT NpU3HASTCS HEJeHCTBUTEIbHBIM.

UroObl OOMErYUTh U YCKOPHUTH II€peceueHHe TIpaHull, HACTOSATEIbHO PEKOMEHIYeTCsl II0Ka3bIBaTh
kareropuio "EBPO V 0e3omacHblii" Ha mepeaHel 4acTW Ky30Ba aBTOMOOWIISI ¢ TTOMOIIBIO MarHUTHOTO
3HaYKa WM HaKJIeHku mo oOpasiy, nmpuBeneHHOMY B IlpunosxeHnn 8. 3Ha4OK HOMKEH UMETh 3eJICHBII
¢boH, 6enyro kaitmy u 6enyio uudpy V" (V = EBPO V).
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In any event, should an on-the-spot check showttieaemission values and safety requirements given
the certificate are not fulfilled, it is consideritht the technical specifications have not been mesuch a
case, the certificate is deemed to be invalid.

To facilitate and speed up frontier crossing, sti®ngly recommended that “EURO V safe” lorriesudd
display at the front of the vehicle a “magnetictdba or sticker modeled on that reproduced in Argiex
The badge should be green (background) and whitedélp) and bear the inscription “V” in white
(V=EURO V).
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10bis. Tpe6oBanusi 1Jisi MOTOPHOTO TPAHCIIOPTHOTO cpencTBa 'EEV 6e3omacHbIii"

Buumanue: B cucreme MHuoroctoponneii kBotel EKMT k MOTOpHBIM TpaHCTIOPTHBIM cpeactBam "EEV
Oe3omacHBI' TOMXOJ TOT ke, uTo K Kareropuu "EBPO V 0e3omacHbIii’, ¥ UM [IOMKHO BBIJABATHCA
paspemenue s rpy3oBukoB "EBPO V OGesomacHeiii”. K HUM OTHOCATCS TpaBuiia, NPUBEICHHBIC B
I'nase 10.

TpeboBaHusl K MOTOPHBIM TPaHCIIOPTHBIM cpeAcTBaM "EEV Ge3zonacubli” cienyronime:

LIymosoe 6o30eticmeue mpancnopmuo2o cpeocmsd

(8 coorsercteun ¢ Ilpasunom EDK OOH R51.02 wmm ero mociemyromieii pemaxiueii, 1160
¢ Jupextusoit 70/157/EEC, nononuennoit upextuBoit 1999/101/EC,unmun ux mnocnemyroniei

penakuueit)
77 1B (A) s TpaHCIIOPTHBIX CPENCTB MOIMHOCTHIO < 75KBT
78 1B (A) s TPAaHCIIOPTHBIX CPEICTB MOIMHOCTHIO > 75kBr 1 < 150kBT
80 b (A) w1 TPaHCIIOPTHBIX CPEACTB MOIIHOCTHIO > 150kBT

Xumuueckue 6bl6p0(3bl osuzamereti ¢ KOMnpecCuoHHvim U nptu()umeﬂbeZM 3asncucanuem

(u3mepenst mo nukiam ucneitanuit ESCu ELR B cootserctBum ¢ Ilpasunom EDK OOH R49.04,
crpoka C, wnu mocneayroouieln pemakuuei; nubo ¢ Jupextusoir 88/77/EEC, momonHeHHON
Hupexrusoit 2001/27/ECcrpoka C, mubo ¢ Jupexrusoit 2005/55/EC nononuennoit Jupexrusoit
2005/78/ECgtpoka C , Wi ¢ HX IOCIEIYIOMe pegaKiueii)?

CcO 1,5 r/kBt.u
HC 0,25 r/kBt.4
NOXx 2,0 r/kBt.u
YacTrusl 0,02 r/kBt.4
JsIMHOCTB 0,15 Mt

(u3mepenst o nukiny ucnbitanuii ETC B coorBerctsum ¢ Ipasumom EOK OOH R49.04,crpoka C,
WIK ero mocienyromieid pemakimeii; mubo ¢ Jupexkrusoit 88/77/EEC,nonmonuennoi JupexTuroit
2001/27/ECcrpoka C, mubo ¢ Hupektusoit 2005/55/EC,nononuennoit dupextuBoit 2005/78/EC,
ctpoka C, Uiy ¢ uX Mociaeayomne penaKuHeﬁ)l

CcO 3,00 r/kBt.4
NMHC 0,4 r/kBt.u
CH;? 0,65 r/kBr.u
NOx 2,0 r/kBt.u
Yacrumpl 0,02 r/kBt.4

Munumanvhble mexHuueckue mpe6oeaHuﬂ u mp€6OGClHZ/I}Z no bezonacnocmu

1.

MoTopHBIe TpaHCIIOPTHBIE CPEICTBA ¥ MPHUIETHI K HUM JOJDKHBI UMETh IIHMHBI ¢ BEICOTOH PHUCYHKA
MpoTekTopa He MeHee 2 MM B cootBeTcTBHU ¢ [IpaBmimom EDK OOH R54.00ummu ero mocnemyromei
penmakuueit, mu6o ¢ Jupextusoit 92/23EEC, momosnuennoi Jupexktusoit 2005/11EC, wim ux
MOCTIENYIONIEH pefaKIiel, a MUHBl ¢ BOCCTAHOBIEHHBIM MPOTEKTOpOoM - coryacHo IIpaBuiny EOK
OOH R109.00umu ero nocnenyromei peaakium.

MoTopHbIEe TPaHCIOPTHBIE CpencTBa (KpOMe CeeIbHBIX TATAUeH) M MPHUIIEBI K HUM, KaK OTpeIereHo
B YKa3aHHBIX MpaBWJIaX, JOJDKHBI HWMETh 3aJHee 3allUTHOE MPOTHBOIOJIKATHOE YCTPOHCTBO B
cootBerctBuu ¢ IlpaBunom EDK OOH R58.01 wim ero mnocnenyromeil peaaxiue, Jmbo
¢ upextuBoii 70/221EEC, nomonuenno#t JupektuBoit 2000/8EC, wnu wuxX moCIeayrOIeH

penaxiue.

PN P

Meronanka nameperus A.

Jlarepa C, wnu H, |, J,unu K B HOMepe omoOpeHust.

TOHLKO ISt HBHraTeHeﬁ, pa60TaIOIIII/IX Ha HpI/IpOIIHOM U CKMXXCHHOM HpI/IpO[[HOM rase.
He OTHOCHUTCS K IT'a30BbIM ABHUIATCIISIM.
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10bis. Requirements for “EEV safe” motor vehicle

Attention: within the ECMT Multilateral quota system the “EE¥fe” motor vehicles are treated jas
“EURO V safe” category and shall be granted a keefor “EURO V safe” lorries. They are subject|to
rules described in Chapter 10.

The requirements for the “EEV safe” motor vehidle e following:
Noise emissions for the vehicle

(as laid down in UNECE Regulation R51'020or as subsequently amended or in
Directive 70/157/EEC, as amended by Directive 1999/EC, or as subsequently amended)

77 dB(A) for vehiclesx 75 kW
78 dB(A) for vehicleg 75kW and< 150 kW
80 dB(A) for vehicleg 150 kW

Exhaust emissions for compression and positivéidgnéngines

(measured under ESC and ELR test cycles as laidh dlowNECE Regulation R49.04, row C or as
subsequently amended; or in Directive 88/77/EE@rasnded by Directive 2001/27/EC, row C, or in
Directive 2005/55/EC as amended by Directive 208/T, row C or as subsequently amentled)

CoO 15 g/kWh
HC 0.25 g/kWh
NOXx 2.0 g/kWh
Particles 0.02 g/kWh
Smoke 0.15 mh

(measured under ETC test cycle as laid down in URERegulation R49.04, row C or as
subsequently amended; or in Directive 88/77/EE@msnded by Directive 2001/27/EC, row C or in
Directive 2005/55/EC as amended by Directive 208/T, row C or as subsequently amended)

CoO 3.0 g/kWh
NMHC 0.4 9/kWh
CH? 0.65 g/kWh
NOXx 20 o/kWh
Particle$ 0.02 g/kWh
Minimum technical and safety requirements
1. Motor vehicles and their trailers must have syaecording to UNECE Regulation R54.00 or as

subsequently amended or to the Directive 92/23/BE@mended by Directive 2005/11/EC or as
subsequently amended and, in case of retreatesl reording to UNECE Regulation R109.00
or as subsequently amended, with a minimum trepthd# 2 mm.

2. Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptadyl their trailers, as referred to in the regufatio
quoted, must have a rear underrun protection deagcerding to UNECE Regulation R58.01 or
as subsequently amended or to Directive 70/221/E&@mended by Directive 2000/8/EC or as
subsequently amended.

Measurement Method A.

Character C or H, I, J or K in the approval nemb
Only for natural gas and liquefied petroleum gagines.
Does not apply to gas engines.

pPobdPE
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10.

11

12.

MoTopHbIE TpPaHCIOPTHBIE cpeacTBa (KpoMe CeAeNbHBIX Tsradedl) W TMPHUIENsl K HHM, Kak
OMpeJNeNiecHO0 B YKa3aHHBIX MpaBHJIax, JOJKHbI MMETh OOKOBBIC 3aIlUTHBIC MPOTHBOIOIKATHBIC
ycrpoiictBa B cootBerctBuu ¢ [Ipaunom EJK OOH R73.00wnu ero mocieayromei peaakiuei,
60 ¢ upextuBoii 89/297EEC win ee mocieayroei penakiuei.

MoTopHBIE TPAHCIOPTHBIC CPEACTBA JOJKHBI WUMETh 3€pKajla 3aJHEr0 BUJA B COOTBETCTBHHU
¢ IlpaBmiom EDK OOH R46.01 wim ero mocienyrwomieid penakiued, au6o ¢ JlupekTuBoi
71/127/EEC, nononuennoit [upextusoir 88/321/EEC wmu [dupextusoirt 2003/97/EC, unu
C UX MOCHEeAYIOEN pelaKIuei.

TpaHCIOPTHBIE CPEACTBA' [OIKHB HMETh OCBETHTGNBHBIC M CBETOCHTHAIBHBIC YCTPOMCTBA
B cootBercTBuM ¢ IIpaBunom EDK OOH R48.02 wiu ero mnocnenyromield penakinuei; JmOo
¢ Jlupextusoit 76/756EEC, momomuennoit Jupektusoit 97/28/EC, wim ¢ ux mocieayromnei
penakuuen.

TpaHCIOPTHBIE CPEACTBa JOJDKHBI HMCMOJb30BaTh Taxorpad coriacao Cormamennio ECTP EDK
OOH wunu ero nocnenyrouieit pexakiwu, 1u6o [Ipasuny Cosera (EEC) Ne 3821/85, mononnennomy
Mpasunom (EC) 2135/98,unu ux mocieayrolei peJakiuy, a TakKe IomoidHeHHoMY [IpaBunamu
Komuccuu (EC) Ne 1360/20021 Ne 432/2004 pinut X TOCTEAYIOMIEH PEeIaKIHH.

MoTopHBIE TPAHCIIOPTHBIE CPEACTBA NOIDKHBI MMETh OTPAHHYHUTEIH CKOPOCTH, COOTBETCTBYIOIIHE
Mpasuny EDK OOH R89.00 wnu ero mocnenyromeit pemakiuu; nudo HupexktuBe 92/24EEC,
nononaenHoi TupextuBoit 2004/11/ECpnu ux mocienyrorei peaakitimg.

Tsoxensle ¥ UIMHHOMEPHBIE TPAHCIIOPTHBIE CPECTBA JOJDKHBI MMETh C33[H CBETOOTPAKAIOIIHE
Oro3HaBaTeNlbHbIe 3HaKU B cooTBeTcTBUH ¢ [IpaBmiom E3K OOH R70.01umu ero mocnenyromnien
penakuuen.

MoTopHbIe TPaHCHOPTHBIE CPEACTBA W MPHULENBl K HUM JOJDKHBI HUMETh AHTHOJIOKHPOBOUYHYIO
TopMo3Hy0 cucreMy (B coorBerctBuu ¢ IlpaBmmom EDK OOH R13.09wmmum ero mociemyromei
penakuueit; mubo c¢ dupexrusoit 71/320/EEC ¢ mompaBkamu B JupektuBe 98/12EC wm
MOCJIESAYIOLUINMH MOMPABKAMH).

MoTopHbBIE TPAHCIOPTHBIE CPEACTBA M TPHUIETBI K HUM JO/DKHBI HMETh DPYJIEBOE YCTPOHCTBO,
cootBerctBytomee [Ipauny EDOK OOH R79.01 wnu ero mnocnemyromieil penakuuu; JmOO
Hupextuse 70/311EEC, momonHennoit Jupextusoit 1999/7EC, wiu ux mocieayroIiei peIakiiing.

MoTopHbIe TPaHCIIOPTHBIE CPEACTBA C JBUTATEIIIMHE, PaOOTAIOIIE HA IPUPOIHOM HIH CKUKEHHOM
rase, JOJDKHBI MMETh TOILIMBHYIO cucTeMy coritacHo [IpaBmry EDK OOH R110.00mwmu R67.01
COOTBETCTBEHHO MJIM MX MOCIIEAYIOICH PeIakinHm.

MoTopHBIE TpPaHCIOPTHBIE CPENCTBA M TPHUIENbl K HAM JOJDKHBI BBITIONHATH TpPEeOOBaHHS
NPUTOJHOCTH K OKCIUTyaTaruu, comepkamecss B Jupekruse 2009/40/EC, momosHeHHOM
HupextuBoit Komuccuun 2010/48/EU,nnmu B ux mocieayromnieil pemakimuy; JIubo comepiKaimnecs
B Cornamennu EQK OOH ot 13 Hosi0pst 1997 rona ¢ IOMOMHEHUAMH, KACAIOUIMMUCS MPUHATHS
EnnHO00Opa3HBIX TEXHUYECKUX MPEIAMUCAHUN JUIS KOJECHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEACTB M YCIOBHH
B3aMMHOTO TIPU3HAHUS OITUX Mep KOHTpoJjs u 3aBepumieHHBIMH 13 Hos0ps 2001 roma; mmbo
conepxkamiuecst B Cogroit Pesomonmn EOK OOH R.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5)pnonHeHHOM
B 2001 roay (TRANS/WP.1/2001/25)unmu B uX mOCIeAyrOmIei penaxunnz. CoriacHo >TUM
JIOKYMEHTaM TEeCT Ha TPUTOMHOCTh K OKCIUTyaTallud JOJDKEH MPOBOJUTHCS €XKErOJHO, YTOOBI
ceprudukar Obu1 He cTapme 12 mecsies’,

YtoObl 00JErYUTh U YCKOPHUThH TIEPECCUCHNE TPAHHUI], HACTOSATEIILHO PEKOMEHYETCS Ha TIepeiHel JacTu
Ky30Ba Ipy30BUKa moka3piBath "EEV Oe3omacHbIil" ¢ MOMOIBI0 MArHUTHOTO 3HAYKA WU HAKJICHKU IO
o0pasiy, npuseaeHHOMY B [Iprioxenun 8. 3Ha4UOK JOJDKEH UMETh 3eJIeHbIH (HoH, Oenyro KaiiMy 1 Oeryro
Hagnucs "EEV".

[Ipunens! HOJKHBI UIMETh OCBETHTENBHBIE I CBETOCUTHAJIbHbIE YCTPOUCTBA B cooTBeTcTBUM ¢ IlpaBunom EOK OOH
R48.01unu ero nocienyroeil peaakiuei.

Ioxa3aTeNb ABIMHOCTH TIPH MCITBITAHKUH HA TIPHTOIHOCTD K IKCILTYATAIIMH He JOJDKEH IpeBbimats 0,5M ™,

12mecsieB 1 10 KoHIa ogHoMMeHHOro Mecsta (Cu. [puoxenue 6).
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3. Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptadyl their trailers, as referred to in the regulatio
quoted, must have lateral underrun protection gjarsh accordance with UNECE
Regulation R73.00 or as subsequently amended acie 89/297/EEC or as subsequently
amended.

4, Motor vehicles must have rear-view mirrors adowg to UNECE Regulation R46.01 or as
subsequently amended; or to Directive 71/127/EEGraended by Directive 88/321/EEC or by
Directive 2003/97/EC or as subsequently amended.

5. Vehicles must have lighting and light signaling devices, agccordance with UNECE
Regulation R48.02 or as subsequently amended,; thr Directive 76/756/EEC, as amended by
Directive 97/28/EC or as subsequently amended.

6. Vehicles must use a tachograph, in accordandé WNECE AETR Agreement or its
amendments, or to Council Regulation (EEC) No 3821l/as amended by Regulation (EC)
No 2135/98 or as subsequently amended, as well yastCammission Regulations (EC)
No 1360/2002 and No 432/2004 or as subsequentindeade

7. Motor vehicles must have speed limitation deviaecording to UNECE Regulation R89.00 or as
subsequently amended; or according to Directive®@ZEC, as amended by Directive
2004/11/EC, or as subsequently amended.

8. Heavy and long vehicles must have retroreflgctiear marking plates according to UNECE
Regulation R70.01 or as subsequently amended.

9. Motor vehicles and their trailers must have hbrgksystem including anti-lock brakes (in
accordance with UNECE Regulation R13.09 or as gsumdly amended; or
Directive 71/320/EEC, as amended by Directive 98 C2or as subsequently amended).

10.  Motor vehicles and their trailers must haveteersng device in accordance with UNECE
Regulation R79.01 or as subsequently amended; ocecdie 70/311/EEC, as amended by
Directive 1999/7/EC, or as subsequently amended.

11. Motor vehicles with natural gas or liquefiedtrpleum gas engines must have fuel system in
accordance with UNECE Regulation R110.00 or R67.@kpectively, or as subsequently
amended.

12.  Motor vehicles and their trailers must fulfietrequirements concerning the roadworthiness test
as laid down in Directive 2009/40/EC as amende®dbgctive 2010/48/EU of the Commission
or as subsequently amended; or laid down in the CBRNBgreement of 13 November 1997 and
amended concerning the Adoption of Uniform techingrascriptions for wheeled vehicles and
the conditions for reciprocal recognition of thesmtrols, as completed on 13 November 2001;
or those laid down in the UNECE Consolidated ResmiuR.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5) as
amended in 2001 (TRANS/WP.1/2001/25) or as subsgiyuamended. In compliance with
these texts, the roadworthiness test has to begas®ry year, so that the certificate must not be
older than 12 month3.

To facilitate and speed up frontier crossing, isigongly recommended that “EEV safe” lorries skoul
display at the front of the vehicle a “magnetictdba or sticker modeled on that reproduced in Argiex
The badge should be green (background) and whitel¢b) and bear the inscription “EEV” in white.

1. The trailers must have lighting and light sigmgl devices, in accordance with UNECE
Regulation R48.010r as subsequently amended.

2. Smoke value for roadworthiness test shall noeed 0.5 .

3. 12 months, and until the end of the same marittAfinex 6).
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11. Cxema aas rpy3oBukoB kateropuu " EBPO VI 6e3onacubrii"

TpebGoBanus k MOTOPHBIM TpaHCTIOPTHBIM cpeficTBaM "EBPO VI 6e3omacHsbriii” cnemyromime:

LIymosoe o30eticmaue mpancnopmuo2o cpeocmasd

(B coorBerctBuu c¢ Ilpasmmom EDK OOH R51.02 wm ero TOCIIEAYIONEH peAaKiuen, JIuoo
¢ Jupextusoit 70/157/EEC, nononuennoit upextusoit 1999/101/EC,unmu ux mocnemyromniei
penakuuei)

77 1B (A) s TpPaHCTIOPTHBIX CPENCTB MOIMHOCTHIO < 75KBT

78 b (A) s TPaHCIIOPTHBIX CPENCTB MOIMHOCTEIO > 75 kBT 1 < 150kBT

80 1b (A) mist TPaHCIOPTHBIX CPENCTB MOIMHOCTHIO > 150k BT

Oodobpenue muna Oeucamenei coenacho Ilpasuny EDK OOH R49.06, mu6o IIpasumy (EC)
Ne 595/2009,n0onouaenHomy [Ipasunom Komwmccuu (EU) Ne 582/2011u IMpasunom Komuccuu (EU) Ne
2

64/2012 ymu uX TOCIIeAYIOIei pelaKIinH.

Xumuueckue 6blOpOChl dgu2ameneii ¢ KOMIPECCUOHHBIM 3AACULAHUEM
(u3mepensr o nukiny ucnbitanunii WHSC B cootBerctBuu ¢ Ilpasuimom EDK OOH R49.06 nmu6o
¢ IIpasmmom (ECINe595/2009,nomomuennnM [pasmnom Komuccun (EU) No582/2011u IIpasuiom
Komucenu (EU) Ne 64/2012 yism ¢ ux mocieayronei pez[aKuIzIeﬁ)2

(6{0) 1500 Mr/kBT.4

THC 130 Mr/kBt.4

NOx 400 Mr/kBt.4

NH; 10 ppm [0,0001%]
YacTuisl 10 mr/kBt.4u
KonnuectBo yacTuiy 8,0x13* #/kBt1.u

Xumuueckue 6bl6p0(3bl osuzamereti ¢ KOMNnpecCuoHHvim U nptuc)umeJZbeZM 3asncucanuem

(u3mepenst o nukay wucnsitanuii WHTC B cootBerctBuu ¢ IIpasunom EQK OOH R49.06,mm60
¢ IIpasmmom (ECINe595/2009,nomonaennsiM Tpasunom Komucenu (EU) Ne582/2011u TIpasuiom
Komuccrn (EU) Ne 64/2012 p1mi ¢ BX TIOCTEAYIOMIEH peakiueii)®

(6{0)] 4000 Mr/kBt.4

THC 160 Mr/kBt.4
NMHC* 160 Mr/kBT.4

CH,’ 500 Mr/kBT.4

NOx 460 mr/kBr.u

NH; 10 ppm [0,0001%]
YacTumsr 10 mr/kBt.4
KonuuecTBo 9acTuir 6,0x10* #/kBt1.u

Munumanvhble mexHuueckue mpe6oeaHuﬂ u mp€6OGClHZ/I}Z no bezonacnocmu

1. MoTopHbIe TPaHCHIOPTHBIC CPEACTBA W MPHUIICNBI K HUM JTOJDKHBI UMETh IHHBI C BBICOTOW PHCYHKa
npoTekTopa He MeHee 2 MM B cooTBeTcTBUH ¢ [IpaBunom EDK OOH R54.00unu ero mocnenyromiei
pemakuueit, 1160 ¢ dupexrtusoit 92/23EEC, nomomuenno#t Jupextusoit 2005/11EC, win ¢ ux
MOCTENYIOIEH peJakiueli, a MUHBl ¢ BOCCTAaHOBJIEHHBIM NMPOTEKTOpoM - coryiacHo [Ipasumy EOK
OOH R109.00vmu ero mocneayromei peaaKiyy.

Meronuka u3mepenus A.

Jlurepst A, B unu C B HOMepe 0700peHHs.

Tonbko A ABUraTenel ¢ KOMIPECCHOHHBIM 3a)KUTaHUEM.

Tonbko 115t ABUraTeneii ¢ npuHyAuTeNpHbIM 3axuranieM (npu towmse [, CHI, Gensun, sraHo).

Bwb PR
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11. The “EURO VI safe” lorry scheme

The requirements for the "EURO VI safe” motor védiare the following:

Noise emissions for the vehicle

(as laid down in UNECE Regulation R51.62,0or as subsequently amended or in
Directive 70/157/EEC, as amended by Directive 1999/EC, or as subsequently amended)

77 dB(A) for vehiclesx 75 kW
78 dB(A) for vehicles 75kW and< 150 kW
80 dB(A) for vehicleg 150 kW

Type—approval of engines accordiig UNECE Regulation R49.06 or Regulation (EC) 196/2009 as
amended by Commission Regulation (EU) No 582/20ttllGommission Regulation (EU) No 64/2012 or as

subsequently amendéd.

Exhaust emissions for compression ignition engines

(measured under WHSC test cycle as laid down in OBRE Regulation R49.06 or
Regulation (EC) No 595/2009 as amended by CommisdRegulation (EU) No 582/2011 and
Commission Regulation (EU) No 64/2012 or as subsetyiamendegl?

CoO 1500 mg/kWh
THC 130 mg/kWh
NOXx 400 mg/kwWh
NH; 10 ppm
Particles 10 mg/kWh
Particle No 8.0x16 #/KkWh

Exhaust emissions for compression and positivéiagnengines

(measured under WHTC test cycle as laid down in ORE Regulation R49.06 or
Regulation (EC) No 595/2009 as amended by Commmisdiegulation (EU) No 582/2011 and
Commission Regulation (EU) No 64/2012 or as subsetiyiamendegl?

CO 4000 mg/kWh
THC 160 mg/kWh
NMHC* 160 mg/kWh
CH,* 500 mg/kWh
NOx 460 mg/kWh
NH; 10 ppm
Particled 10 mg/kWh
Particle N3 6.0x16" #/kWh

Minimum technical and safety requirements

1. Motor vehicles and their trailers must have syaecording to UNECE Regulation R54.00 or as
subsequently amended or to the Directive 92/23/BE@mended by Directive 2005/11/EC or as
subsequently amended and, in case of retreatesl greording to UNECE Regulation R109.00
or as subsequently amended, with a minimum trepthd# 2 mm.

Measurement method A.

Character A, B or C in the approval number.

Only for compression ignition engines.

Only for positive ignition (fuelled with NG, LP@etrol or ethanol) engines.

pPobdPE
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10.

11.

12.

MoTOpHBIE TpaHCIOPTHBIE cpeicTBa (KpOMeE CeeNbHBIX TAradeil) W NpUIENbl K HHUM, KaK OHHU
olpezeNeHbl B yKa3aHHBIX MPaBWIaX, JOJDKHBI UMETHh 3aIHEE 3allMTHOE YCTPOHCTBO OT IOIKATa
B cootBercTBUM c IlpaBunom EDK OOH R58.02 unu ero mnocnenyromed penaknuei, oo
¢ Jupextusoit 70/221EEC, nononuenHoit Jupexktuoit 2006/20EC, wiu ¢ WX MOCIERyOIIei
penaxkuuen.

MoTopHbBIE TpaHCIOPTHBIE CpeacTBa (KpoMe CemeNbHBIX TAradeil) W MPUIENsl K HAM, Kak
OTpeeNieH0 B YKa3aHHBIX IMpaBHIaX, JMOJDKHBI WMETh OOKOBBIE 3allWTHBIE MPOTHBOIOIKATHBIC
ycrpoiictBa B cootBercTBUU ¢ [IpaBmiom EDK OOH R73.00mmm ero mociemyroniei penakiue,
6o ¢ [upextuBoit 89/297EEC mnu ee mocieayromei peaaKiyei.

MoTOopHBIE ~ TPaHCIOPTHBIE CPEACTBA JO/DKHBI HMMETh YCTPOMCTBA  HEMPSIMOTO  0030pa
B cootBerctBuM ¢ IIpaBunom EDK OOH R46.01 unu ero mocnemyromniei pemakmuen, JmOO
¢ Mupextusoit 2003/97/EGutn ee mocnenyrorei peaakiuei.

TpaHCIIOPTHBIE CPEACTBA' JOMKHBI HMETh OCBETHTENbHBIE M CBETOCHTHAIBHBIE YCTPOMCTBA
B cootBercTBuM ¢ IIpaBunom EDK OOH R48.03 wiu ero mnocnenyromield penakinuei; JmOo
¢ Jupextusoii 76/756EEC, nomonuennoit upektuBoit 2007/35/EC,unmu ¢ ux mociemayromiei
penakuuen.

TpaHCHOPTHBIE CPEACTBA [OJKHBI HCIOJB30BaTh IU(PPOBOH Taxorpad B COOTBETCTBUH
¢ Cornamrennem ECTP EDK OOH wmnu ero mocnenyromeit penakuueit, mubo ¢ IpaBunom Cosera
(EEC) Ne 3821/85,nomonuennsiM Ipasmwiom (EC) 2135/98,umu ¢ ux mocieayromei peaakinei,
nononHeHHsiM Takke IlpaBmwiom Kommecuu (EC) Ne 1266/2009, wim ¢ ux TOCHEIyrOIIEH
penakuuen.

MoTopHBIE TPAHCIIOPTHBIE CPEACTBA NOIDKHBI MMETh OTPAHHYHUTEIH CKOPOCTH, COOTBETCTBYIOIIHE
IMpasmny EDK OOH R89.00 wnm ero mocnenyromeit pemakium; nubo upexktuBe 92/24EEC,
mononHennon Jlupexktusoit 2004/11/ECuu ux MOCIEAYIOMEH peaaKIvH.

Tsxenvie ¥ JUIMHHOMEPHBIC TPAHCIIOPTHBIC CPEJCTBA JOJDKHBI MMETh C33Jd CBETOOTPAKAIOIIHE
Oro3HaBaTellbHbIe 3HaKU B cooTBeTcTBUH ¢ [IpaBmiom E3K OOH R70.01umu ero mocnenyromnien
penakuuen.

MoTOpHBIE TPaHCIOPTHBIE CPEACTBA M IPUIENb K HUM JOJDKHBI MMETh AHTHOJIOKHMPOBOYHYIO
Topmo3nyio cucremy (B coorBerctBuu ¢ [IpaBumom EDK OOH R13.09wumu ero mociemyrolei
penaknueii; 60 ¢ upextuBoit 71/320/EEC,momonuennoit upextuBoit 2002/78EC, win nx
MOCIIENYIOIIEH peJakiueii).

MoTopHbIE TPAaHCIOPTHBIE CPEACTBA M TPHUIETBl K HUM JO/DKHBI HMETh DPYJIEBOE YCTPOHCTBO,
cootBerctBytomee [Ipauny EDOK OOH R79.01 wnm ero mnocnemyromieil penakuuu; JmOo
Hupextuse 70/311EEC, momonHennoi Jupextusoit 1999/7EC, wiu ux mocieAyromiei peIakiiig.

MoTopHbIE TPaHCIOPTHBIE CPEJCTBA C JIBUTATENSIMH, pabOTAIOIIMMH Ha TPUPOJHOM WA
CKIKEHHOM He()TSHOM Tase, JOJDKHBI UMETh TOIUIMBHYIO cucTeMy cornacHo [Ipasunam ESK OOH
R110.00mmm R67.01co0TBETCTBEHHO HITH UX MOCIEAYIONICH peTakiny.

MoTopHBIE TpPaHCIOPTHBIE CPENCTBA M TPHUIENbl K HAM JOJDKHBI BBITIONHATH TpPEOOBaHHS
NPUTOJHOCTH K OKCIUTyaTarmu, comepkampecss B Jupekruse 2009/40/EC, momosHeHHOM
HupexktuBoit Komuccun 2010/48/EU, mmu ux mocieayromeil pemakiuu; JuO0 coaepKaiuecs
B Cornamennn EQK OOH ot 13 HosiOpst 1997 roa ¢ TOMONHEHUSAMHE, KACAOIIMMUCS TPUHATHS
EnnHo00pa3HbIX TEXHHYECKUX MPEANMUCAHUN IS KOJECHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEACTB M YCIOBHIH
B3aWMHOTO TIPU3HAHHS 3THX MEp KOHTPOJsS W BCTynuBIMMH B cuiy 13 Hosi0ps 2001 rona; nmubo
coxepxamiuecst B CBoguoit Pezomronmun EOK OOH R.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5)pnonHeHHoi
B 2001 romy (TRANS/WP.1/2001/25),umn B uX MOCIEIyIOMIEH pez[aKuHHZ. CornacHo STUM
JIOKYMEHTaM TEeCT Ha TPUTOMHOCTh K OKCIUTyaTallMd JOJDKEH MPOBOJUTHCS €XKErOJHO, YTOOBI
ceprudukar 65T He cTapie 12 Mecses”.

[Ipunens! JOKHBI UMETh OCBETUTEbHBIE U CBETOCUTHAJIBHBIE yCTpoiicTBa B cooTBeTcTBHU ¢ IIpaBmiom EJK OOH
R48.01unu ero nocienyroueil peaakiuei.

Ioxa3aTeNb ABIMHOCTH TIPH MCITBITAHKUH HA TIPHTOIHOCTD K IKCILTYaTAIIMH He JOJDKEH peBbimars 0,5M ™,

12mecsieB 1 10 KoHIa ogHoMMeHHOro Mecsta (Cu. [puoxenue 6).
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10.

11.

12.

Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptadyl their trailers, as referred to in the regufatio
quoted, must have a rear underrun protection deagcerding to UNECE Regulation R58.02 or
as subsequently amended or to Directive 70/221/BE@mended by Directive 2006/20/EC or as
subsequently amended.

Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptadyl their trailers, as referred to in the regufatio
quoted, must have lateral underrun protection gyarsh accordance with UNECE
Regulation R73.00 or as subsequently amended acidie 89/297/EEC or as subsequently
amended.

Motor vehicles must have indirect vision accogdito UNECE Regulation R46.02 or as
subsequently amended; or to Directive 2003/97/E&€s®@ubsequently amended.

Vehicles must have lighting and light signaling devices, atcordance with UNECE
Regulation R48.03 or as subsequently amended,; thr Directive 76/756/EEC, as amended by
Directive 2007/35/EC or as subsequently amended.

Vehicles must use a digital tachograph, in atamoce with UNECE AETR Agreement or its
amendments, or to Council Regulation (EEC) No 3821/as amended by Regulation (EC)
No 2135/98 or as subsequently amended, as well yasCaimmission Regulation (EC)
No 1266/2009 or as subsequently amended.

Motor vehicles must have speed limitation deviaecording to UNECE Regulation R89.00 or as
subsequently amended; or according to Directive®ZEC, as amended by Directive
2004/11/EC, or as subsequently amended.

Heavy and long vehicles must have retroreflgctiear marking plates according to UNECE
Regulation R70.01 or as subsequently amended.

Motor vehicles and their trailers must have brgksystem including anti-lock brakes (in
accordance with UNECE Regulation R13.10 or as gsumdly amended; or
Directive 71/320/EEC, as amended by Directive 208/EC or as subsequently amended).

Motor vehicles and their trailers must haveteering device in accordance with UNECE
Regulation R79.01 or as subsequently amended; ocectdie 70/311/EEC, as amended by
Directive 1999/7/EC, or as subsequently amended.

Motor vehicles with natural gas or liquefiedrpeum gas engines must have fuel system in
accordance with UNECE Regulation R110.00 or R67.@kpectively, or as subsequently
amended.

Motor vehicles and their trailers must fulfilet requirements concerning the roadworthiness test
as laid down in Directive 2009/40/EC as amendedlgctive 2010/48/EU of the Commission
or as subsequently amended; or laid down in the CBRBgreement of 13 November 1997 and
amended concerning the Adoption of Uniform techingrascriptions for wheeled vehicles and
the conditions for reciprocal recognition of thesmtrols, as completed on 13 November 2001;
or those laid down in the UNECE Consolidated RasmuR.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5) as
amended in 2001 (TRANS/WP.1/2001/25) or as subsglyuamended? In compliance with
these texts, the roadworthiness test has to begas®ry year, so that the certificate must not be
older than 12 month3.

The trailers must have lighting and light sigmgl devices, in accordance with UNECE
Regulation R48.010r as subsequently amended.

Smoke value for roadworthiness test shall noees 0.5r1.

12 months, and until the end of the same marittAfinex 6).
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Kpome Ttoro, paspemenuss EKMT pns rpy3oBukoB kateropuu "EBPO VI GesomacHbii" Moryt
HCIIONIB30BATECS TONMBKO JJISI TPAHCIIOPTHBIX CPEJACTB, KOTOPHIE OTBEYAIOT BBHIMIECTICPEUHCICHHBIM
TEXHUYECKUM TPeOOBaHMSAM, U JNEHCTBUTEIBHBI TOJBKO MPH HATUYUHM JOJDKHBIM 00pa3oM 3alOJHEHHBIX
CepTU(HUKATOB COOTBETCTBUS STHM TEXHHYECKUM TPeOOBAaHUAM B HOpMaM 0e30MacHOCTH.

CepTruKaTsl 0QOPMIITIOTCS Ha TOCYIaPCTBEHHOM S3BIKE CTPAHBI PETHCTPAIINH TPAHCIIOPTHOTO CPENCTBA
WIHM Ha aHTIUICKOM, (QPaHIly3CKOM MO0 HeMEIKOM s3bike. OHU JOKHBI COMPOBOXKAATHCS MEPEBOIAMH,
KaK MUHHMYM, Ha JIPYTHE B U3 3THX s3bIKOB (cM. [Ipunoxenus 4, 5u 6).

Ceprudukar, KacarolMACsI TEXHMYECKHX YCIOBHU MO BBIOpOCaM M IIyMy, a Takke TpeOOBaHUAM IO
0e30MacHOCTH Ui MOTOPHBIX TPAHCHOPTHBIX cpenctB kareropuu "EBPO VI Gesomacusrii” (oM.
[punoxenue 4), MOTyT 0GOPMIIATE:

- KOMIIETEHTHas cly0a B CTpaHe PerucTpalyy, €ciyd B AaHHOM CTpaHe HET aKKpPEeIUTOBAaHHOTO
MPEICTaBUTENS IIPOU3BOIUTENS; WIH

- TPOU3BOJMTENH TPAaHCIOPTHOTO CPEACTBA WIM €0 INPENCTaBUTENb, AKKPEIUTOBAHHBIA B CTpaHE
perucTpanuy, uiu

- KOMIIETEHTHas cly)x0a B CTpaHE DPEruCTpallMd COBMECTHO C IMPOU3BOIUTEIEM TPAHCIOPTHOTO
CpeAcTBa JHOO €ro MpencTaBHTENIeM, aKKPEJUTOBAaHHBIM B CTpaHE PETUCTpAlMH, €CId He BCe
000pyZ0BaHKE YCTAHOBJICHO IIPOU3BOAUTEINEM.

B ciryuae opopmitenus ceptudukara "aKKpeInTOBAaHHBIM IPEACTaBUTENEM  JOJDKHO OBITh YKAa3aHO TaKkKe
HAVMEHOBAHHE TIPOM3BOANTENS, YbHM aKKPEIUTOBAHHBIM IPEICTABUTENICM OH SIBIISIETCS.

OTOT cepTU(UKAT BHIACTCS Ha TPAHCIIOPTHOE CPEACTBO OAWH Pa3 M HE HYXKIACTCS B BO3OOHOBIICHUH, 38
UCKIIIOYEHHEM CiIydas, KOTrJla yKa3aHHble B HEM OCHOBHBIC JTaHHbIE OBUTM M3MEHEHBI IO JI000MY BUAY
BBIOpOCA.

Crnenu¢ukanuu B cepTudukare, Kacarouecs TpeOoBaHMH 1O ©0€30MacHOCTH JJIsi MOTOPHOTO
TpancroptHoro cpenctsa "EBPO VI Ge3omacHsiif”, MOMKHBI TPOBEPSITHCS, IO MEHBIIIEH Mepe, OJWH pa3
B T'0J] MOCPEACTBOM UCIBITAHUS HA MIPUTOTHOCTH K dKcIuTyaranuu (cM. [Ipunoxenue 6).

Kpome Toro, muHuManbHble TpeOOBaHMA IO O€30MACHOCTH HPEABABIAIOTCA M K CaMOMy MOTOPHOMY
TPAHCIOPTHOMY CPEICTBY, U K ero npuieny. IloaToMy npu perucrpaniuil U UCHBITAHUM Ha IIPUTOIHOCTD
K 3KCIUTyaTalu cieayeT ohOpMISTh Ui IPHULIETIOB OTaebHbIe cepTiduKatsl (M. Ipunoxkenus 5u 6).

CepTtudukar COOTBETCTBUS IMpHlena TpedoBanusM mo OeszomacHocT (cM. Ipuoxkenue 5) mis HOBBIX
TPAaHCIOPTHBIX CPEACTB AOJKHBI 0(OPMIIIT, COTIIACHO MPEANUCAHUSAM COOTBEeTCTBYoMIero [Ipunosxxenns:

- KOMIIETEHTHAs CTyk6a B CTPaHe PErUCTPAIIHH

- TIPOM3BOJAMTENH TPAaHCIHOPTHOIO CPEACTBA WM €T0 IMPENCTaBUTENb, AKKPEIUTOBAHHBIA B CTpaHE
perucTpanny, uin

- KOMIIETEHTHas ciyx0a B CTpaHe pPErucTpallMd COBMECTHO C IIPOM3BOJIUTEIEM TPAHCIOPTHOTO
cpeacTBa MO0 €ro mpeicTaBUTENIEM, aKKPEJUTOBAaHHBIM B CTpaHe PErUCTpalllu, €ClId He BCe
000pyZI0BaHKNE YCTAHOBJICHO IIPOU3BOAUTEINEM.

Ceprudukar NPUrOJHOCTH K OKCIUIyaTalldd IpHIena W MOTOPHOTO TPAaHCIOPTHOTO CpeacTBa (cMm.
[punoxenue 6) MomKHBI 0HOPMIISITH, COTTIACHO MPEAMUCAHUIM COOTBETCTBYOMIEro [Ipumoxenus:

- Opran Wik ydYpexIeHue, Ha3HaYCHHBIC M HEMOCPEJCTBEHHO KOHTpoJIMpyeMbie ['ocymapcTBom
perucrpanuu mis neneir Jupextussr 2009/40EC, wn Cornamenns EDK OOH ot 1997rona, wim
Csoxnoii Pezomroninu R.E. 1.

1. ﬂﬂﬂ CTpaH, I'’I€ HET aKKPEAUTOBAHHOT'O IPEACTABUTEIISL IIPOU3BOAUTEIIS.
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Furthermore, ECMT licences for the “EURO VI safetrly can only be used by vehicles which comply
with the technical specifications set out above anel valid only if they are accompanied by fully
completed certificates indicating compliance whbdge technical and safety standards.

The certificates are available in the national leage of the country of registration of the vehigtein
English or in French or in German. They must beoagganied by translations into at least two other of
these languages (see Annexes 4, 5 and 6).

The certificate concerning technical provisionsexmausts and noise emissions and safety requirement
for “EURO VI safe” motor vehicles (cf. Annex 4),rcae filled in either by:

- the competent validation Services in the countryegfistration, if this country does not authorise
Representatives of Manufacturers,

- the vehicle Manufacturer, or the authorised Remrtesige of the Manufacturer in the country of
registration, or

- a combination of the competent validation Servicethe country of registration and the vehicle
Manufacturer, or the authorised Representativdv@fManufacturer in the country of registration,
when all the equipment is not fitted by the vehidlenufacturer.

In case of an "authorised Representative”, he Isag@ indicate the name of the manufacturer ofwin
is the authorised Representative.

This certificate is issued once for the vehicle alods not have to be renewed, unless the basic data
indicated on it, for any kind of emissions, haverbehanged.

The specifications on the certificate concerningtyarequirements for “EURO VI safe” motor vehicles
must be checked at least every year, by meansazfdavorthiness test (cf. Annex 6).

Furthermore, minimum safety requirements are regufor both the motor vehicle itself and the traile
Therefore, specific certificates should be filledfor trailers when they are registered and chedked
roadworthiness test (cf. Annexes 5 and 6):

The certificate of compliance of a trailer with tleafety requirements (cf. Annex5) for newly
manufactured vehicles must be filled in accordmthe provisions set out in the respective Anngx, b

- the competent validation Services in the countrsegfstration?

- the vehicle Manufacturer, or the authorised Reprtedee of the Manufacturer in the country of
registration, or

- a combination of the competent validation Servicethe country of registration and the vehicle
Manufacturer, or the authorised Representativdhh@fManufacturer in the country of registration,
when all the equipment is not fitted by the vehMlanufacturer;

The certificate of roadworthiness test for a trad®d a motor vehicle (cf. Annex 6) must be filled
according to the provisions set out in the resgedinnex, by

- the Body or Establishment designated and directhesvised by the State of Registration for the
purpose of Directive 2009/40/EC, or the UNECE Agneat of 1997 or the Consolidated
Resolution R.E.1.

1. For the countries where the Representativesasfu¥icturers are not authorised.
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B mo0o#i curyanuu, Koria mpoBepka Ha MecTe IOKa3bIBaeT, YTO YPOBHH BBIOPOCOB W IIyMa HIH
TpeOoBaHUs 0E€30IIaCHOCTH, YKa3aHHblE B cepTH(UKaTe, HE COONIONEHbI, CUUTAETCS, YTO TPAHCIOPTHOE
CPeACTBO HE OTBEYaeT TEXHWYECKUM TpeboBaHHAM. B Takom cnydae cepTuduUKaT NpU3HAETCH
HEICHCTBUTEIIBHBIM.

YroOBl OONETrYUTh W YCKOPUTH MEpeceueHre TPaHUIl, HACTOSATEIFHO PEKOMEHIYeTCs ITOKa3hIBaTh
kareroputo "EBPO VI Ge3omacHeiil" Ha mepenHeil 4acTu Ky30Ba aBTOMOOMIIS C IMOMOIIBI0 MarHUTHOTO
3HAYKa WK HaKJIEHKH, oOpasel KoTopoil mokasaH B [Ipuioxennu 8. 3Ha4OK JOJDKEH UMETh 3eIeHbIN (OH,

Oenyro kaitmy u 6enyro nudpy "VI" (VI = EBPO VI).
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In any event, should an on-the-spot check showttieaemission values and safety requirements given
the certificate are not fulfilled, it is consideritat the technical specifications have not been mesuch a
case, the certificate is deemed to be invalid.

To facilitate and speed up frontier crossing, itstsongly recommended that “EURO VI safe” lorries
should display at the front of the vehicle a “magriebadge or sticker modeled on that reproduced in
Annex 8. The badge should be green (background)wdmté (border) and bear the inscription “VI” in

white.
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MNPUJIOXEHHUE 1

O6pa3zen rogosoro pazpemenuss EKMT

Oo6pa3zen kpatkocpouHoro paspemenuss EKMT

[TpuBOANTCS TONBKO TEKCT paspemieHui, Tak kak ¢ 1 suBaps 1998 roma ctpanmusl 1 u 2 paspeuieHuit
EKMT cHa0eHBI CTENEeHsIMH 3alIUTH 1 HE MOTYT BOCTIPOM3BOIMUTHCS KaK TAaKOBBIE.

O06a tumna pazpemieHuit umerot popmar A4.
I'omoBoe pa3spermieHne UMeeT 3eIeHEIH IIBET, KPATKOCPOUHOE — JKEITHIH.

JIOTIOTHUTEITBHBIN JTUCT € YaCThIO TEKCTA NepBOi cTpaHuIlbl paspemerns EKMT Ha opunnanbHbIX s3bIKax
COOTBETCTBYIOINX CTPaH-WICHOB, 32 HMCKIIOYCHHEM AHTIHICKOTO M (DpaHIy3CKOro, - Oenoro IBera,

¢dopmara A4, neuaraercs CTpaHaMu-wIeHaMH Ha 00eHX CTOPOHAX (IBYCTOPOHHSS [I€YaTh).

ANNEX 1

Model of an annual ECMT licence

Model of a short term ECMT licence

Only the text on the licences is reproduced becasisee 1st January 1998, pages 1 and 2 of EC
licences have been secured and cannot therefosplmiuced as such.

The paper size for both types of licences is A4.

The colour of annual licences is green, short t@remces are yellow.

MT

The supplementary sheet with particulars refertimghe first page of the ECMT licence given in the

official languages, other than French and Englidtihe countries concerned, is white, size A4 arictgd

(two sided printing) by Member countries.
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tfre ‘competent OWsmsaﬂon
= urﬂumarﬂy - _

m}ﬂwe au nsport de mmhandis&d&clué a titre professionnel par voir.- routiere entre les pays Membm? defa—
Conférenoe Europfenne ds*M:mstres d&'l‘raspoﬂs. i

desff’rmspom au moyen d'un- véhlmlc isolénn_d'_mrmmbleﬂe véhicules couplés ; =
= to carry goads by roud?or hme mrard_bum m;;ngmnﬂ“ mﬂpgdmg pofn['s sattmte?i m !womffénnt

_ a mum{&!f} Bubrna (’BC),GWI!« tH'!U;
: Finland (F (B, Georgia (GE), Germany (D), Greece (GR), Hurgay . Irland GRL, Mol
Lalvia- (M.[iedn‘ms!ah D). Lillutni (.'.TJ lmubwrs(l,), FYR Macedonia (MK), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands —
(NL), Nonway (N), Polard (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russian Federation (RUS), s«m (SRE), Stovak Republic (SK); Shmia chm Spain
(E). Sweden (5) Switzeriand (CH); 'thrm!). Ukraine (UA), United Kingdom (UK)-— :
Le signe-dislinclif MK ulilisé sur les autorisations de FERY Macédoine ne m&-uﬁendpas Ia Teconnalssance gt sa validite parh Gw!c:
TMEWMW MK on FYR Macedonia licences does mmwumemuarw validity of this sign. —
Nom-oit raison sociale et adresse compléte du'i’mqmmur -
Naime ¢ wmmmmmdmm

Sx'malm’etmhet de romnumewdaml‘automm =
= ﬁpu!mmd'mmpof Ommﬁmw luhorﬂyl.mm;.'}nlmxe.
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— DISPOSITIONS GENERALES
— = GENERAL PROVISIONS

~ Laprésente autorisation couvre e transport de marchandises effectué a titre professionnel
- par voie routiére entre les points de chargement et de déchargement situés dans deux pays -
~ Membres différents de Ia Conférence Européenne des Ministres des Transports tels qu'ils
= ﬁgurent ila liste enpage 1 de cette: autorisation.
- This licence covers the carriage: -of goods by road, for hire or reward, betwaen loading and
un!oadmg ‘points situated in two different Member countries of the Eumpean -Conference of
- Ministers of Transport as listed on page 1 of this licence.

Le détenteur de cette autorisation, appartenant 4 un pays Membre de la- CEMT, est
; _autonsé 4 faire du transport routier de marchandises a I'intérieur de la CEMT, avec une
~- autorisation CEMT, pour trois voyages maximum en- ‘dehors du pays d'immatriculation
~de son véhicule.
- The holder-of this licence, belonging to an ECMT Member country is allowed to perform road
- haulage, with an ECMT licence inside the ECMT region for a maximum of three trips, outside the
vehicle’s country of regrsrmnan

Elle ne's’ apphque pas au transport entre un pays Membre et un pays tiers.
Itis nor vand for haulage between a Member country and a non-member country.

'L’autonsatlon est personnei}e et ne peut étre transférée.
The licence shall be 1ssued in-the name of a particular carrier-and is not transferable by him =

Elle: peut étre rétlrée par Tautorité compétente du pays Membre qui I'a déliviée en cas
_d’utilisation insuffisante ou limitée 4 des transports bilatéraux avec un seul pays Membre.

It may-be w:thdmwn by-the competent Authority of the Member country which issued it, if it is
used msuﬁ‘fcmnﬂy or anlyfor bfiﬁteral tmnsport wdh one. Msmber country only.

Elie ne doit étre- ut]lisée é cha' ue: feis que pour un véhlcule ISG]é ou un- ensembla de
— véhicules ccup]és : 2 =
-~ The licenm cannot be usedfm‘ marz than a smg!e vehlc.le or combmatmn of veh:des at o nma 2

“Elle dmt atre conservée a bord du véhlcule et Jomte camet de route 011 s-:mi conmgnés =
les fransports internationaux effectiiés dans le cadre de ladite autorisation. —
It must be kept in the vehicl mm eiaglm krecordmg the mtematronu! “hauls perfarmed =
in accordﬁnoe with ![' ' : ==

L'autorisation ct le-carnet
.:wntl:éle, habll!fés

ire national de ehaque pays =

must observe the statutory and
“particular-those concerning road
“transport and mad traffic. ——— :

La présente autonsa_ les deuxsemames suivant son expiration -

a l'autorité ou orgamsme compérent_ qui I'a délivrée.

This licence must be returned to the issuing: Organisation or Authority within the bwo weeks which
— follow the expiry of its validity.-

eur, en paﬂlcuher celres qui-= -
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'VALABLE POUR UNE COURTE DUREE
VALID FOR A SHORT PERIOD OF TIME

est autorisé/this licence entitles :

CEhc/=Chie

{:ONFEBENCE EUROPEENNE CODEDUPAYS ~ Désignation de l'autorité ou
DES MINISTRES DES TRANSPORTS ‘QUI DELIVRE de I'organisme compétent
Sscret_arlat LAUTORISATION : Designation of

- EUROPEAN CONFERENCE CODE OF THE COUNTRY the competent Organisation
OF MINISTERS OF TRANSPORT ISSUING THE LICENCE : or Authorify

Secretariat

AUTORISATION CEMT/ECMT LICENCE 2014  N°

7 réiat__ive au transport de marchandises effectué 4 titre professionnel par voie routiére entre les pays Membres? de la

Conférence Européenne des Ministres des Transports.
for road hauluge between the Member countries of the European Conference of Ministers of Transport 2,

-4 transporter & titre professionnel- des marchandises entre des points de chargement et de
‘déchargement situés dans des pays Membres différents de la Conférence Européenne des Ministres
des Transports au moyen d'un véhicule isolé oud’un. ensemble de véhicules couplés ;

- to carry goods by road for hire or reward between loading and unloading pomrs situated in two different
Member countries of rhe ‘European: Conference -of Ministers of Tmnspor't, in a single vehicle ora
combination of vehicles ; RS :

- ainsi qu'a faire mrculcr e ou ces. véhlcules avide sur fous Ies temtcnres des Hays Membres ,
- nnd to operate this orl‘hese vehtc!e(s) un!adﬂn lhmugheur ﬂle [wrltﬂry f Ul

e pré%ente aufonsaﬁon est valahi h{s hcence is valbd

1. Les pays Membres ayani une ou plusteurs Al
transporteurs. ;
Member countries Having one or| mm other offi l

2. Albanie (AL), Allemagne (D), Arménie (ARM), Autri :
Croatie (HR), Danemark (DK), Espagne{(E); Estonie (EST), Fintande
Lettonie(LV), Liechtenstein (FL), Lituanie (LT), Lux El
Pags-Ras (NL), Pologne (PL), Portugal (P), ép:n’ﬁ iquve
Royaume-Uni (UK), Serbie (SRB), Slovénie (SLO), § uésie
Albania (ALY, Armenia (ARM), Austria (A), Azerbaifan (AZ), S5 ttg
Republic (CZ), Denmark{DK), Estonia (EST), Finland. {HNL France (F), Georgia {GE), Germany (D}, Greece (’GRJ, Hunsary (H), Ireland (IRL), HaJ‘y (1),
Latvia (LV), Liechtenstein (FL), Lithuania (LT), Luvembourg (L), FYR Macedonia (MK), Malta (M), Moldova (MD), Montenegro (MNE), Netherlands
(NL); Nonway (N), Poland (PL), Portugal (P), Romania (RO), Russtan Federation (RUS), Serbia (SRBJ; Slovak Republic (SK), Sloventa (SLO), Spain
(E), Sweden (5), Switzerland (CH), Turkey (TR), Ukraine (UA), United Kingdom (UK).
Le signe distinctif MK utilisé sur les autorisations de 'ERY Macédoine ne sous-entend pas la reconnaissance de sa validité parla Gréoe
The dls!urgmshmg sign MK on FYR Macedonia licences does ot imply remgnr!mﬂ by Greece of tie validity of this sign.

3. Nom ol raison sociale et adresse compléte du transporteur.
Nante or businiess harite and full address of the haulier.

4. En chiffres arabes (mois en toutes Ieltres) / Arabic figures {montit to be written in letters and-in full).

5. Signature et cachet de 'organisme qui-délivre I'autorisation.

s) of pages 1 and 2. as required.
uc(B) Busnle ~Herzégovine (BiH), Bulgaric (BG),
Gré_ce- (Hy, Iriande(iRL) Talie (n

- Signature and stamp of the Omnmsanon or-Authority issuing the licence.
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DISPOSITIONS GENERALES
GENERAL PROVISIONS

La présente autorisation couvre le transport de marchandises effectué a titre professionnel
par voie routiére entre les points de chargement et de déchargement situés dans deux pays
Membres différents de la Conférence Européenne des Ministres des Transports tels qu’ils
figurent & la liste en page 1 de cette autorisation.

This licence covers the carriage of goods by road, for hire or reward, between loading and
unloading points situated in two different Member countries of the European Conference of
Ministers of Transport as listed on page 1 of this licence.

Le détenteur de cette autorisation, appartenant 4 un pays Membre de la CEMT, est
autorisé & faire du transport routier de marchandises 4 'intérieur de la CEMT, avec une
autorisation CEMT, pour trois voyages maximum en dehors du pays d'immatriculation
de son véhicule.

The holder of this licence, belonging to an ECMT Member country is allowed to perform road
haulage, with-an ECMT licence inside the ECMT region for a maximum of three trips, outside the
vehicle’s country of registration.

Elle ne s'-appliqu"e'pas au transport entre un pays Membre et un pays tiers.
It is not valid for haulage between a Member country and a non-member country.

L’autdrisation.est personnelle et ne peut étre transférée. :
The licence shall be issued in the name of a particular carrier and is not transferable by him.

Elle peut étre retivée par l'autorité compétente du pays Membre qui I'a délivrée en cas
d’utilisation insuffisante ou limitée & des transports bilatéraux avec un seul pays Membre:

It may be withdrawn by the competent Authority of the Member country which issued it, if it is
used insufficiently or only for bilateral transport with one Member country only.

‘Elle ne doit étre u"tilisée_ & chaque fois ...que pour hn‘ véhicule isolé ou un ensemble de
véhicules couplés. :
The licence cannof be used for more than a single vehicle or combination of vehicles at a tie.

Elle doit étre ccnservée 4 bord du véhicule et Jomte au-carnet de route ot sont ccnsrgnés
les transports internationaux effectués dans le cadre de ladite autorisation.

Tt-mustbe kept in the vehicle tagether wtl‘h the }ogbook retordmg the mremationa! hauls pefformed
in-accordance w:rh it. :

L'autorisation et le- camet de route dowent étre pnésentés sur demande aux: agents de
“contréle habilités: -
~ The licence-and loghﬂok must be-produced for mspecﬂon by the competent confrol oﬂ‘icmfs on
= demand ==

Le tltui:-n're de I ‘autorisation est tenu d'observer, 'su'f le territoire national de chaque pays
Membre, les régies juridiques et-administratives en- wgueur en particulier celles qui
concernent les transports ¢f la circulation roufiére.

When on-the territory of a Member country, licence holders-must observe the. statutory and
administrative regulations in-force m that country, and in pamcuiar those concerning road
transport and rond trafﬁc

La présente autorlsanon doitétre re:ournée dans ia deux semaines suivant son expiration
4 'autorité ou organisme compétent qui 'a délivrée.

This licence must be returned to the issuing Organisation or Authority within the two weeks which
follow the expiry of its validity.
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Indications se référant a la premiére page de l'autorisation CEMT, rédigées dans les langues
officielles de pays, autres que le francais et I'anglais

Particulars referring to the first page of the ECMT licence here given in the official languages,
other than French and English, of the countries concerned

A /D /FL Das auf Seite 1 mit Stempel und Unterschrift der zustédndigen Behdrde oder Stelle versehene

Dokument berechtigt den dort bezeichneten Unternehmer in dem angegebenen Zeitraum zu
Glterbefoérderungen auf der StraBe, bei denen der Be- und Entladeort in zwei verschiedenen Mitgliedstaaten der
Europdischen Konferenz der Verkehrsminister liegen, und zwar mit einem Einzelfahrzeug oder mehreren
aneinandergekoppelten Fahrzeugen sowie Leerfahrten mit diesen Fahrzeugen im gesamten Gebiet der
Mitgliedstaaten  durchzufiihren  unter Beachtung des Leitfadens fiir Regierungsbeamte und
Transportunternehmer fiir die Verwendung des Multilateralen CEMT-Kontingents.

AL Dokumenti i firmosur dhe wvulosur né fagen 1 nga autoritetet kompetente, autorizon

transportuesin, me emér kétu mé poshté, té transportojé mallra me transport rrugor, gjaté
periudhés sé deklaruar, ndérmjet pikave té ngarkimit dhe shkarkimit t& vendosura né dy shtete té ndryshme
antare té Konferencés Europiane té Ministrave té Transportit, me njé automjet té€ vetém ose automjete té
kombinuara dhe té operojné kété ose kéto automjete bosh népérmijet territorit té shteteve antare.

ARM bpwjwunt dwpdth Ynnuhg wowehl Eonud uypnpugnpyud b fopywd wyu thwupupninpp unyybng

wdpugnyud ptntwihnfuunpnnht tpwd dudwbwjuwhwpyudnd pnyugppmy £ Ygnpgny Jud
Jhuwygnpnny  ptinbwgpup  dbphbuyny  Jud wy phnbugpup thnpuwngpudheongbtipng  upuply
wypnéwbwwyuwphwihtt pinbwhnpuwnpmudtitin Spwbuynpph bwhupwpwpbtph typnyuyubt Ynbdtipwbuh Gpyne
qupptin winud-ytpnieynibbtph pupuwopbtipnd qpiynn ptinbdwbd b pinbwpwithdwb Ytaptph dholt, hbsytiu
wl gnpowdty wyn sptinijwd thnfuwnpuihengp Yud thnjuwnpudhongipp winuwd-ytynieynibbtph quupwodpnid.

AZ Birinci sshifesinda salahiyyatli organin imzasi vo mohiirii olan bu senad dasiyiclya, Avropa

Naqliyyat Narirlarinin Konfransinin tizvleri olan iki mixtslif 6lkalards yarloson yiikloma va
bosaltma mantaqalari arasiqda naqliyyat vasitasi, yaxud qosqulu va yarimqosqulu naqliyyat vasitalari ils, misyyan
edilmis dovr arzinda yollarda yiik dasimasina, hamginin tizv 6lkalarin bitiin srazilsrindan bir basa yiksiiz kecmasina
salahiyyat verir.

BG To31 JAOKYMEHT MOAMMCaH W MoarneyvaTaH Ha MbpBa CTpaHWLA@ OT KOMNETEHTHUTE BNacTu AaBa
npaBo Ha NMpeBO3Baya YMOMEHAT B HEro Aa M3BbPLUBA aBTOMOOMIHM NPEBO3N Ha TOBapw, 3a
onpeaeneH nepuoa, Mexay MyHKTOBE 3a HaTOBapBaHe M pa3ToBapBaHe pasrnosiokeHW B ABe

pasfIM4yHM CTPaHU-YneHkn Ha EBponeiickaTa KOHMbEpeHUMS Ha MUHUCTPUTE Ha TPaHCMopTa, CbC CONMO WM

KOMOMHaUMS1 OT NPEBO3HM CPEeACTBA, KaKTo U Aa npuaBmxBa ToBa(Tesn) npeBo3Ho(K) cpeactso(a) 6e3 ToBap Ha

TEPUTOPUNTE Ha CTPaHUTE-USIEHKM.

BIH/HR O\{;j doc_ument, potpisan i o_vjeren na strain_ll. od strape nad!(_ainog organa, dozvo_ljava

prijevozniku navedenom u njemu cestovni prijevoz stvari za vrijeme navedenog perioda,
izmedu mjesta utovara i istovara koja se nalaze u dvije razli¢ite zemlje Clanice Evropske konferencije ministara
transporta, jednim vozilom ili skupom vozila, kao i voznju tim vozilom (vozilima) bez tereta teritorijom zemalja
Clanica.

BY [JakyMeHT, gKi 3MswWYae Ha CTapoHubl 1 nNsyaTKy i moAanic KaMneTsHTHara opraHa, Aassanse

nepaBo34blKy, siKi ¥ iM yka3aHbl, BbIKOHBaLb Y Bbi3HayaHbl T3PMiH ayTaMabinbHbIs rpy3aBbisi
nepaBo3Ki MaMiX MyHKTaMi 3arpy3ki i pasrpyski, pasMellyaHbiX Y [A3BIOX PO3HbIX A3sp)KaBax-yfieHax
Eypanelickait KaHdepaHubli MiHicTpay TpaHcnapTy 3 panamorail acobHara TpaHcrmapTHara cpogka Li
ayTausrHikoy, a TakcaMa BbIKOHBaUb r3TaMy abo r3TbiM TPaHCMapTHbIM CpOAKaM MapoXHi npaesa na
TIPLITOPLISX YCiX A3sipXKay-yneHay.
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lov 4 /SK Dokument op:’:ltFen)'lvna,strané 1 podpisem a razitkem pfislusného GUfadu opraviiuje uvedeného
dopravce k prepravé naklad@ po silnici ve stanoveném obdobi mezi misty nakladky a vykladky
leZicimi ve dvou rliznych ¢lenskych zemich Evropské konference ministrd dopravy, a to jednim
vozidlem nebo soupravou vozidel a k pfepravé prazdného vozidla (soupravy vozidel) pfes Gzemi ¢lenskych statd.

DK Tilladelsen, der pd side 1 er forsynet med underskrift og stempel for den kompetente

myndighed, berettiger den i tilladelsen anfgrte transportudgver til i den anfgrte periode at
transportere gods ad landevej mellem laesse-og aflaessesteder beliggende i to forskellige medlemsstater i den
Europaeiske Transportministerkonference med et enkelt kgretgj eller med et vogntog med flere sammenkoblede
karetgijer, eller til at udfere tomkgrsel med sddanne kgretgjer overalt pd medlemsstaternes territorier.

E El documento que lleva en pagina 1 el sello y la firma del organismo competente, autorizaal
transportista que se consigna en el mismo, para realizar, en el plazo estipulado, transportes de
mercancias por carretera entre dos puntos de carga y de descarga, situados en dos Estedos

Miembros diferentes de la Conferencia Europea de Ministros de Transportes, por medio de un vehiculo aislada o

de un conjunto de vehiculos acoplados, asi como a que este o estos vehiculos circulen en vacio en todos los
territorios de los Estados Miembros.

EST Oiguspadeva asutuse poolt lehekiiljel 1 alla kirjutatud ja pitsatiga dokument annab sellel

margitud vedajale Olguse vedada kaupu maanteel kindlasksmaaratud perioodil Euroopa
Transpodiministrite Konverentsi kahes erinevas liikmesriigis asuvate pealeja mahalaadimiskohtade vahel (ksiku
soidukiga voi autorongiga ja soita nende sdidukitega ilma koormata kdikjal likmesriikide territooriumil.

FIN Asiakirja, jonka 1. sivulla on asianomaisen viranomaisen leima ja allekirjoitus, oikeuttaa siind
nimetyn liikenteenharjoittajan kuljettamaan tavaraa maanteitse luvassa mainittuna aikana
Euroopan liilkenneministerikonferenssin kahdessa eri jasenmaassa sijaitsevan kuormaus- ja lastauspaikan valilla.

GE 30Mggm  a390eby  3m33gBgbd o megsbels  dogd  bymdmfgmomo s dggeesldymo gL

©mg7396do  gumgdsl  $bodgdl  ©mgndghBdo  smbodbygm  gssdborsgl  smbodbymo  3gGomeols
336dogbg  gesbomb  Bzodmo LssgBmdmdome abon 9363m30l  BEEL3mGEEL dobolBBms 3mbygdgbiools §g36
J309469880 Brgdsty wsB300mzol s 3sEAm@B306Hmzol M 306l Fm@l ghmo Leg@bldmeEm Lsdgsmgdon 36
Log®sbl3megm LsBnamgdsms  3m33063(30000 5 asdmaygbels gl Leg@sbl3mGgm LsBnsmgds(gdn) @snBzotmsgsee

Fa3d0 J3ggbgdol Bgdodmensty.

GR To £vTuno, To onoio (epel otn oeAida 1 Tn o@payida kali TNV unoypagry Tou apuodiou

opyavou, €fouaiodoTei TO HeTapopéa mnou kabopileTal Péow auTou, va Olevepyei kata Tn
Oldpkela TNG opIfopéEVNG NEPIOOOU OJIKEG METAPOPEG EUMOPEUMATOV HETASU TWV ONUEIV POPTWONG Kal
EKQOPTWONG, Mou PBpiokovtal o dUO dIAPOPETIKEG Xwpeg/MeAn Tng Eupwnaikng Aldokewng Ynoupywv
MeTaopwv, HE €va anAd Oxnua f He éva ouppo oxNUATWY, kabwg eniong va KUKAOPOpPEI ApopTa Ta v AOYw
oXNMATa oTIC ENIKPATEIEG OAWV TWV XWPwV/MeAnV.

H Ez, az els6 oldalon az illetékes hatosag aldirasaval és pecsétjével ellatott okirat feljogositja a

rajta feltlintetett vallalkozét az engedélyezett id6szakon beliil a kdzuti aruszallitadsok végzésére,
a Kozlekedési Miniszterek Konferencidja két kiilonbdz6 tagorszagban lévé be- és kirakasi hely kozott, egy
gépjarmlivel, vagy tobb Osszekapcsolt jarmiibdl allé gépjarmlszerelvénnyel, illetve ezen gépjarmivekkel a
tagorszagok egész teriiletén keresztiil térténé athaladasara.

I Il documento recante sulla pagina 1 il timbro e la firma dell'Ufficio competente, autorizza il

trasportatore che vi € indicato ad effettuare, nel termine stabilito, i trasporti di cose su strada
tra i punti di carico e scarico situati in due degli Stati membri della Conferenza Europea dei Ministri dei trasporti,
per mezzo di un veicolo isolato o di un veicolo con rimorchio e a far circolare vuoto lo stesso veicolo su tutto il
territorio dei medesimi Stati.
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LT Sis dokumentas, pirmajame lape pasiradytas ir antspauduotas kompetentingos jstaigos, leidzia
jame minimam vezéjui nustatytg laikg veZzti krovinius keliais tarp pakrovimo ir iSkrovimo punkty,

esancCiy skirtingose Salyse, kurios yra Europos transporto ministry konferencijos narés, paviene transporto

priemone ar jy junginiu ir vaZiuoti Sia ar Siomis nepakrautomis transporto priemonémis per Saliy nariy teritorija.

LV Dokuments, kura 1. lappusé ir kompetentas institiicijas paraksts un zZimogs, pilnvaro Saja
dokumenta ierakstito parvadataju noraditaja laika perioda parvadat ar automobili vai automobili
ar piekabi preces starp to iekrausanas un izkrausanas punktiem, kas atrodas divas dazadas

Eiropas Transporta ministru konferences valstis, vai braukt bez kravas ar So automobili vai automobili ar piekabi

caur dalibvalstu teritorijam.

M Id-dokument iffirmat u ssigillat fug pagna numru wiehed mill-Awtorita” kompetenti jawtorizza
lit-trasportatur hemm imsemmi li jgorr merkanzija fit-triq, matul il-perjodu stipulat bejn id-
destinazzjonijiet tat-taghbija u tal-hatt li jinstabu f'zewg stati Membri differenti tal-Konferenza

Ewropea tal-Ministri tat-Trasport (ECMT) permezz ta’ vettura wahda jew ta’ zewg vetturi flimkien u sabiex jopera

din jew dawn il-vettura/i minghajr taghbija gewwa it-territorju ta’ I-stati Membri.

MD / RO Documentul sgmn_at si stampilat pe pag.lvde oficialitatile competente a_utoriz_eazé _qperatorul de
transport nominalizat in acest document sa efectueze, pe parcursul perioadei stabilite, transport
rutier public de marfuri intre puncte de incarcare si descarcare situate in doud state diferite,

membre ale Conferintei Europene a Ministrilor de Transport, cu un singur vehicul sau cu o combinatie de

vehicule si sa utilizeze acest vehicul sau aceastd combinatie de vehicule fara incarcatura pe teritoriul statelor
membre.

MK [lokyMEHTOT TMOTMMWaEH W 3aBepeH Ha CTpaHa 1 OA HAANEeXHMOT OpraH ro OBacTysa
MMEHYBaHMOT NPEBO3HMK Aa NpeBe3yBa CTOKa BO NaTHWOT coobpakaj, BO HaBEAEHWOT Nepuoga,
Mery MecTaTa Ha yToBap M WCTOBap JIOUMpPaHM BO ABE Pa3fNMYHK 3eMju YieHkn Ha EBponckaTa
KoHdepeHUMja Ha MUHUCTPU 3a TPaHCMOPT, CO €4HO BO3WMO WM KOMBMHAUMja Ha BO3WIa UM Aa ro BO3W OBa
WK OBME BO3W/A NPasHu HW3 TepUTOpUjaTa Ha 3eMjUTE UYSIEHKU.

MNE/ OBaj AOKYMEHT, MOTMNMCaH M OBEpeH Ha CTpaHu 1. oA CTpaHe HaaneXHor opraHa, A03BOsbaBa
MPEeBO3HUKY HABEAEHOM Yy HeMy APYMCKU MPeBO3 CTBapy, TOKOM HaBefeHor nepuoaa, umehy
SRB MecTa yToBapa M UCTOBapa Koja Ce Hanase y [Be pas3fuuuTe 3eM/be unaHuue EBporicke

KOHdbepeHumje MMHMCTapa TPaHCMopT, jeAHUM BO3WIOM WM CKYMOM BO3MIIa, Kao U BOXHY TUM
BO3WIOM (BO3unMMa) 6e3 TepeTa Teputopmjama 3emasba YiaHuua.

N Dokumentet, som pd side 1 er undertegnet og stemplet av vedkommende myndighet,
berettiger den der nevnte transportutgver til 3 transportere gods pa veg i det anfgrte tidsrom
mellom to forskjellige medlemsstater i Den europeiske transportministerkonferanse, se side 1 i
denne tillatelse, med et enkelt kjgretay eller en kombinasjon av flere kjgretayer. Tillatelsen berettiger ogsa til &
utfgre tomkjgring i transitt gjennom alle medlemsstaters omrader.

NL Het document dat op bladzijde 1 de stempel en de handtekening van de bevoegde instantie
draagt, machtigt binnen de vastgestelde termijn de daarin vermelde vervoerder tot het
verrichten van goederenvervoer over de weg, tussen laad- en losplaatsen gelegen in twee

verschillende lidstaten van de Europese Conferentie van Ministers voor Transport, met één enkel voertuig of met

een samenstel van voertuigen en tot het uitvoeren van ledige ritten met dit (deze) voertuig(en) over alle
grondgebieden van de lidstaten.
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P O documento, tendo apostos na sua 1 pagina o carimbo e a assinatura do organismo
competente, autoriza o transportador ai indicado, a efectuar transportes rodoviarios de
mercadorias, dentro do prazo estipulado, entre pontos de carga e descarga situados em dois

Estados Membros diferentes da Conferéncia Europeia dos Ministros de Transportes utilizando um veiculo isolado
ou um conjunto de veiculos, bem como a circular com esses veiculos vazios, em todos os territorios dos Paises
Membros.

PL Dokument, ktorego strona 1 opatrzona jest pieczecig i podpisem wiasciwego urzedu uprawnia
wymienionego w nim przewoznika do wykonania w okreslonym terminie drogowych
przewozow towarow pomiedzy punktami zatadunku i wytadunku potozonymi w dwoch réznych

krajach cztonkowskich Europejskiej Konferencji Ministrow Transportu, pojedynczym pojazdem lub pojazdem
cztonowym oraz do poruszania sie tym pojazdem lub tymi pojazdami w stanie préznym po terytoriach krajéw
cztonkowskich.

RUS [oKyMeHT, nMerowmin Ha cTpaHuue 1 neyaTb ® NOANUCL KOMMETEHTHOIO OpraHa, paspeluaeT
NepeBO34MKY, KOTOPbIM TaM yKas3aH, OCYLUECTBNATb B yKa3aHHbIE CPOKW MepeBo3Ky rpy3os Mo
aBTOMOOUSIbHBIM JOpOraM Mexay MyHKTaMu 3arpy3ku U BbIrpy3KW, pacronoXeHHbIMU B ABYX

pasHbIX CTpaHax — uneHax EBponelickoit KoHdepeHumMn MuHUcTpoB TpaHcnopTa, rpy30BbiM aBTOTPaHCMNOPTHLIM
CPefcTBOM WM Py30BbIM aBTOMOBMMIEM C MpULIENOM, a TakXe OCYLLECTBAATb NPOe3f MOPOXHUX YKa3aHHbIX
aBTOTPAHCMNOPTHbIX CPEACTB Yepe3 TEPPUTOPUN CTPaH — YJIEHOB.

S Dokumentet som signerats och forsetts med sigill pd sid. 1 av behdérig myndighet, bemyndigar
den dari namnde transportéren att transportera gods pd landsvdg, under den angivna
perioden mellan lastning - och lossningsorter beldgna i tvd skilda medlemslander i den

Europeiska transportministerkonferensen vilka framgér av upprakningen pa sid. 1 i detta tillstdnd, med ett enda

fordon eller en fordonskombination. Tillstdndet berdttigar &ven till att framféra fordonet eller

fordonskombinationen utan last genom medlemslandernas territorier.

SLO Z dokun_1entom, ki inv1a na prvi strani ii_g in podpis prisFojnega organa, se poob_laé_éa imenoval_'\i
prevoznik, da v dolocenem roku prepelje blago po cesti med krajema nakladanja in razkladanja
obeh drzav clanic Evropske konference ministrov za promet s posameznim vozilom ali

sestavom prikljucnih vozil ter to vozilo ali ta vozila vozi tudi prazna po celotnem ozemlju drzav ¢lanic.

TR Birinci sayfasinda yetkili 6rgiitiin damga ve imzasini taglyan belge ismi yazili taglyiciya, belirtilen
tarihler icinde, Avrupa Ulastirma Bakanlari Konferansi Uyesi iki farkli Uye Ulkede bulunan
yukleme ve bosaltma noktalar arasinda, karayolu ile (tek bir vasita veya birbirine takilmis

vasitalarla) mal tasimaya, bu vasita veya vasitalari bos olarak Uye Ulkelerin bltin topraklan Uzerinde

kullanilmasina izin vermektedir.

UA [OKYMEHT nianvcaHumi i_3aBipeHm7| NneyaTkolo Ha CTOPiHUi 1 KOMMETEHTHUMU OpraHamu, ﬂ_Ki
YMOBHOBAaXYIOTb  MEPEBi3HMKA, BKAa3aHOrO TYT, BWKOHYBAaTW MEPEBE3EHHS BaHTaXiB
aBTOMObGINSAMKM,  MPOTArOM  3asBNEHOro  nepiogy, MK MyHKTaMW  3aBaHTaXeHHa i
pO3BaHTaXeHHs!, sIKi 3HaXOAsTbCS B [ABOX Pi3HWMX KpaiHax — uneHax €sponelicbkoi KoHdepeHuii MiHicTpis
TpaHCrnopTy, BUKOPUCTOBYKOUM BaHTaXHMIA aBTOMODGiNb abo KOMBiHaLi0 BAaHTXHOro aBTOMOGINs Ta npuyena i
eKCJlyaTylounm Lel BaHTaXHW aBToMobinb abo kombiHauilo BaHTaXXHOro asToMObiNA Ta npuyena
HEHaBaHTa)XeHMMM Npw B'i34i Ha TepuTopii KpaiH — y4acHuKiIB.
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MPUJIOKEHUE 2 / ANNEX 2

O6pa3eu paspemicHusd AJs MEKAYHAPOAHBIX MEPEBO30K MepPeCceJICHIEB

Model of authorisation for international removals
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Kopg cTpaHbl, rae BblgaHo
pa3pelleHue

PA3PELLEHME N©
AN MEXAYHAPOAHBIX NMEPEBO3OK MEPECEJIEHLIEB

(PamMunus N HaMMEHOBaHME NPEANPUSTUS U NMOJHBIN aapec NepeBo34YMKa)

BbIMOSIHSATL MEXAYyHapoAHble MNEepeBO3KM MepecesieHUeB Mo MapuwpyTaMm mexay ABCTpuen,
AsepbaiimkaHoM, Anbanuei, ApmeHuel, Benapycbto, Benbrueli, Bonrapueit, BocHuein wu
lepueroBuHoi, BeHrpuen, Mepmanven, Mpeumeir, Mpy3aven, Oanvein, WpnaHaven, VcnaHaven,
Wcnanuwen, Utanvei, Nlateuen, Ninuteoi, JnxteHluTenHoM, Jllokcembyprom, BIOP MakenoHuel,
ManbToit, MongoBol, Hwugepnanmamu, Hopservei, Monbluel, MopTyranuen, Poccuiickom
depnepaupenn, PymbiHnen, Cepbuein, Cnoakueli, CnoseHuelt, CoeanHeHHbIM KoponeBcTBOM,
Typuueit, YkpauvHoW, OuHnaHavel, OpaHumeit, XopsaTtuelt, YepHoropuel, Yelickoin
Pecniybnukoi, LlBeiiuapuen, LlBeuneit n SCTOHMEN OAMHOYHBLIM FPY30BbIM TPAHCMOPTHbLIM
CPeaCTBOM WM TPy30BbIM aBTOMOOMMEM C MPULENOM WMAWM MONAYMPUUENOM W OCYLLECTBNSATb
npoe3a 3TUX aBTOTPAHCMOPTHbIX CPeACTB 6e3 rpysa yepe3 Bce CTpaHbl-uneHbl EKMT,

HacTosiiee paspelleHne AENCTBUTENBHO C ...ceveveveevverereeerereenas 10 U

BbIAGHO B ... JaTa .

(MeyaTb 1 wWTamn BEAOMCTBa,
Bbigaslwero paspelueHue --
locyaapCTBO perncrpaumn TpaHCMOPTHOrO CPeacTea)
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Country code where the
licence is issued

AUTHORISATION No.
FOR INTERNATIONAL REMOVALS

(Name or trade name and full address of carrier)

to carry out international removals on routes between Albania, Armenia, Austria, Azerbaijan,
Belarus, Belgium, Bosnia-Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Czech Republic, Denmark, Estonia,
Finland, France, FYROM, Georgia, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Latvia,
Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, Malta, Moldova, Montenegro, Netherlands, Norway,
Poland, Portugal, Romania, Russian Federation, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden,
Switzerland, Turkey, Ukraine and United Kingdom, by means of a single vehicle or a coupled
combination of vehicles and to run such vehicles unladen throughout ECMT Member countries.

This authorisation is valid from .............eeeeeeeeiiieiieeieeeeieeens B0 e

Issued at .......coovvvvvvevviveiiieeeene, Date .o

(Signature and stamp of agency
issuing authorisation --
State in which vehicle is registered)
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TeKcT Ha opuUManbHOM si3blke (A3blkax)
CTpaHbl perncTpaumm aBTOTPAHCNOPTHOIO CpeacTea

O6wme ycnosus

Hactosulee paspelieHMe [0/DKHO HaxOAMTbCA Ha TPaHCMOPTHOM CpeacTse U
NpeabABNATLCA MO TPeboBaHUIO N060ro A0MKHOCTHOIO ML, YNOMHOMOYEHHOIO OCYLIECTBAThL
KOHTPO/b.

OHO paspellaeT TONMbKO MEXAyHapoAHble MEPEBO3KM  MepeceneHLEes. OHo
HEAEWCTBUTENBHO A1 HALMOHAMbHBLIX NMEePEBO30K.

PaspelleHne Henb3s nepeaaBaTb TPETbUM NIULAM.

MepeBO3YMK [AO/MKEH CO6MOAATb Ha TeppuTOpMM Kaxkaol CTpaHbl-YsfieHa 3aKOHbI,
pernameHTbl U agMUHUCTPATMBHbIE NPEANUCAHUA AAHHOM CTPaHbl U, B YACTHOCTM, OTHOCSALLMECS
K TPaHCMOPTYy M AOPOXXHOMY ABUXKEHUIO.
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Text written in the official language(s)
used in the country of registration of the vehicle

General conditions

This authorisation must be carried on the vehicle and be produced at the request of any
authorised inspecting officer.

It authorises only international removals. It is not valid for national transport.
The authorisation is not transferable to a third party.
The carrier is required to comply, in the territory of each Member country, with the

laws, regulations and administrative provisions of that country, and in particular with those
concerning transport and traffic.
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CBeneHus, coaepKallmecs Ha NepBovi CTPaHULE JAHHOTO paspeLLeHUs,
Ha oULManbHbIX A3blKax BCEX 3aMHTEPECOBaHHbIX [0CyaapcTB

Information referring to the first page of the attached authorisation
drawn up in the official languages of the relevant countries

A/D/
FL

Diese Genehmigung berechtigt den bezeichneten Unternehmer, in dem

angegebenen Zeitraum grenziiberschreitende Beforderungen von Umzugsgut auf den
Verkehrsrelationen zwischen Albanien, Armenien, Aserbaidschan, Belarus, Belgien,
Bosnien und Herzegowina, Bulgarien, Danemark, Deutschland, Estland, Finnland,
Frankreich, Georgien, Griechenland, Irland, Island, Italien, Kroatien, Lettland,
Liechtenstein, Litauen, Luxemburg, Malta, Republik Mazedonien, der Republik Moldau,
Montenegro, den Niederlanden, Norwegen, Osterreich, Polen, Portugal, Ruménien, der
Russischen Fdderation, Serbien, der Slowakischen Republik, Slowenien, Spanien,
Schweden, der Schweiz, der Tschechischen Republik, der Tirkei, dem Vereinigten
Kdnigreich, der Ukraine und Ungarn, und zwar mit einem Einzelfahrzeug oder mit
Fahrzeugkombinationen sowie Leerfahrten mit diesen Fahrzeugen im gesamten Gebiet
der CEMT-Mitgliedstaaten durchzufiihren.

ALB

Ky autorizim i |éshohet transportuesit, pér periudhén e pérmendur, pér té kryer
transport ndérkombétar né rrugét e vendeve Armeni, Austri, Azerbaxhan, Belgjiké,
Biellorusi, Bosnja-Herzegovina, Bullgari, Danimarké, Estoni, Federata Ruse, Finlandé,
Francé, F.Y.R.0.M., Gjeorgji, Gjermani, Greqi, Holland€&, Hungari, Irlandé&, Islandg, Itali,
Kroaci, Letoni, Lihtenshtejn, Lituani, Luksemburg, Mali i Zi, Malté, Mbretéria e Bashkuar,
Moldavi, Norvegji, Poloni, Portugali, Republika Ceke, Rumani, Serbi, Shqipéri, Sllovaki,
Slloveni, Spanj&, Suedi, Turqi, Ukrainé dhe Zvicér, me automjete me apo pa rimorkio si
dhe kthimin bosh té kétyre mjeteve pérmes vendeve anétare té ECMT.

ARM

Unyl pnyynipgniip nqpuind ipdwd  thnjuunpnnhtt hpumbop £ owquhu bpdwd
dudwtujuhwpyuomd  phinbunpup  wypnitiptibugny, Ygnpnny Jud Jhuwlgnpnny
ptintwyup - wfpndtiptwyny - pnwwpdyty  Wnppbowbh, Wpwdhwh, Wupphuygh,
Atjwnniuh, Atghuygh, Anulhw-Nipghgnyhbwyh, Anynuphuwgh, Spdwbhwgh, Ywbhugh,
Fupnhwyh, @npphuwjh, Pojwinhwyh, bupwinhwyh, Puguihwyh, bypwihwgh, Lugdhugh,
Lhhuptypptth, Lehwugpwbh, Lhypduyh, Lnpubdpnipgh, vnpuphugh, Swjwugpubh
Nwipuybtiypnpyud, Snibwupuih, Smbquphwyh, Uuwgpwih, Uwlbngnbhuwgh, UL
fpppubthwyh, Unpgnjuygh, Uhnbppubonbbph, Lnpdtghwh, Sdtnhugh, Sytygwphuygh,
Qtjuhwyh  Swipwwbtiypnipyul, Atphngnphwyh  Swipwybtiypmpui, MNnpypoiguihwgh,
Onudhthuygh, Gentuwugqpuith Ywpbneyub, Ubpphuygh, Unduihugh Swbpuwbtgnejub,
Uinytbhuyh, Mipwhbuyh, Jdpwugpubh, dhbjwmbnhwgh, dbpwbuhwyh Gpeninhbtpng,
hgytu wb wpwbg pbph dwbwphy ppubuynppuyhtt dhongtinpny ypinuowindyby
SUEU-h winui-ytpnpymbabtph pupudpibpny:
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AZ

Bu icazs geydiyyata alinan avtodastyiciya tak, qosqulu va ya yarimqosqulu avtonaqliyyat
vasitasi il go6storilon middstds Albaniya, Almaniya, Avstriya, Azarbaycan, Belarusiya,
Belcika, Birloasmis Kralliq, Bolqaristan, Bosniya-Herseqovina, Cernoqoriya, Cex Respublikasi,
Danimarka, Ermanistan, Estoniya, Finlandiya, Fransa, Giirciistan, Irlandiya, Islandiya,
ispaniya, Isvec, Isvecrs, italiya, Latviya, Litva, Lixtensteyn, Liiksemburq, Macaristan,
Makedoniya, Malta, Moldova, Niderland, Norveg, Polsa, Portuqaliya, Ruminiya, Rusiya
Federasiyasi, Slovakiya Respublikasi, Sloveniya, Turkiys, Ukrayna, Xorvatiya, Serbiya,
Yunanistan dévlstlari arasinda beynalxalq dasimalari (ev asyalan daxil olmaqla) hayata
kecirmaya, eyni zamanda onlarin Naqliyyat Nazirlarinin Avropa Konfransinin Gizvii olan
dovlatlarinin srazisindan yiksiiz harokat etmalarina hiiquq verir.

B/CH/
F/L

La présente autorisation habilite le transporteur qui est désigné et pour la période
mentionnée a effectuer des déménagements internationaux sur les relations de trafic
entre I'Albanie, I'Allemagne, I'’Arménie, I'Autriche, I’Azerbaidjan, le Belarus, la Belgique,
la Bosnie-Herzégovine, la Bulgarie, la Croatie, le Danemark, 'ERYM, I'Espagne, I'Estonie,
la Fédération de Russie, la Finlande, la France, la Géorgie, la Gréce, la Hongrie,
I'Trlande, I'Islande, I'Italie, la Lettonie, le Liechtenstein, la Lituanie, le Luxembourg,
Malte, la Moldavie, le Monténégro, la Norvege, les Pays-Bas, la Pologne, le Portugal, la
République Tchéque, la Roumanie, le Royaume-Uni, la Serbie, la Slovaquie, la Slovénie,
la Suéde, la Suisse, la Turquie et I'Ukraine, au moyen d’un véhicule isolé ou d'un
ensemble de véhicules couplés, et a déplacer a vide ces véhicules sur tout le territoire
des Etats Membres de la CEMT.

BIH

Ova dozvola ovlas¢uje imenovanog prijevoznika da u naznacenom periodu vrsi
medunarodni prijevoz selidbenih stvari na cestama izmedu Albanije, Armenije, Austrije,
Belgije, Bosne i Hercegovine, Bugarske, Ceske Republike, Crne Gore, Danske, Estonije,
Finske, Francuske, Grcke, Gruzije, Hrvatske, Irske, Islanda, Italije, Latvije, LihtneStajna,
Litvanije, Luksemburga, Madarske, Makedonije, Malte, Moldavije, Holandije, Njemacke,
Norveske, Poljske, Portugala, Rumunije, Ruske Federacije, Slovacke Republike,
Slovenije, Spanije, Srbije, Svajcarske, Svedske, Turske, Velike Britanije i Ukrajine,
vozilima sa i bez prikolica i da se moze sa istim, nenatovarenim vozilima, kretati po
cijelom teritoriju zemalja ¢lanica ECMT/CEMT.

BG

ToBa paspelwnTenHo AaBa NPaBoO Ha MOCOYEHMS NpeBo3Ba4y 3a CNOMeHaTUs nepuoa Aa
M3BBbPLUBA MEXAYHApOAHM MPEBO3M Ha MOKbLLHUHA Mexay ABcTpus, AsepbaimxaH,
AnbaHusa, ApMmeHusi, benapyc, benrms, bBocHa wn XepueroBuHa, bBbnrapus,
Benvnkobputanusa, Fepmanuns, Fpy3suns, Mopums, danuns, EctoHus, UpnaHams, UcnaHams,
Wcnanus, WUtanua, Nateus, JintBa, JInxTeHuwanH, Jlrokcembypr, MakenoHus, Manta,
Mongosa, Hopserus, Monwa, MopTtyranusa, PymbHus, Pyckata ®eaepaums, CnosalukaTa
Penybnuka, CnoseHusi, Cbpbus, Typuus, YkpaiHa, YHrapusi, ®uHnaHauns, OpaHums,
XonaHaus, XbpBaTcka, YepHa ropa, Yelukata Penybnuka, LLBeuus, LlBeiuapus, ypes
€ANHNYHO WM CbY/SIEHEHO NPEBO3HO CPeACTBO, M Aa NPUABWXBA NpPasHUTE CUM NPEBO3HU
CpeacTBa Ha TepUTOpUATa Ha CTpaHUTe-yYfieHKn Ha EKMT.
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BY

[3Tbl A4a3BON Jae npaBa 3a3HayaHaMy NepaBO34ublKy Ha Mpausry Bbi3HayaHara nepbisay
AXKbILUAYNSAUb MDKHApOAHbIS NepaBo3ki Maémacui Mpbl  Nepaesjax y 3HOCiHaxX naMix
AsepbaimkaHaM, AnbaHisi, ApMeHisii, AycTpbisiii, Banrapbisii, Benapyccto, Benbriai,
BocHisin-TepuarasiHai, BeHrpbiai, FepmaHiai, Tpysiai, Mpaubigi, LaHisi, 3nyyaHbiM
KapaneyctBaMm, IpnaHabisin, Icnadiain, IcnaHabisi, Itanian, Jlateian, JlitBOW,
NixTaHwWwTaMHaM, JliokceMbypram, MakenoHiai, Mangosali, ManbTail, Hapserisai,
HigspnaHpami, Maptyraniai, Monblai, Paciiickait ®epspaubisii, PyMmbiHisn, Cepbisii,
CnaBakisi, CnaseHisn, Typuplsiit, QiHNaHABISN, OpaHUbIS, XapBaTbisiii, YapHaropbisin,
Uaxian, Llseupisi, LlBeiuapbisii, YkpaiHait i ScToHian 3 panamorali acobHara
TpaHcnapTHara cpoaky abo ayTanoesga, a Takcama nepamsiluyalb MapaXXHAKOM FaTbis
TPaHCMapTHbIA CPOAKi Na YCEN TapbITopbli A3apxay - yneHay EKMT.

(074

Toto povoleni opraviiuje jmenovaného dopravce po uvedenou dobu provadét v ramci
mezinarodni silni¢ni dopravy stéhovani mezi Albanii, Arménii, Azerbajdzanem, Belgii,
Béloruskem, Bosnou a Hercegovinou, Bulharskem, Byvalou jugoslavskou republikou
Makedonii (FYROM), Cernou Horou, Ceskou republikou, Danskem, Estonskem, Finskem,
Francii, Gruzii, Chorvatskem, Irskem, Islandem, Italii, Lichtenstejnskem, Litvou,
LotySskem, Lucemburskem, Mad’arskem, Maltou, Moldavskem, Némeckem,
Nizozemskem, Norskem, Polskem, Portugalskem, Rakouskem, Rumunskem, Ruskou
federaci, Reckem, Slovenskem, Slovinskem, Spojenym kralovstvim, Srbskem,
Spanélskem, Svédskem, Svycarskem, Tureckem, a Ukrajinou vozidlem bez privésu nebo
soupravou vozidel véetné prazdnych jizd téchto vozidel po Gzemi ¢lenskych statl CEMT.

DK

Denne tilladelse berettiger den i tilladelsen anfgrte transportudgver til i den anfgrte
periode at udfgre international transport af flyttegods ad vej mellem Albanien,
Armenien, Aserbajdsjan, Belgien, Bosnien-Hercegovina, Bulgarien, Danmark, Estland,
Finland, Frankrig, FYROM, Georgien, Graekenland, Holland, Hviderusland, Irland, Island,
Italien, Kroatien, Letland, Liechtenstein, Litauen, Luxembourg, Malta, Moldova,
Montenegro, Norge, Polen, Portugal, Rumaenien, Rusland, Schweiz, Serbien, Den
Slovakiske Republik, Slovenien, Spanien, Storbritannien, Sverige, Den Tjekkiske
Republic, Tyrkiet, Tyskland, Ungarn, Ukraine og @strig med et enkelt kgretgj eller et
vogntog, og til at udfgre tomkgrsel med sddanne kgretgjer overalt pd CEMT -
medlemsstaternes territorier.

La presente autorizacion faculta al transportista que en ella se designa y por el periodo
indicado, para realizar mudanzas internacionales en las relaciones de trafico entre Albania,
Alemania, Armenia, Austria, Azerbayan, Bielorrusia, Bélgica, Bosnia-Herzegovina, Bulgaria,
Croacia, Dinamarca, Eslovenia, Ex Republica Yugoslava de Macedonia, Espafia, Estonia,
Federacion Rusa, Finlandia, Francia, Georgia, Grecia, Hungria, Holanda, Irlanda, Islandia,
Italia, Letonia, Liechtenstein, Lituania, Luxemburgo, Malta, Moldavia, Montenegro, Noruega,
Polonia, Portugal, Republica Checa, Republica Eslovaca, Rumania, Reino Unido, Serbia,
Suecia, Suiza, Turquia y Ucrania, por medio de un vehiculo aislado o de un conjunto de
vehiculos articulados, y para desplazarse en vacio este vehiculo por el territorio de los
Estados miembros de la CEMT.
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EST See luba annab Oiguse loale margitud vedajale teostada rahvusvahelisi kolimisvedusid
loale margitud ajavahemikul Albaania, Armeenia, Aserbaidzaani, Austria, Belgia, Bosnia
ja Hertsegoviina, Bulgaaria, Eesti, Gruusia, Hispaania, Hollandi, Horvaatia, Iiri, Islandi,
Itaalia, Kreeka, Leedu, Liechtensteini, Luksemburgi, Lati, Makedoonia, Malta, Moldova,
Montenegro, Norra, Poola, Portugali, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa,
Serbia, Slovaki Vabariigi, Sloveenia, Soome, Sveitsi, Taani, TSehhi Vabariigi, Tirgi,
Ukraina, Ungari, Valgevene, Vene Fdderatsiooni ja Uhendatud Kuningriigi vahelistel
marsruutidel Gksiku sdiduki voi autorongiga ja sOita selliste sdidukitega tihjalt 1abi CEMT
likmesriikide.

FIN Tama lupa oikeuttaa siind maaritellyn haltijan maaraajaksi kuljettamaan kansainvalisia
muuttokuormia seuraavien maiden valisilla reiteilld: Albania, Alankomaat, Armenia,
Azerbaidzan, Belgia, Bosnia-Hertsegovina, Bulgaria, Espanja, Georgia, Irlanti, Islanti,
Italia, Itavalta, Kreikka, Kroatia, Latvia, Liechtenstein, Liettua, Luxenburg, Makedonia,
Malta, Moldova, Montenegro, Norja, Portugali, Puola, Ranska, Romania, Ruotsi, Saksa,
Serbia, Slovakia, Slovenia, Suomi, Sveitsi, Tanska, Tsekki, Turkki, Ukraina, Valko-Venaja,
Venadja, Viro ja Yhdistynyt kuningaskunta, yksityiselld ajoneuvolla tai yhteenkytketylla
ajoneuvoyhdistelmdlld ja kuljettamaan tallaisia ajoneuvoja kuormittamattomina kaikkien
ECMT/CEMT:n jasenmaiden valilla.

GE gL 6g0smgs megemgdsl  sdmasl sbodbyr  gesdboesgl domomgdyee  dgMomedo  Bgelitrmnemmls
Lag®medmeolior baggotom gswssegomagdgdo ds@dddgdon d9dwgy 4394690l Bmeols: s3lB 0.,
semdasbgma, sBg@dgogsbo, dgmmcrnlo, dgeoa0s, 3 bbos-3g@3mamgabs, o strigoo,
3996masbgdamo  badggem, g3gMdsbos, ©sbas, gldsbgmo,  glgmbgmo, oneJgmo, oMsbeos,
oligsbos, ofsmos, o308, modzs, @odBabdBgobo, dbaddndao, dsggembos, dsemd)s,
doremgs,  dmbdgbgate, boeg@msbrgda, bm@Zzga0s, dmmmbgmo, dme@masmos,  Gdabgmo,
rglgool  gaegssos,  Ladg@dbgmo,  Lagg@sbagomo,  Lsdstomggemm,  bg@dos,  Lemmgsggmals
A9b3mdemags, bemeggbos, bemdbgmo, 3618068, 0baGgmo, ggabgmo, dzgozstos, d3qis0s, Bgbgmals
A9b3mdmags s bodgeBos (30m3g sadmmo LaB@sbldmeBm Lsdgsmadon 86 Lo @sbbImeEm
LaBmomagdsms  dgfygomgdamo  3mddobszoom s oFe@dmml  sdg3860  Lag@sblImeBm
Lo Bmemgdgdon @ 3000m830 39Gdgb0 ECMT G360 J39469%0L gsgmoo.

GR AuTi n adeia €&ouclodoTel TOV UNOJEDEIYUEVO HETAPOPEA KAl yIa Tn XPOVIKA MnEPiodo
oTnNV onoia avagepeTal, va npayuyatonolei  OleBVeiC ODIKEG METAPOPEG MeTAEU:
Alepunaitav, ANBaviag, Apuevia, AuaTpiag, BeAyiou, Booviag-EpleyoBivng, BouAyapiag,
FaMiag, lepuaviag, Mewpyiag, Aaviag, Andokpatiag Tng ZAoBakiag, Anuokpatiag Tng
Toexiag, EABetiac, EAAGdac, EoBoviag, Hvwpévou BaoiAeiou, IpAavdiag, IoAavdiag,
Ionaviag, ItaAiag, Kpoatiag, Aetoviag, Aeukopwoiag, AiBouaviag, AixTevoTdiv,
Nou&euBoupyou, MaiTtacg, MaupoBouviou, MoAdaBiag, NopBnyiag, OMavdiag, Ouyyapiag,
Oukpaviag, MoAwviag, MopToyaAiag, Poupaviag, Pwaoiag, ZepBiag, ZAoBeviag, Zoundiac,
Toupkiag, ®ivhavdiag kai F.Y.R.O.M. , ye povo Oxnua r pe ouvduaopd OUleUyHEVWV
OXNHATWV Kal va KUKAOPOPEI E TETOIOU €I00UG KEVA OXNHATA G' OAEG TIC XWPEG-HEAN TNG
E.AY.M.
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Ez az engedély feljogositia a megnevezett fuvarozét a megjelolt idészakban koltozési
ingosagok szallitasara Albania, Ausztria, Azerbajdzsan, Belorusszia, Belgium, Bosznia és
Hercegovina, Bulgaria, Csehorszag, Dania, az Egyesilt Kirdlysag, Esztorszag,
Finnorszag, Franciaorszag, GoOrdgorszag, Gruzia, Hollandia, Horvatorszag, frorszag,
Izland, Lengyelorszag, Lettorszag, Lichtenstein, Litvania, Luxemburg, Macedodnia,
Magyarorszag, Malta, Moldova, Montenegrd, Németorszag, Norvégia, Olaszorszag,
Oroszorszag, Orményorszag, Portugélia, Romania, Spanyolorszag, Svajc, Svédorszag,
Szerbia, Szlovakia, Szlovénia, Torokorszag és Ukrajna kozott egy gépjarmlivel, illetve
jarmdszerelvénnyel, valamint ezen jarmlvek Uresen torténé athaladasara a CEMT
tagorszagainak teriiletén.

HR

Ova dozvola ovlas¢uje navedenog prijevoznika da, u navedenom razdoblju, obavlja
medunarodni prijevoz selidbenih stvari, na relacijama izmedu Albanije, Armenije,
Austrije, Azerbejdzana, Belgije, Bjelorusije, Bosne i Hercegovine, Bugarske, Ceske
Republike, Crne Gore, Danske, Estonije, Finske, Francuske, Grcke, Gruzije, Hrvatske,
Italije, Irske, Islanda, Latvije, Lihtenstajna, Litve, Luksemburga, Madarske, Makedonije,
Malte, Moldove, Nizozemske, Njemacke, Norveske, Poljske, Portugala, Rumunjske,
Rusije, Slovacke Republike, Slovenije, Srbije, Span]olske Svedske, Svicarske, Turske,
Ujedinjenog Kraljevstva i Ukrajine vozilom ili skupinom vozila, te voznju praznim vozilima
kroz drzave Clanice ECMT-a.

La presente autorizzazione abilita il trasportatore che & designato e per il periodo
menzionato a effettuare traslochi internazionali sulle relazioni di traffico tra I’Albania,
I'Austria, I'’Armenia, |’Azerbaigian, il Belgio, la Bielorussia, la Bosnia-Erzegovina, la
Bulgaria, la Croazia, la Danimarca, la Ex Repubblica Jugoslava di Macedonia, I'Estonia, la
Federazione Russa, la Finlandia, la Francia, la Georgia, la Germania, la Grecia, |'Irlanda,
I'Islanda, I'Ttalia, la Lettonia, il Liechtenstein, la Lituania, il Lussemburgo, Malta, la
Moldavia, il Montenegro, la Norvegia, I'Olanda, la Polonia, il Portogallo, il Regno Unito, la
Repubblica Ceca, la Repubblica Slovacca, la Romania, la Serbia, la Slovenia, la Spagna,
la Svezia, la Svizzera, la Turchia, I'Ucraina et I'Ungheria a mezzo di un veicolo isolato o
di un insieme di veicoli accoppiati e a spostare a vuoto questi veicoli su tutto il territorio
degli Stati Membri della CEMT.

IRL/UK

This authorisation entitles the designated carrier and for the period mentioned, to carry
out international removals on routes between Albania, Armenia, Austria, Azerbaijan,
Belarus, Belgium, Bosnia-Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Czech Republic, Denmark,
Estonia, Finland, France, FYROM, Georgia, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland,
Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, Malta, Moldova, Montenegro,
Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Russian Federation, Serbia, Slovakia,
Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey, Ukraine and United Kingdom, by means
of a single vehicle or a coupled combination of vehicles and to run such vehicles
unladen throughout ECMT Member countries.
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ISL betta leyfi gefur vidkomandi flutningsfyrirtaeki @ peim tima sem nefndur er, heimild til
bess ad starfraekja alpjodlega buslédarflutninga a leidum milli Albaniu, Armeniu,
Austurrikis, Azerbazjan, Belgiu, Bosniu-Herzagévaniu, Bulgariu, Danmorku, Eistlands,
Finnlands, Frakklands, Fyrrum Lydveldi Jugoslaviu Makedoniu, Georgiu, Grikklands,
Hollands, Hvita-Russlands, Irlands, Islands, Italiu, Kroatiu, Lettlands, Liechtenstein,
Lithdens, Luxemborgar, Malta, Moldaviu, Noregs, Podllands, Porttgals, Rumeniu,
Russlands, Serbiu, Slévakiu, Sléveniu, Spanar, Stéra-Bretlands, Svartfjallalands, Sviss,
Svipjodar, Tékklands, Tyrklands, Ungverjalands, Ukraniu og byskalands med einu
fararteeki eda samsettum tengdum farartaekjum an farms i adildarrikjum ECMT.

LT Sis leidimas suteikia teise jame nurodytam veZéjui nustatytg laika vezti perkraustoma
turtg tarptautiniais marsrutais tarp Airijos, Albanijos, Armenijos, Austrijos, Azerbaidzano,
Baltarusijos, Belgijos, Bosnijos-Herzogovinos, Bulgarijos, Cekijos Respublikos, Danijos,
Estijos, Graikijos, Gruzijos, Islandijos, Ispanijos, Italijos, buvusios Jugoslavijos
Respublikos Makedonijos, Jungtinés Karalystés, Juodkalnijos, Kroatijos, Latvijos,
Lenkijos, Lichtensteino, Lietuvos, Liuksemburgo, Maltos, Moldovos, Nyderlandy,
Norvegijos, Portugalijos, Pranclzijos, Rumunijos, Rusijos Federacijos, Serbijos,
Slovakijos, Slovénijos, Suomijos, Svedijos, Sveicarijos, Turkijos, Ukrainos, Vengrijos ir
Vokietijos paviene transporto priemone ar transporto priemoniy junginiu, o taip pat
vazinéti Siomis nepakrautomis transporto priemonémis per Salis - ETMK nares.

LV Si atlauja dod tiesibas atlauja minétajam parvadatajam noraditaja laika perioda veikt ar
dzivesvietas mainu saistitus parcelotaju mantas starptautiskos parvadajumus starp
Albaniju, Apvienoto Karalisti, Arméniju, Austriju, AzerbaidZanu, Baltkrieviju, Belgiju,
Bosniju-Hercegovinu, Bulgariju, Cehijas Republiku, Daniju, Franciju, Gruziju, Griekiju,
Horvatiju, Igauniju, Iriju, Islandi, Italiju, Krievijas Federaciju, Latviju, Lietuvu,
Lihtensteinu, Luksemburgu, Makedoniju, Maltu, Melnkalni, Moldovu, Niderlandi,
Norvécjijuv, Poliju, Portugali, Rumaniju, Serbiju, Slovakijas Republiku, Slovéniju, Somiju,
Spaniju, Sveici, Turciju, Ukrainu, Ungariju, Vaciju un Zviedriju ar vienu autotransporta
lidzekli vai sakabinatu autotransporta [idzeklu kombinaciju un braukt ar Siem
autotransporta lidzekliem bez kravas pa ETMK dalibvalstu teritorijam.

M Din l-awtorizzazzjoni taghti jedd lit-trasportatur nominat ghall-perijodu msemmi, li
jaghmel xoghol ta' garr internazzjonali fug rotot bejn I-Albanija, I-Armenja, |-Awstrija, I-
Azerbajgan, il-Belgju, il-Bjelarus, il-Bosnja Herzegovina, il-Bulgarija, ir-Repubblika Ceka,
id-Danimarka, |-Estonja, il-Fillandja, Franza, il-Geordja, il-Germanja, il-Gre¢ja, I-Irlanda,
I-Islanda, I|-Italja, il-Kroazja, il-Latvja, Liechtenstein, il-Litwanja, il-Lussemburgu, I-ex
Repubblika Jugoslava tal-Macedonja, Malta, il-Moldova, |-Montenegro, in-Norvegja, I-
Olanda, il-Polonja, il-Portugall, ir-Renju Unit, ir-Rumanija, il-Federazzjoni Russa, is-
Serbja, ir-Repubblika Slovakka, is-Slovenja, Spanja, |-Isvezja, I-Isvizzera, it-Turkija, I-
Ukraina, u |-Ungerija, permezz ta' vettura wahda jew vetturi kombinati ma’ xulxin u li
jsuq dawn il-vetturi mhux mghobbijin fil-pajjizi membri tal-KEMT.
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MD

Prezenta autorizatie da dreptul operatorului de transport desemnat si pentru perioada
indicata sa efectueze operatiuni internationale de stramutare in traficul dintre Albania,
Armenia, Austria, Azerbaidjan, Belarus, Belgia, Bosnia-Hertogovina, Bulgaria, Croatia,
Danemarca, Elvetia, Estonia, Federatia Rusd, Finlanda, Fosta Republicd Iugoslavd a
Macedoniei, Franta, Georgia, Germania, Grecia, Irlanda, Islanda, Italia, Letonia,
Lichtenstein, Lituania, Luxemburg, Malta, Moldova, Muntenegru, Norvegia, Olanda,
Polonia, Portugalia, Regatul Unit al Marii Britanii si Irlandei de Nord, Republica Cehia,
Republica Slovacia, Romania, Slovenia, Serbia, Spania, Suedia, Turcia, Ucraina si
Ungaria cu un singur vehicul sau cu un ansamblu de vehicule cuplate si sa deplaseze
fard incarcaturad aceste vehicule intre teritoriile statelor membre CEMT.

MK

OsBaa f03BONa ro OBJIAcCTyBa Ha3HAYEHUOT IPEBO3HUK BO ONPEJEIECHUOT NEPHUO]
la BpIIM MefyHapopHu ceauaou mef'y ABcTpuja, Azepbejiad, Anbanuja, bearuja,
Benopycuja, bochna u Xepuerosuna, byrapuja, Llpna I'opa, I'epmannuja, I'punja,
I'pysuja, [lancka, Epmennja, Ecrtonmja, Wpcka, Wcnanp, Wranuja, JlaTsuja,
JlutBanmja, JluxrenmrajH, JlykcemOypr, Maxkenonuja, Manta, Momngosa,
Hopgemika, O6eauneroro Kpancrso, IToncka, [Topryranuja, Pomanuja, Pyckara
denepanyja, CpbOuja, CnoBauka, CnoBenuja, Typmmja, YkpauHa, YHrapuyja,
duncka, Ppanumja, Xonanauja, Xpsarcka, llpua I'opa, Yemka, llIBajuapwuja,
IIBencka u lllnanuja co Bo3uiao unu KOMOMHaIMja Ha BO3WIA U 1a T BO3aT OBUE
BO3UJIa Ipa3HM NPEKy TepUTOpHjaTa Ha 3eMjuTe WwieHKH Ha LIEMT.

MNE/
SRB

Ovom dozvolom ovlas¢uje se naznaceni prevoznik, u navedenom periodu, za

obavljanje medunarodnog prevoza selidbenih stvari preko teritorija Albanije, Austrije,
Azerbejdzana, Belgije, Bjelorusije, Bosne i Hercegovine, Bugarske, Republike Ceske,
Danske, Estonije, Finske, Francuske, Grcke, Gruzije, Holandije, Hrvatske, Irske, Islanda,
Italije, Jermenije, Letonije, Lihtenstajna, Litvanije, Luksemburga, Madarske, BIR
Makedonije, Malte, Moldavije, Norveske, Njemacke, Poljske, Portugalije, Rumunije,
Ruske Federacije, Republike Slovacke, Slovenije, Srbije, Svajcarske, Spanije, Svedske,
Turske, Ukrajine, Velike Britanije, i Crne Gore teretnim vozilom ili skupom vozila, kao i
kretanje ovih vozila kada su prazna preko teritorija zemalja ¢lanica CEMT-a.

Denne tillatelsen gir innehaveren rett til, i den aktuelle periode, & utfgre internasjonale
flytteoppdrag mellom Albania, Armenia, Aserbajdsjan, Belgia, Bosnia-Hercegovina,
Bulgaria, Danmark, Estland, Finland, Frankrike, Georgia, Hellas, Hviterussland, Irland,
Island, Italia, Kroatia, Latvia, Liechtenstein, Litauen, Luxembourg, Makedonia, Malta,
Moldova, Montenegro, Nederland, Norge, Polen, Portugal, Romania, Russland, Serbia,
Slovakia, Slovenia, Spania, Storbritannia, Sveits, Sverige, Tsjekkia, Tyrkia, Tyskland,
Ukraina, Ungarn og @sterrike, ved hjelp av ett kjgretgy eller flere sammenkoplede
kjgretgyer, og til a kjgre slike kjgretay ulastet gjennom alle CEMT medlemsland.
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NL

Deze machtiging geeft de genoemde onderneming voor de vermelde periode
toestemming om internationaal verhuisvervoer te verrichten tussen Albani€, Armenie,
Azerbeidzjan, Belgi€é, Bosnié-Herzegovina, Bulgarije, Denemarken, Duitsland, Estland,
Finland, Frankrijk, FYR Macedoni€, Georgié, Griekenland, Hongarije, Ierland, IJsland,
Italié, Kroati€, Letland, Liechtenstein, Litouwen, Luxemburg, Malta, Moldavié,
Montenegro, Nederland, Noorwegen, Oekraine, Oostenrijk, Polen, Portugal, Roemenig,
Russische Federatie, Servié, Slovenié, Slowakije, Spanje, Tsjechi€, Turkije, Verenigd
Koninkrijk, Wit-Rusland, Zweden en Zwitserland met een afzonderlijk voertuig of een
samenstel van aaneengekoppelde voertuigen en tot het leeg verplaatsen van deze
voertuigen over het gehele grondgebied van deze Staten.

A presente autorizacdo habilita o transportador nela designado a efectuar, no periodo
indicado, transportes internacionais de mudancas nas relacdes de trafego entre a Albania, a
Alemanha, a Arménia, a Austria, o Azerbeijdo, a Bielorrissia, a Bélgica, a
Bdsnia-Herzegovina, a Bulgaria, a Croacia, a Dinamarca, a Eslovénia, a Espanha, a Estonia,
a Federacdo da Russia, a Finlandia, a Franca, a Geodrgia, a Grécia, a Hungria, a Irlanda, a
Islandia, a Italia, a Letdnia, a Lichtenstein, a Lituania, o Luxemburgo, a Maceddnia (ex Rep.
Jugoslava), Malta, a Moldova, o Montenegro, a Noruega, os Paises Baixos, a Poldnia,
Portugal, a Republica Checa, a Republica Eslovaca, o Reino Unido, a Roménia, a Sérvia, a
Suécia, a Suica, a Turquia e a Ucrania, por meio de um veiculo isolado ou de um conjunto
de veiculos acoplados, bem como a fazer deslocar esses veiculos em vazio em todo o
territorio dos Estados membros da CEMT.

PL

Zezwolenie to uprawnia wymienionego przewoznika do wykonywania, w okreSlonym
terminie, przeprowadzek miedzynarodowych, na trasach pomiedzy Albania, Armenia,
Austrig, Azerbejdzanem, Belgig, Biatorusig, Bo$nig-Hercegowing, Butgarig, Chorwacja,
Czarnogdra, Danig, Estonig, Federacjg Rosyjskg, Finlandia, Francjg, Grecja, Gruzja,
Hiszpania, Holandig, Irlandia, Islandia, Litwa, Lichtensteinem, Luksemburgiem, totwa, byig
jugostowianskg Republika Macedonii, Maltg, Motdawig, Niemcami, Norwegig, Polska,
Portugalig, Republikg Czeska, Rumunig, Serbig, Stowacja, Stowenia, Szwajcarig, Szwecja,
Turcjg, Ukraing, Wegrami, Wielkg Brytania, Wiochami, pojedynczym pojazdem lub zespotem
pojazddw oraz przejazdu tymi pojazdami w stanie préznym przez cate terytorium panstw
cztonkowskich EKMT.

RO

Prezenta autorizatie da dreptul operatorului de transport desemnat si pentru perioada
indicatéd s3 efectueze operatiuni internationale de stramutare in traficul dintre Albania,
Armenia, Austria, Azerbaidjan, Belarus, Belgia, Bosnia-Hertogovina, Bulgaria, Croatia,
Danemarca, Elvetia, Estonia, Federatia Rus3, Finlanda, Fosta Republicd Iugoslava a
Macedoniei, Franta, Georgia, Germania, Grecia, Irlanda, Islanda, Italia, Letonia,
Lichtenstein, Lituania, Luxemburg, Malta, Moldova, Muntenegru, Norvegia, Olanda, Polonia,
Portugalia, Regatul Unit al Marii Britanii si Irlandei de Nord, Republica Cehia, Republica
Slovacia, Romania, Slovenia, Serbia, Spania, Suedia, Turcia, Ucraina si Ungaria cu un singur
vehicul sau cu un ansamblu de vehicule cuplate si sa deplaseze fara incarcatura aceste
vehicule intre teritoriile statelor membre CEMT.
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RUS

3TO paspelleHMe AaeT NpaBO 3aperMcTpMpOBaHHOMY MEPEBO3UYMKY HA YKasaHHbIN
nepuoa BPEMEHW BbIMONHATb  MEXAyHapOAHble MepeBO3KW MepeceneHueB Mo
MaplipyTam Mexay ABCTpuel, AsepbalimkaHoM, AnbaHuen, ApMmeHuel, Benapychblo,
Benbrueli, bonrapuei, BocHuen-lepueroBuHol, BeHrpuel, BenukobpuTaHuen,
lepmanuel, Mpeumeit, Mpysunen, Nanuein, Upnanavei, icnanaveir, Vicnanwen, Utanvein,
Nateuen, JlutBon, JlnxTeHwTelHoOM, JliokceMbyproMm, MakeaoHue, ManbTou,
MonpoBsoit, HuaepnaHgamun, Hopservew, [MMonblueit, MopTyranueil, Poccuitckoit
denepaument, PymbiHne, Cepbuen, Pecnybnukoi Cnosakuel, CnoBeHuen, Typumen,
YkpavHoi, ®uHnsHavein, OpaHumen, Xopsatuen, YepHoropueli, Yellckor Pecnybnukon,
LBeumnen, LlBenuapueir M ICTOHMEN OAMHOYHBIM TPY30BbIM ABTOTPAHCMOPTHbLIM
CPeacTBOM  MAM  TPy30BbIM  aBTOMOOMNIEM C  MPULENOM  WAW  MOMYMNPULENOM, W
OCYLLECTBNSATb MPOE3 3TUX TPAHCMOPTHLIX CPeACcTB 6e3 rpysa 4Yepes CTpaHbl-UleHbl
EKMT.

Detta tillstdnd bemyndigar namngivna transportféretag att under angiven period utfora
internationella flyttgodstransporter pa vag mellan Albanien, Armenien, Azerbadjan,
Belgien, Bosnien-Hercegovina, Bulgarien, Danmark, Estland, Finland, Frankrike,
Georgien, Grekland, Irland, Island, Italien, Kroatien, Lettland, Liechtenstein, Litauen,
Luxemburg, Makedonien (FYROM), Malta, Moldavien, Montenegro, Nederlanderna,
Norge, Polen, Portugal, Ruménien, Ryska Federationen, Schweiz, Serbien, Slovakien,
Slovenien, Spanien, Storbritannien, Sverige, Tjeckien, Turkiet, Tyskland, Ukraina,
Ungern, Vitryssland och Osterrike med ett fordon eller en fordonskombination och att
forflytta sddana fordon utan last genom CEMT:s medlemsstater.

SK

Toto povolenie opraviuje uréeného dopravcu a na urCeny €as vykonavat v ramci
medzinarodnej cestnej dopravy stahovanie medzi Albanskom, Arménskom,
Azebajdzanom, Belgickom, Bieloruskom, Bosnou a Hercegovinou, Bulharskom, Byvalou
Juhoslovanskou Republikou Macedénsko (FYROM), Ceskou republikou, Ciernou Horou,
Danskom, Estoénskom, Finskom, Francuzskom, Gréckom, Gruzinskom, Holandskom,
Chorvatskom, irskom, Islandom, Lichtenstajnskom, Litvou, LotySskom, Luxemburskom,
Madarskom, Maltou, Moldavskom, Nemeckom, Norskom, Pol'skom, Portugalskom,
Rakudskom, Rumunskom, Ruskou Federaciou, Srbskom, Slovenskou republikou,
Slovinskom, Spojenym kral'ovstvom Velkej Britanie a Severného irska, Spanielskom,
Svajciarskom, Svédskom, Talianskom, Tureckom a Ukrajinou jednym vozidiom bez
privesu, alebo supravou vozidiel a prazdne jazdy cez Uzemie €lenskych krajin CEMT.

SLO

To dovoljenje daje imenovanemu prevozniku za navedeno obdobje pravico izvajati
mednarodne selitve po cesti med drzavami Albanijo, Armenijo, Avstrijo, AzerbajdZzanom,
Belgijo, Belorusijo, Bolgarijo, Bosno in Hercegovino, Cesko, Crno goro, Dansko,
Estonijo, Finsko, Francijo, Grcijo, Gruzijo, Hrvasko, Irsko, Islandijo, Italijo, Latvijo,
LihtenStajnom, Litvo, Luksemburgom, Madzarsko, Malto, Moldovo, Nekdanjo
jugoslovansko republiko Makedonijo, Nemcijo, Nizozemsko, Norvesko, Poljsko,
Portugalsko, Romunijo, Rusko federacijo, Slovasko, Slovenijo, Srbijo, Spanijo, Svedsko,
Svico, Tur&ijo, Ukrajino in ZdruZenim kraljestvom s samostojnim vozilom ali skupino
vozil ter voziti ta vozila prazna po drzavah ¢lanicah CEMT-a.
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TR

Bu Izin belgesi, adi yazili tasimacinin belirtilen siire icerisinde-tek bir tasit veya tasit
kombinasyonu ile Almanya, Arnavutluk, Avusturya, Azerbaycan, Belarus, Belgika, Bosna-
Hersek, Bulgaristan, Cek Cumhuriyeti, Danimarka, Ermenistan, Estonya, Finlandiya,
Fransa, Giircistan, Hirvatistan, Hollanda, Ingiltere, Irlanda, Ispanya, Isveg, Isvicre,
Italya, izlanda, Karadag, Letonya, Lihtenstayn, Litvanya, Lilksemburg, Macaristan,
Makedonya, Malta, Moldova, Norveg, Polonya, Portekiz, Romanya, Rusya Federasyonu,
Sirbistan, Slovak Cumbhuriyeti, Slovenya, Tirkiye, Ukrayna ve Yunanistan arasinda,
karayolu ile uluslararasi tagimacilik yapmasina ve bu tasitlarin bos olarak UBAK (iyesi
Ulkelerde dolasimina izin verir.

UA

Lle BMNOBHOBa)XEHHS Ha[a€ MpaBO MEPEBI3HMKY B 3a3HAYEHW Mepioa 3AiNCHIOBATH
MiXKHapOZHi MepeBe3eHHs BaHTaxiB Mk kpaiHamu: ABCTpisi, A3epbaimkaH, AnbaHis,
binopycb, benbrisi, bonrapis, bocHis-I'epuerosuHa, BenukobputaHis, BipMmeHis, pedis,
Mpysis, HaHid, EctoHis, IpnaHpia, Icnanais, Icnauia, Itania, Jlatsig, JIIXTEHWTENH,
Jlntea, Jliokcembypr, ManbTa, Pecnybnika MakenoHia, Mongosa, Higepnanaw,
HimeuunHa, Hopserisi, Monbla, MopTtyranisi, Pociicbka ®epepauisi, PymyHisi, Cepbis,
Pecnybnika CnoauduuHa, CnoseHis, TypeduuHa, YropwwuHa, YKpaiHa, ®iHNsHAiN,
®paHuis, XopsaTia, Yecbka Pecnybnika, YopHoropisi, LLUBeuis i LLiBeliLuapis oaMHOYHUMM
Ta KOMOGIHOBaHMMM BaHTaXiBKaMW Ta MPOMyCK TakuX BAHTaXIBOK Yy HEHaBAaHTaXXEHOMY
CTaHi yepe3 KpaiHn-uneHn EKMT.
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MNPUIOKEHHUE 2 /ANNEX 3

IHTaMl'lLI, KOTOPbIC MOI'YT CTABUTLCS HAa PA3PCIICHUAX /
Stamps which might appear on the licences

IMtammer A, GR, H, |, RUS ortrckamu kpacHoro nsera /Stamps A, GR, H, I, RUS printed in red

IItamn rpysosuka "EBPO Il 6esomachbiii”, orruck serxensii/"EURO Il safe" lorry stamp printed in
greent

Mrtamn rpy3oBuka "EBPO IV 6e3omachsiit”, ortuck 3enensiit/'EURO IV safe" lorry stamp printed in
green

Itamm rpy3osuka "EBPO VI 6e3omacusriii”, ortuck 3enensiit ['EURO VI safe” lorry stamp printed in
green

[l TaMme! cTaBsITCS Ha HepBOﬁ CTpaHNIEC pa3spClICHNUH, KaK IIPpaBUJIO, B IIPABOM II0JIC /
These stamps are affixed on the first page ofiteate, usually in the right margin.

1.  IIramn rpy3osuka "EBPO Il GezomacHsIil" MOXeT BBICTAaBISTECS Ha paspelIeHusx ToIbKo 10 31 nexabpst 2015r./
"EURO Il safe" lorry stamp may appear on thetices until 31 December 2015 only.
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INPUJIOXEHMUE 4

Oopa3sen ceprudukaTta cOOTBETCTBHS TEXHHUYECKUM TPeOOBAHMAM, KACAIOIIHMMCH BPeIHBIX
BHIOPOCOB M IIIyMa, a TaK:Ke TPeOOBaAHUSIM 0 0€30MAaCHOCTH MOTOPHBIX TPAHCMOPTHBIX CPEICTB

kateropuii " EBPO |V 6e3onacubiii”, " EBPO V 6e3onacusiii”, "EEV 6e3onacubirii”
i " EBPO VI 6e3onacuplii”

Caetno-3enenas Oymara, popmat A4, c IByCTOPOHHEH TeYaThio

ANNEX 4

Model of Certificate of Compliance with Technical Povisions Concerning Exhaust and Noise
Emissions and Safety Requirements for “EURO IV safe "EURO V safe", "EEV safe" or
"EURO VI safe" Motor Vehicle

Light green paper, size A4, two sided printing

ANLAGE 4

Muster fiir den Nachweis der Ubereinstimmung mit dertechnischen Voraussetzungen hinsichtlich
des Abgas- und Larmverhaltens und mit den Sicherh&danforderungen fur ein
"EURO IV sicheres”, "EURO V sicheres", "EEV sichere s" oder "EURO VI sicheres"
Kraftfahrzeug

Hellgrines Papier, Gréf3e A4, Vorder- und Rickdsetdruckt
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Ceptudukar Ne: .............

EKMT-cepTH(HKAT COOTBETCTBHSI TEXHHYECKHM TPeOOBaHUSIM M TPeOOBAHUSM MO 0€30MaCHOCTH
AJIS1 MOTOPHOT'O TPAHCIIOPTHOT'O CPeCTBA

U"EBPO |V Gezonacuprii” "EBPO V 6e3onacuenii” "EEV 6e3omacuwni” " EBPO VI 6esonacHbIii”

Tun TpaHCIOPTHOTO CPENICTBA, MOJIEIIB!

Wnenrudukannonnsii Homep (VIN):

Tun asurarens / Homep:

1
Kak

- KOMIIETEHTHAs ciyxk0a B cTpaHe peFI/ICTpaL[I/H/I,z

- MIPOU3BOIUTEIH TPAHCIIOPTHOTO CPEACTBA WM €T0 MPEICTABUTENb, aKKPEAUTOBAHHBIH
B CTpaHe PEruCTPaIiy, WK

- KOMIIETEHTHAs CIIyk0a B CTpaHe PETHCTPAaLlIH COBMECTHO € IIPOM3BOIUTENIEM TPAHCTIOPTHOTO
cpencTBa MO0 ero NpeCcTaBuTeIeM, AKKPETUTOBAaHHEIM B CTpaHE PETHCTPALMH, KOT/1a He
Bce 000pyIOBaHHE YCTAHOBICHO IIPOM3BOIUTENIEM TPAHCIIOPTHOTO CPEJICTBA,

[Haszsanue(s) u wmamn(ot) Komnanuu ulunu Aomunucmpayuu]

HACTOSIIUM MOATBEPHKAAET, UTO BBHIIICYNOMSIHYTOE TPAHCIIOPTHOE CPENCTBO COOTBETCTBYET MOJIOXKeHUsIM [IpaBuin
EDK OOH wu/unmu nupextuB EC, mepedncneHHBIX HIDKE, W MOATBEPIKAACT, YTO MPEACTABICHHBIE Ha 000pOTE
JIaHHBIE COOTBETCTBYIOT AEHCTBUTEIHHOCTH.

MOIIHOCTBD JABUT'ATEJIA

U QO Uswmepenus cormacHo: [Ipasuny EDK OOH R85.00umu ero mocnemyromieit penakunu; au60 Jupektise
80/1269/EECnononuennoii JJupexrusoit 1999/99/ECpunn ux mocieayromei peaakium.

TPEBOBAHUMAA IO IIYMY U BBIBPOCAM

U QO IlIym wmsmepen cormacuo: Ilpasmry E3K OOH R51.02 wnm ero mocieayromedl pemakiiu, JHOo0
JNupextuse 70/157/EECpononuennoit Jupexrusoit 1999/101/ECynm ux mocaeyromei peIaKiim.

4 QO EBPO IV: Bribpocs cormacuo: IIpasuny EDK OOH R49.03,ctpoka B1, mwam ero mocnemyromieit
penaxiuu, au6o Jupektuse 88/77/EEC,nomonuennoit dupektusoit 2001/27/EC,ctpoka B1, mu6o
JNupextuse 2005/55/EC,nononuennoii Jupexkrtusoit 2005/78/EC,crpoka Bl, nnm ux mocieayromiei

4
penaKiuum.

40 Q4 EBPO V: Bsidpocs cormacuo: Ilpasmry EDK OOH R49.04, crpoka B2, mnm ero mocnemyromieit
penaxiuu, au6o Jupekrtuse 88/77/EEC, nomonuennoit dupektusoit 2001/27/EC,ctpoka B2, mu6o
JNupextuse 2005/55/EC,nononuennoii Jupexkrtusoit 2005/78/EC,crpoka B2, nnm ux mocieayromiei
penaxunu.’

4 Q4 EEV: BwiGpocs cornacuo: Ipasmny ESK OOH R49.04,ctpoka C, uin e€ro mocieayroei peaKkinm,

m6o Mupextuse 88/77/EEC, nomonnennoit dupektuBoir 2001/27/EC,ctpoka C, mubo Jupekruse
2005/55/EC pononuennoit upexrusoit 2005/78/ECerpoka C, Witk UX MOCIeAyIoeit peIIaKL[I/H/I.G

4 QO EBPO VI: Oxgobpenune Tuna ABUratessi B OTHOLIEHHH BhIOpocoB coriacuo [Ipasuny EDK OOH R49.06,
60 IIpasuny (EC) Ne 595/2009 nomonunennomy Ipasunom Komuccun (EU) Ne582/2011u TTpasuiom
Komuccuu (EU) Ne 64/2012 pu ux mocneayolieit peaakiuu.

3a4epKHYTh HEHYKHBIC TyHKTHI.

Jliist cTpaH, B KOTOPBIX HET aKKPEAMTOBAHHBIX MPEACTABUTENEH IPOM3BOIUTEIIS.
B sTOM Cityuae nepBasi HOAIMKCH PACIIOaraeTcs ClieBa, Bropas - CHpasa.

Byksa B1, nin B, win C B HOMepe 000peHus.

Byxsa B2, uiu D, E, F,unu G B Homepe o100penus.

Byksa C, wmm H, |, J,unmn K B HOMepe oo0peHus.

Byksa A, B uinu C B HOMepe 0100peHust.

NoohwbhpE
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TPEBOBAHUA 11O BE3OITACHOCTH

JlaHHOE MOTOpPHOE TPAHCIOPTHOE CPEICTBO 0OOPYILOBAHO CIEAYIOIUMU CUCTEMAaMH U YCTPOHCTBAMHU:

EBPO |V, EBPO V uwmn EEV: 3adnue 3awyumnote ycmpoﬁcmea8 cornacHo IIpasuny EOK OOH
R58.01unu ero mocnexyromieir pegakiun, abo Hupektuse 70/221/EEC,nononHenHo# JupekTHBOM
2000/8/EC pinu vx TOCTEAYIOMIEN PeIaKIiH.

EBPO VI: 3aonue 3awjummnoie ycmpolicmea8 cormacao IlpaBuny EDK OOH R58.02 umu ero
nocienyromeit penakiuu, 6o dupekrtuse 70/221/EEC nononuennoii qupexrusoii 2006/20/EC unu
HX TIOCIIEAYIOMIEH peaaKiuu.

bokoevie 3augumnsle ycmpoﬁcmrza8 cornacHo [IpaBuny EJK OOH R73.00unu ero mocnemyromieit
penakuun, 160 Jupextuse 89/297/EEGinu ee mocieayromeit peaakium.

EBPO 1V, EBPO V uaun EEV: 3epkano 3aonezo éuda cornacuo Ipasuny ESK OOH R46.01unu ero
mocnenyronel pexakiun, oo dupektuse 71/127/EEC,nononuennoi dupextusoii 88/321/EECumm
JHupextuoit 2003/97/ECuuti ux mocieAyomei peIaKinm.

EBPO VI: Henpamaa o630pnocms cornacuo IIpasuny EDK OOH R46.02unu ero nocnepyromei
penakiuu, 160 Jupektuse 2003/97/EGunu ee mocieayroniei peaakiinu.

EBPO |V: Ycmpoiicmea oceewienusn u ceemogoii cuznanuszayuu coriactHo [Ipasmry EDK OOH
R48.01wumm ero mocnexyromiei penakiuu, 6o dupektuse 76/756/EEC,mononHennoi JupekTHBOM
91/663/EECunu ux mociieyromei perakinm.

EBPO V wiau EEV: Ycempoiicmea océewenun u céemosoii cuenanuszayuu cornacuo [pasuny EDK
OOH R48.02 wiu ero mocienyiomeit pemakiun, 6o JlupektuBe 76/756/EEC, nomomHeHHoiM
JHupextuoit 97/28/EC ynu ux mociaeayronei peaKkii.

EBPO VI: Ycmpoiicmea oceewienus u ceemogoii cuznanuszayuu coriacto [Ipasmry EDK OOH
R48.03unu ero mocnexyrouiei pegakiun, mbo Hupektuse 76/756/EEC,nononHenHoi JupekTHBOM
2007/35/ECyuuu ux mocieayroleil peJakiuu.

EBPO IV, EBPO V wau EEV: Taxocpagh cornacuno Cormamenuto ECTP EDK OOH wmm ero
mocnenyromei  penakuuu, 6o Ilpasmry Cosera (EEC) Ne 3821/858B pemakumu Ilpasuma (EC)
Ne 2135/98 mnun ux mocnexyromieit pemakmmu, a Takke B pemaknuu IlpaBun Kommccenu (EC)
Ne 1360/20021 Ne 432/2004umu ©xX MOCIIENYIOMIEH PelTaKIIny.

EBPO VI: Hugposoii maxozpagh cornacno Cornamenutro ECTP ESDK OOH wumu ero nocnenyromei
penakiun, mu6o Ipasuny Cosera (EEC)Ne 3821/85,nononnennomy IMpasunom (EC) Ne 2135/98,umu
WX TOCIEAYIONICH pefaakuuu, nononneHnoMy takke IIpasuaom Komuccuu (EU) Ne 1266/2009umu ux
TIOCIIeYIOIIEeH peaKIiH.

Yempoiicmea ozpanuuenusn cxkopocmu cornacuo Ipasuny ESK OOH R89.00mmu ero nocnieayrouei
penaxmun, 6o Tupexruse 92/24/EEC nononnennoit Jupexrusoit 2004/11/ECpunum ux mocieayromei
Pe/laKIuH.

3aonue ceéemoompasicarougue 3naKu U TOHKEIBIX M UIHHHOMEPHBIX TPAHCIOPTHBIX CPEACTB COTNIACHO
IMpasuny ESK OOH R70.01umu ero mocieayroeit peaKkium.

EBPO |V, EBPO V uwun EEV: Topmosa, eéxnwouaa anmuénokupogeoumsle cucmemsl, COTIIACHO
IIpasuny EDK OOH R13.09 wnu ero mocnenytomieil penakimu, iau6o dupexkrtuse 71/320/EEC,
nonojHeHHol Tupektusoii 98/12/EC iy ux mocieayomei peaakiuu.

EBPO VI: Topmo3sa, éxnouas anmuobnoxuposounste cucmemst, cornacuo Ipasuny ESK OOH R13.10
WM ero mocneayomei penaknuu, su6o JupexktuBe 71/320/EEC, momonHenHOW JIHpEKTHBOM
2002/78/ECyuum ux mocneayromnei peIaKkiim.

Pynesoe ycmpoiicmeo cornacuo I[Ipasmny EDK OOH R79.01unu ero mocneayromniei peaakiuu, oo
Jupextuse 70/311/EECononuennoit qupektusoii 1999/7/ECuu ux mocienyroneil pe1akiim.

a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
a a
Mecto

Jara IMoamnuck (moxmucy) u mTaMH(},I)9

8.  3a MCKIIOUEHHEM CEIEIbHBIX TArauci.
9.  CepruduxaT MOXKHO 3aI0JIHUTH, 3aBEPHTD I1€UATHIO M MOAMHUCHI0 COOCTBEHHOPYYHO HMIIH B SJICKTPOHHOM BH/IE.
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Certificate No: .............

ECMT Certificate of Compliance with Technical and S&fety Requirements for a Motor Vehicle
4 "EURO IV safe" 4 "EURO V safe" 4 "EEV safe" 4 "EURO VI safe"

Vehicle Type and Make:

Vehicle Identification Number (VIN):

Engi

ne Type / Number:

The!

- Competent validation Services in the country ois'segtion,2

- Vehicle Manufacturer, or the authorised Represemtatf the Manufacturer in the country of
registration, or

- A combination of the competent validation Servitcethe country of registration and the
vehicle Manufacturer, or the authorised Represietaf the Manufacturer in the country of
registration, when all the equipment is not fittgdthe vehicle Manufacturér,

[Name(s) and stamp(s) of the Company and/or theidigiration]

hereby confirms that the said vehicle is in comp@with the provisions of respective UNECE Regdoies and/or
EU regulatory acts, as listed below, and confirhag the particulars entered overleaf are correct.

ENGINE POWER

Q

U Measurements according to: UNECE Regulation R85.60 as subsequently amended, or
Directive 80/1269/EEC, as amended by Directive 199¥C or as subsequently amended.

REQUIREMENTS FOR NOISE AND EXHAUST EMISSIONS

U Noise measured according to: UNECE Regulation®51or as subsequently amended, or
Directive 70/157/EEC as amended by Directive 19989/EC or as subsequently amended.

U EURO IV: Exhaust emissions according to: UNECE Regulatiéf.683, row B1 or as subsequently
amended, or Directive 88/77/EEC as amended by Dme2001/27/EC, rowBl or
Directive 2005/55/EC as amended by Directive 208/ T, row B1 or as subsequently amended.

U EURO V: Exhaust emissions according to: UNECE Regulatidf.®4, row B2 or as subsequently
amended, or Directive 88/77/EEC as amended by Dme2001/27/EC, rowB2 or
Directive 2005/55/EC as amended by Directive 208/ T, row B2 or as subsequently amended.

U EEV: Exhaust emissions according to: UNECE Regulatiéf.84, row Cor as subsequently amended,
or Directive 88/77/EEC as amended by Directive 2D0/EC, row C or Directive 2005/55/EC as
amended by Directive 2005/78/EC, row C or as sulmesetty amended.

U EUROVI:  Type-approval of engines with respect to emissiorsccording to:
UNECE Regulation R49.06 or Regulation (EC) No5982 as amended by Commission
Regulation (EU) No 582/2011 and Commission RegutatiEU) No 64/2012 or as subsequently

For the countries where the Representativéiseoanufacturers are not authorised.
In this case, the first Signatory fills in tbelumn on the left, the second Signatory fillshie tolumn on the right.

d
d
d
d
d
amended.
1. Delete inappropriate mentions.
2.
3.
4. Character B1 or B or C, in the approval number.
5. Character B2 or D, E, F or G, in the approvahhber.
6. Character C or H, I, J or K in the approval nemb
7. Character A, B or C in the approval number.
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SAFETY REQUIREMENTS

The motor vehicle is fitted with the following deeis:

a d

EURO IV, EUROV or EEV: Rear protective devicgaccording to UNECE Regulation R58.01 or as
subsequently amended, or to Directive 70/221/EEE, amended by Directive 2000/8/EC or as
subsequently amended.

EURO VI: Rear protective devic@saccording to UNECE Regulation R58.02 or as subsetty
amended, or to Directive 70/221/EEC as amendediteciive 2006/20/EC or as subsequently amended.

Lateral protectioff according to UNECE Regulation R73.00 or as submeiyy amended, or to
Directive 89/297/EEC or as subsequently amended.

EURO IV, EUROV or EEV: Rear view mirror according to UNECE Regulation R46.01 or as
subsequently amended, or to Directive 71/127/EEE, anended by Directive 88/321/EEC or
Directive 2003/97/EC or as subsequently amended.

EURO VI: Indirect vision according to UNECE Regulation R46.02 or as subsettyiamended, or to
Directive 2003/97/EC or as subsequently amended.

EURO IV: Installation of lighting and light signaling devicgaccording to UNECE Regulation R48.01
or as subsequently amended, or to Directive 76E56/, as amended by Directive 91/663/EEC or as
subsequently amended.

EURO V or EEV: Installation of lighting and light signaling device according to UNECE
Regulation R48.02 or as subsequently amended, orDitective 76/756/EEC, as amended by
Directive 97/28/EC or as subsequently amended.

EURO VI: Installation of lighting and light signaling deviceaccording to UNECE Regulation R48.03
or as subsequently amended, or to Directive 76556/ as amended by Directive 2007/35/EC or as
subsequently amended.

EURO IV, EUROYV or EEV: Tachograph according to the UNECE AETR Agreement or its
amendments, or to Council Regulation (EEC) No 38214s amended by Regulation (EC) No 2135/98
or as subsequently amended, as well as by CommisBegulations (EC) No 1360/2002 and
No 432/2004 or as subsequently amended.

EURO VI: Digital tachograph according to the UNECE AETR Agreement or its anmeeuts, or to
Council Regulation (EEC) No 3821/85 as amended éguRation (EC) No 2135/98 or as subsequently
amended, as well as by Commission Regulation (E&J1R66/2009 or as subsequently amended.

Speed limitation deviceaccording to UNECE Regulation R89.00 or as subeettyy amended, or to
Directive 92/24/EEC, as amended by Directive 200/C or as subsequently amended.

Rear marking plates (retroreflective) for heavy and long vehicles adiog to UNECE
Regulation R70.01 or as subsequently amended.

EURO IV, EURO V or EEV: Braking, including antiblocking systemsaccording to UNECE
Regulation R13.09 or as subsequently amended, orDitective 71/320/EEC as amended by
Directive 98/12/EC or as subsequently amended.

EURO VI: Braking, including antiblocking systemsaccording to UNECE Regulation R13.10 or as
subsequently amended, or to Directive 71/320/EEE, amended by Directive 2002/78/EC or as
subsequently amended.

Steering according to UNECE Regulation R79.01 or as subsgtyjue amended, or to
Directive 70/311/EEC as amended by Directive 1983Z70r as subsequently amended.

Place

Date Signature(s) and stamip(s)

8.  Semi-trailer tractor excepted.
9. Certificate may be filled in, stamped and ségmeanually or electronically.
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Nr. des Nachweises: .............

CEMT- Nachweis der Ubereinstimmung mit den techniseen und Sicherheitsanforderungen fiir ein
Kraftfahrzeug
U “EURO IV sicher” U “EURO V sicher” U “EEV sicher” U “EURO VI sicher”

Fahrzeugtyp und Marke:

Fahrzeugidentifizierungsnummer (FIN):

Motortyp / Nummer:

Die/der

- jeweils zustandige Stelle im Zulassungssfaat,

— Fahrzeughersteller oder der im ZulassungsstaatiBgchtigte des Herstellers, oder

- eine Kombination aus der jeweils zustandigen Stell@ulassungsstaat und dem Fahrzeughersteller
oder dem im Zulassungsstaat Bevollméachtigten destéliers, wenn die gesamte Ausstattung nicht
vom Fahrzeughersteller eingebaut wird,

[Name(n) und Stempel des Unternehmens und/odeBeteirde]

bestétigt hiermit, dass das genannte Fahrzeug destinBnungen der UN-ECE Regelungen und/oder EU-
Rechtsakten entsprochen hat, sowie die Richtigleitiuf diesem Nachweis eingetragenen Daten.

MOTORLEISTUNG

O O Messungen nach UN-ECE Regelung R85.00 oder inrebpéter gednderten Fassung oder
Richtlinie 80/1269/EWG in der Fassung der RichditD99/99/EG oder in einer spéater geénderten
Fassung.

ANFORDERUNGEN AN DAS LARM- UND ABGASVERHALTEN

O QO Larm gemessen nach UN-ECE Regelung R51.02 odegiriar spater gednderten Fassung oder
Richtlinie 70/157/EWG in der Fassung der Richtlib#99/101/EG oder in einer spater gednderten
Fassung.

U O EUROIV: Abgasemissionen nach UN-ECE Regelung R49.03, Bdileoder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 88/77/EWG inFdessung der Richtlinie 2001/27/EG, Zeile B1
oder der Richtlinie 2005/55/EG in der Fassung deshtRnie 2005/78/EG, Zeile B1 oder in einer
spater geanderten Fassting.

O O EUROV : Abgasemissionen nach UN-ECE Regelung R49.04, B&leoder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 88/77/EWG inFdessung der Richtlinie 2001/27/EG, Zeile B2
oder der Richtlinie 2005/55/EG in der Fassung dmeshtRnie 2005/78/EG, Zeile B2 oder in einer
spater geanderten Fassﬁ’ng.

O O EEV: Abgasemissionen nach UN-ECE Regelung R49.04, Zriteler in einer spater geédnderten
Fassung oder Richtlinie 88/77/EWG in der Fassung Riehtlinie 2001/27/EG, Zeile C oder der
Richtlinie 2005/55/EG in der Fassung der Richtlid@®5/78/EG, Zeile C oder in einer spater
geanderten Fassuﬁg.

O 4 EUROVI: Typgenehmigung von  Motoren hinsichtlich  der  Emissionen  nach
UN-ECE Regelung R49.06 oder Verordnung (EG) Nr/8989 in der Fassung der Verordnung
(EU) Nr. 582/2011 der Kommission oder VerordnundJYBr. 64/2012 der Kommission oder in
einer spater gednderten Fassllng.

Unzutreffendes streichen.
Fir jene Lander, in denen die Vertreter destdders nicht bevolliméchtigt sind.
In diesem Fall fullt der erste Unterzeichnedielinke Spalte und der zweite Unterzeichnendeelibte Spalte aus.
Buchstabe B1 oder B oder C in der Genehmigurgsmer.
Buchstabe B2 oder D, E, F oder G in der Genglingisnummer.
Buchstabe C oder H, I, J oder K in der Genebrmagnummer.
Buchstabe A, B oder C in der Genehmigungsnummer
95 © ITF/IRU, 2014

NogrwNE



SICHERHEITSANFORDERUNGEN
Das Kraftfahrzeug ist mit folgenden Anlagen ausafést

a a

EURO IV, EURO V oder EEV: Hinterer Unterfahrschut? gemall UN-ECE Regelung R58.01 oder
in einer spater gednderten Fassung oder Richi@21/EWG in der Fassung der
Richtlinie 2000/8/EG oder in einer spéater geanadeRassung.

EURO VI: Hinterer Unterfahrschu® gemaR UN-ECE Regelung R58.02 oder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 70/221/EWG mFadssung der Richtlinie 2006/20/EG oder in
einer spater gednderten Fassung.

Seitliche SchutzvorrichtungehgemaR UN-ECE Regelung R73.00 oder in einer spggénderten
Fassung oder Richtlinie 89/297/EWG oder in eingitespgednderten Fassung.

EURO IV, EURO V oder EEV: Rickspiegelgemall UN-ECE Regelung R46.01 oder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 71/127/EWG irFdssung der Richtlinie 88/321/EWG oder der
Richtlinie 2003/97/EG oder in einer spéater gedrteRassung.

EURO VI: Indirekte Sicht gemaR UN-ECE Regelung R46.02 oder in einer spgégmderten
Fassung oder der Richtlinie 2003/97/EG oder inregpéter geédnderten Fassung.

EURO IV: Anbau der Beleuchtungs- und Lichtsignaleinrichtunge  gemaf
UN-ECE Regelung R48.01 oder in einer spater ged@mdrassung oder Richtlinie 76/756/EWG in
der Fassung der Richtlinie 91/663/EWG oder in egpéiter ge&dnderten Fassung.

EURO V oder EEV: Anbau der Beleuchtungs- und Lichtsignaleinrichtungegemafl UN-ECE
Regelung R48.02 oder in einer spater geandertesufgoder Richtlinie 76/756/EWG in der Fassung
der Richtlinie 97/28/EG oder in einer spater geétedeFassung.

EURO VI: Anbau der Beleuchtungs- und Lichtsignaleinrichtunge gemafR UN-ECE
Regelung R48.03 oder in einer spater geandertesufrgoder Richtlinie 76/756/EWG in der Fassung
der Richtlinie 2007/35/EG oder in einer spater gledien Fassung.

EURO IV, EURO V oder EEV: Kontrollgerat gemal? UN-ECE AETR Abkommen oder in einer
spater geadnderten Fassung oder gemaf Verordnurigaties (EWG) Nr. 3821/85 in der Fassung der
Verordnung (EG) Nr. 2135/98 oder in einer spateingerten Fassung oder in der Fassung der
Verordnungen (EG) Nr. 1360/2002 und Nr. 432/2004rad einer spater gednderten Fassung.

EURO VI: Digitales Kontrollgerat gemal? UN-ECE AETR Abkommen oder in einer spater
geanderten Fassung oder gemafR Verordnung des (B¥€%) Nr. 3821/85 in der Fassung der

Verordnung (EG) Nr. 2135/98 oder in einer spatedngerten Fassung oder in der Fassung der
Verordnungen (EU) Nr. 1266/2009 oder in einer spgééinderten Fassung.

Geschwindigkeitsbegrenzungseinrichtungemals UN-ECE Regelung R89.00 oder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 92/24/EWG inRfessung der Richtlinie 2004/11/EG oder in
einer spater gednderten Fassung.

Hintere Warntafeln (rlckstrahlend) fir schwere und lange Fahrzeugend@e UN-ECE
Regelung R70.01 oder in einer spater gedndertesurgs

EURO IV, EURO V oder EEV: Bremsanlagen inklusive Antiblockiervorrichtung geman
UN-ECE Regelung R13.09 oder in einer spater ged@drassung oder Richtlinie 71/320/EWG in
der Fassung der Richtlinie 98/12/EG oder in eipditer gednderten Fassung.

EURO VI: Bremsanlagen inklusive Antiblockiervorrichtunggemal UN-ECE Regelung R13.10
oder in einer spater geanderten Fassung oder Riehfll/320/EWG in der Fassung der
Richtlinie 2002/78/EG oder in einer spéater gedrteRassung.

Lenkanlage gemaR UN-ECE Regelung R79.01 oder in einer spge&inderten Fassung oder
Richtlinie 70/311/EWG in der Fassung der Richtlib®99/7/EG oder in einer spater gednderten
Fassung.

Ort

Datum Unterschrift(en) und Stemgpel

8. Sattelzugfahrzeuge ausgenommen.

9. Die Nachweisblatter kdnnen sowohl manuell alshain elektronischer Form erstellt ausgefillt sowit Stempelaufdruck und
Unterschrift versehen werden.
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HNPUJIOXEHHUE 5

Oo0pa3zen cepTudukaTa COOTBETCTBHUS NpHLeNa TPeOOBAHUIM MO TEXHUYECKOH 0e30MacHoCTH

Caeryo-xentast Oymara, opmar A4

ANNEX 5

Model of Safety Certificate for a Trailer

Light yellow paper, size A4

ANLAGE 5

Muster flr einen Sicherheitsnachweis fir Anhanger

Hellgelbes Papier, GroRe A4
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CepTudpukar Ne:...........

EKMT-CepTudukat cCOOTBETCTBHS lezmenal TpPeOOBAHMSAM N0 TeXHNYECKOI 0e30MacHOCTH

Tun u Mozienb TPaHCIIOPTHOTO CPEJICTBA!

Wnenrndukanronnsiii Homep (VIN):

2
Kak

KOMIIETEHTHAs CITy’k6a B CTpaHe PErHCTPALHY

MIPOU3BOJUTEIH TPAHCIIOPTHOT'O CPENICTBA MIIN €T0 aKKPEAUTOBAHHBIN MTPEICTABUTEID

B CTpaHe perucTpannu, uin

KOMIIETEHTHasi Ciy>k0a B CTpaHe perucTpalMd COBMECTHO C IPOU3BOIUTEIEM
TPaHCIIOPTHOTO CPEACTBA WM €ro MpeICTaBUTENEM, aKKPEAWTOBAHHBIM B CTpaHE
PerHcTpaIuH, KOr/a He Bce 000pyI0BaHHE YCTAHOBICHO IPOM3BOIUTETEM

[ Hazsanue(sr) Komnanuu ulunu Aomunucmpayuul]

HACTOSIIIMM  TOJTBEPKIACT, YTO BBINICYIIOMSHYTOEC TpPAHCIOPTHOE CPEIACTBO COOTBETCTBYET
moJIokeHusM nepeunciieHabix Hwke [pasmwn EDK OOH w/wmu dupextus EC, u moarBepskaaet, 9To
JIaHHBIC, IPEJICTABJICHHBIC Ha 000POTE, COOTBETCTBYIOT ACHCTBUTEIIEHOCTH.

IIpunien 000py0BaH ClIeIYIOUMMU YCTPOXCTBAMU:

a a 3aguue 3amuTHBIE ycTpoicTBa cormacHo [Ipasmmy EODOK OOH R58.01 wnmm ero
nocneayromieii peaakiuu; au6o Jupexkture 70/221/EEC, nononuenno# J{upexTturoit
2000/8/EC unu ux mocieayromiel peaakinm.

a a BokoBrle 3amuTHBIe ycTpoiictBa cormacHo Ilpamry EOQK OOH R73.00 winm ero
nocieayromieit penakuuu; oo Tupektuse 89/297/EEGun ee mocieayrome peraxkiym.

a a VYerpoiictBa ocBemieHWsT W CBETOBOM curHamm3anuu cornacHo IlpaBumy EODK OOH
R.48.01lunu ero mocnenyromeit penakuuu; mubo dupextuse 76/756EEC, nomonHeHHOM
JupextuBoit 97/28EC, nnn ux mociaeayromnel peaakinm.

Q Q  CeerooTpaxaromye 3aJHHC OIO3HABATENbHBIC 3HAKU IS TSOKENBIX M UIHHHOMEPHBIX
TPaHCIOPTHBIX cpeAcTB B coorBerctBuu ¢ [IpaBumom EDK OOH R.70.01 mwnu ero
MOCIIeTYIOIIeH pegaKiuei.

Q Q Topmosa, BKIOYas aHTHOJNOKHPOBOYHYIO CHCTEMY TOPMO30B, B COOTBETCTBHHU
¢ Ilpammom EDK OOH R.13.09 wmnmm ero mnocnenyromied penakiueii; Jmoo
¢ [JupextuBoit 71/320EEC, pononuennoit JupexkrtuBoit 98/12EEC, wumu wux
MOCNENYIOEN peJaKkIue.

Mecrto [Hara Hoamuck(u) u neuars(u)°

1. BkJ1t04ast oty npHIierist

2. 3a4epKHyTh HEHYKHBIE ITyHKTBI

3. JIns cTpaH, rae HeT aKKpeIUTOBAHHBIX MPECTaBUTENeil IPOU3BOAUTEINS.

4. B 5TOM CiTy4ae nepBblii TIOMMCAHT 3aI0JHSAET CTOJIOEI ClieBa, BTOPOH - CIIpaBa.

5. CepTI/I(bP[KaT MOJKHO 3aI10JTHUTh, 3aBEPUTH II€YaTBIO U ITOAIIHMCATh CO6CTB€HHOpy‘{H0 WJIA B DJICKTPOHHOM BHUIE.
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Certificate NO: .........ccoec..

E

CMT Certificate of Compliance of a Trailer* with the Technical Safety Requirements

Vehicle Type and Make:

Vehicle Identification Number (VIN):

Thée?

Competent Validation Services in the countryegfistratior®

Vehicle Manufacturer, or the authorised Represgere of the Manufacturer in the country of
registration, or

A combination of the competent Validation Seeddn the country of registration and the
Vehicle Manufacturer, or the authorised Represivetatf the Manufacturer in the country of
registration, when all the equipment is not fitbgdthe vehicle Manufacturér,

[Name(s) of the Company and/or the Administration]

hereby confirms that the said vehicle is in compl& with the provisions of respective UNECE
Regulations and/or EC Directives, as listed belaad confirms that the particulars entered overleaf
are correct.

The trailer is fitted with the following devices:

Q

Q

Rear protective devices according to UNECE ReguiatR58.01 or as subsequently
amended; or to Directive 70/221/EEC, as amendedDbyctive 2000/8/EC or as
subsequently amended.

Lateral protection according to UNECE RegulatiorBRD or as subsequently amended; or
to Directive 89/297/EEC or as subsequently amended.

Lighting and light signaling devices according toNECE Regulation R48.01 or as
subsequently amended; or to Directive 76/756/EE@Gnaended by Directive 91/663/EEC,
or as subsequently amended.

Rear marking plates (retroreflective) for heavy &g vehicles according to UNECE
Regulation R70.01 or as subsequently amended.

Braking, including antiblocking systems, accordingJNECE Regulation R13.09 or
as subsequently amended; or to Directive 71/320/EE@mended by Directive 98/12/EC,
or as subsequently amended.

Place

Date Signature(s) and stamp(s)

@ ghrwdpE

Semi-trailers included.

Delete inappropriate mentions.

For the countries where the Representativeseofritanufacturers are not authorised.

In this case, the first signatory fills in th@umn on the left, the second signatory fills ie tolumn on the right.
Certificate may be filled in, stamped and signehually or electronically.
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Nr. des Nachweises: ..................

Nachweis der Ubereinstimmung eines Anhangetsnit den technischen
Sicherheitsanforderungen

Fahrzeugtyp und Marke:

Fahrzeugidentifizierungsnummer (FIN):

Die/def
-- jeweils zustandige Stelle im Zulassungsstaat,
-- Fahrzeughersteller oder der im ZulassungsstaablBnéachtigte des Herstellers, oder
-- eine Kombination aus der jeweils zustandigenl&tien Zulassungsstaat und dem
Fahrzeughersteller oder dem im Zulassungsstaat |lBe&ahtigten des Herstellers,
wenn die gesamte Ausstattung nicht vom Fahrzeutgtlerseingebaut wird,

[Name(n) des Unternehmens und/oder der Behorde]

bestatigt hiermit, dass das genannte Fahrzeug dstinBnungen der UN-ECE Regelungen und/oder
EG-Richtlinien entsprochen hat, sowie die Richtigler auf diesem Nachweis eingetragenen Daten.

Der Anhéanger ist mit folgenden Anlagen ausgestattet

] a Hinterer Unterfahrschutz gemall UN-ECE Regelung ®58oder in einer spater
gednderten Fassung oder Richtlinie 70/221/EWG in Hassung der Richtlinie
2000/8/EG oder in einer spater geadnderten Fassung.

a a Seitliche Schutzvorrichtungen gemalR UN-ECE Regel@8.00 oder in einer spater
gednderten Fassung oder Richtlinie 89/297/EWG addeeiner spater geanderten
Fassung.

a a Beleuchtungs- und Lichtsignaleinrichtungen gemal3EME Regelung R48.01 oder in
einer spater geanderten Fassung oder Richtlini@58@WG in der Fassung der
Richtlinie 91/663/EWG oder in einer spater gearateRassung.

a a Hintere Warntafeln (riickstrahlend) fiir schwere Ugawge Fahrzeuge gemall UN-ECE
Regelung R70.01 oder in einer spater gedndertesufgs

] 0o Bremsanlagen inklusive Antiblockiervorrichtung géin&N-ECE Regelung R13.09
oder in einer spater geanderten Fassung oder Riehill/320/EWG in der Fassung der
Richtlinie 98/12/EG oder in einer spéater gedndeRassung.

Ort Datum Unterschrift(en) und Stenipel
1. Einschlie3lich Sattelanhanger.

2. Unzutreffendes streichen.

3. Fir jene Lander, in denen die Vertreter des telbess nicht bevollméachtigt sind.

4. In diesem Fall fiillt der erste Unterzeichnenielidke Spalte und der zweite Unterzeichnendeelifite Spalte aus.

5. Die Nachweisblatter kdnnen sowohl manuell alsham elektronischer Form erstellt ausgefiillt sowig Stempelaufdruck und

Unterschrift versehen werden.
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MNPUJIOXKEHHUE 6

Oo0pazen cepTudukaTa NPUrOAHOCTH K IKCIIYaTALUM MOTOPHBIX TPAHCHOPTHBIX CPEACTB
U NIPULIENIOB

CrannaptHas Oenas Oymara, popmar A4

ANNEX 6

Model of certificate for roadworthiness test for mdor vehicles and trailers

Standard white paper, size A4

ANLAGE 6

Muster fiir einen Nachweis der technischen Uberwachg
fur Kraftfahrzeuge und Anhanger

StandardméaRiges weil3es Papier, GroRe A4
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CepTudpukar Ne: ..............

EKMT-cepTudukaTt NpUrogHoCTH K IKCIIYATAUMH MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB U
NPULIENIOB

PerucrpanrioHHbI HOMEP:

Howmep ceptugukara cooTBeTCTBUS:

2
Tun TPAHCIIOPTHOTO CPEACTBA, MOACIIb.

Unentudukanponnsiii Homep TpancmoptHoro cpeactaa (VIN):

.3
Tun u HOMED ABUT'aTCIIA.

[Hazsanue u adpec koMnanuu uiu opeand)

B KAuecTBE OpPTraHM3AIlM{ WM YUPEKICHUs, Ha3HAUEHHOTO M HEIOCPEICTBEHHO KOHTPOJIHPYEMOTO
rocyaapctBoM peructpaun g neneil Cormamenuss EDOK OOH 1997 roma, mu6o CBoaHoit
Pesomormr EDK OOH R.E.1  (TRANS/SC.1/294/Rev.5) 8 pemakumu 2001 roga
(TRANS/WP.1/2001/25) nnu B mocneayromieit pemakiuu, saudo dupexktussr 2009/40/EC

nomonHenHoi Jupextusoit Komucenn 2010/48/EUnmu ux mocneayrorieii peaakine,

HACTOSIIIIM TOATBEPIKAAET, YTO HA3BAHHOE TPAHCIOPTHOE CPEICTBO COOTBETCTBYET MPEANHCAHUIM
yKa3aHHBIX BBIIIE JTOKYMEHTOB BKJIIOYas 0O0s3aTelbHYIO NPOBEPKY, IO KpalHel Mepe, CIEdyIOMUX
YCTPOMCTB, CUCTEM U MapaMETPOB:

a TopMmo3HbIe cuCTeMBbI (BKIIOYas aHTHOJOKHPOBOYHBIE CHCTEMBI, COBMECTHMBIE C TPHIIETIOM U
HA000POT)

PyneBoe koseco” u pyseBble yCTpoiicTBa

0O0630pHOCTH

Jlamribl, oTpaxkaTenu u AIeKTpooOOpyAOBaHNE

Ocwu, KoJteca, IMHBI U TT0ABECKa (BKIIIOUasi MUHUMAIBHYIO BHICOTY PUCYHKA IIPOTEKTOPA IIIHH)
laccu u ocHamenue maccu (BKJIOYas 3a1HUE U OOKOBBIE 3alIUTHBIC YCTPOICTRA)

[Ipoyee obopynoBaHue, BKIIIOYAs:

a IIpenynpexnaromnimii Tpeyroanmc3

a Taxorpad (HalHaHe U ETOCTHOCTH ToMO)>

a VYeTpoiicTBO orpaHUYEHuUs CKOpOCTI/I3

Q Koaddumuent nornomemm.s’ 4

ooOo0CcoOo

Mecto Jlara ITOAMKCH U [IeYaTh’

. o .6
IIpumeuanue:  OuepenHyIO IPOBEPKY HPUTOJIHOCTH K IKCILTyaTalluu POUTH 10!

B1io4ast HOJTyPHULETIBI.

Jlns mpuLiena — ero THIL.

Ha npunien He pacnpocTpaHsAeTcs.

Cornacro Ipasmty EDK OOH R24.03mmu ero mocnenyromeii penakuuy, 6o Jupexruse 72/306/EECumu ee
nocnenyrouieii penakiun, 6o HupexruBe 2005/78/ECwunu ee mocnenyromei pemakuuu; it EBPO VI u
JBUraTelneil ¢ MPUHYAUTENbHBIM 3a)KHTaHHEM He TpeOyeTcst.

CepTudHKaT MOXXHO 3aII0JIHUTH, 3aBEPUTH NIEYATHIO U IIOAIHUCATE COOCTBEHHOPYYHO MM B SJICKTPOHHOM BHUJIE.
12mecstieB nocie AaThl IPOBEPKH, HO HE MO3/(HEE KOHIIA OAHOUMEHHOTO MeCsIa.

e =

2
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Certificate No: ..............

ECMT Certificate of Roadworthiness Test for Motor Vehicles and Trailers

Registration Number:

Certificate of Compliance Number:

Vehicle Type and Make:

Vehicle Identification Number (VIN):

Engine Type / Numbet:

The

[Name and address of the Company or Authority]

Body or Establishment designated and directly suped by the State of Registration for the purpose
of UNECE Agreement of 1997, or of the UNECE Corgatéd Resolution R.E.1
(TRANS/SC.1/294/Rev.5) as amended in 2001 (TRANSMZR01/25) or as subsequently amended,
or of Directive 2009/40/EC as amended by Commis&imective 2010/48/EU or as subsequently
amended,

hereby confirms that the said vehicle is in comqpd@with the provisions of the texts above, inahgdi
at least the following items to be compulsory clestk

a Braking systems (including antiblocking systemsnpatible with the trailer and vice-versa)
O  Steering wheéland steering devices
a  Visibility
a Lamps, reflectors and electrical equipment
QO  Axles, wheels, tyres and suspension (including mimn tread depth of tyres)
a Chassis and chassis attachments (including realagerdl protective devices)
Q  Other equipment, including:
Qo Warning triangl
a Tachograph (presence of and integrity of séals)
Q Speed limitation device

O  Absorption coefficient:*

Place Date Signature and stamp

Note:  Next roadworthiness test required before:

1 Semi-trailers included.

2. Trailer type, if trailer.

3. Not applicable to trailer.

4 According to UNECE regulation R24.03 or as sghsetly amended, or to Directive 72/306/EEC orwdsequently
amended, or to Directive 2005/78/EC or as subsdélyuamended; for EURO VI and positive ignition emgs not

required.
5. Certificate may be filled in, stamped and s@ynenually or electronically.
6. 12 months after the date of the test, and dttest before the end of this same month.
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Nr. des Nachweises: ..............

CEMT- Nachweis der technischen Uberwachung fiir Kraffahrzeuge und Anhanget |

Zulassungsnummer:

Nummer des Nachweises der Ubereinstimm

Fahrzeugtyp und Mark®

Fahrzeugidentifizierungsnummer (FIN):

Motortyp / Nummer:

Die

[Name und Anschrift des Unternehmens oder der Bejor

Behorde oder Einrichtung, die vom Zulassungsstag®inne der UN-ECE Abkommen von 1997 oder
der UN-ECE Resolution R.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.%) den Fassung von 2001
(TRANS/WP.1/2001/25) oder in einer spater geande&ssung, oder der Richtlinie 2009/40/EG in
der Fassung der Richtlinie 2010/48/EU der Kommissidler in einer spater geanderten Fassung
namhaft gemacht und direkt Giberwacht wird,

bestatigt hiermit, dass das genannte Fahrzeug destinBnungen dieser Texte entspricht
einschlieBlich zumindest der folgenden Punkte:

a Bremsanlagen (einschlie3lich Antiblockiervorrichgunkompatibel mit dem Anhénger und
umgekehrt)

a Lenkrad und Lenkanlage

a Sichtverhaltnisse

a Leuchten, Riickstrahler und elektrische Anlagen

Q Achsen, Rader, Reifen und Aufhangungen (einsclidie®hinimale Reifenprofiltiefe)

a Fahrgestell und am Fahrgestell befestigte Teilas@iliellich hinterer Unterfahrschutz und
seitliche Schutzvorrichtungen)

a Sonstige Ausstattung einschlief3lich:
Q Warndreieck
a Kontrollgerat (Vorhandensein und UnversehrtheitSiegelf
a Geschwindigkeitsbegrenzungseinrichtéing

O  Absorptionskoeffizient: *

Ort Datum Unterschrift und Stempel

Hinweis:  Nachste technische Uberwachung erfordexlar®

EinschlieBlich Sattelanhanger.

Anhangertype, wenn Anhanger.

Fir Anhanger nicht anwendbar.

Gemal UN-ECE Regelung R24.03 oder in einer spg@nderten Fassung oder der Richtlinie 72/306/EMI€ in einer spater

geénderten Fassungpder der Richtlinie 2005/78/EG oder in einer spagganderten Fassung; fur EURO VI und

Fremdzundungsmotoren nicht erforderlich.

5. Die Nachweisblatter kdnnen sowohl manuell alsham elektronischer Form erstellt ausgefillt sowig Stempelaufdruck und
Unterschrift versehen werden.

6. 12 Monate nach dem Datum des Tests und sp&estedem Ende dieses gleichen Monats.
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INPUJIIOKEHHUE 7

OO6pa3en Tpex NepBbIX JUCTOB GOPTOBOIO *KypHAaJa

BoproBoii xypHan umeet 3eneHblii uset, popmar A4, u neyaraercs
CTpaHOii-1wIEHOM Ha e FOCYAapCTBEHHOM S3bIKE (I3bIKaX).

ANNEX'7

Model of the three first pages of a logbook

The logbook is green, size A4, and printed by Membe
countries, in their official language(s)

109
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Crpannma 1

.................... Ne GOPTOBOTO KYPHATIA. ....vve e
(Crpamna) (toT ke, 9TO U HOMEp pa3perieHus)

BOPTOBOM XYPHAI
JUISL MEXKTyHApOIHBIX IIEPEBO30K IPY30B

K pazpeuternio EKMT Ne ...................

TIEPEBOBUMK ...covvvieeenrieeieii e

(TlomnHeIii agpec mepeBO3UnKa)

IleyaTh ¥ TOAIKCH BHIAABIIIETO OopraHa

BEITAH B oo e

Mecro u nara BeImaUN)
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1st Page

.................... Logbook No..............
(Country) (same as the licence No.)

LOGBOOK
for
international transport of goods
under ECMT licence No. ...................

(OF: 1 1] T

(Full address of the carrier)

Stamp and signaturéhe issuing Authority

Issued at ........couvveennnns OnN....oeemeeee.

(Place and date of issue)
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Crpanwuia 2

BAXXHOE YBEJIOMJIEHUE

1. DOtor 60pTOBOH XypHal, KaKk M COOTBeTCTBYylollee eMmy paspeumienue EKMT, nomxen
HaXOIUThCA Ha OOpPTY AAHHOTO TPAHCIOPTHOTO CpencTBa. Jms Kakmoro paspelieHus
JIOJDKEH OBITH TOJIBKO OJIMH OOPTOBOI JKypHAI.

2. bopToBOii XypHad IODKEH MMETh TOT K€ HOMEp, 4TO M pa3pelieHre, K KOTOPOMY OH
OTHOCHTCS, TIPH HEOOXOAMMOCTH - ¢ 10OaBJIeHHEM BTOPHYHOW HyMEpaIluH, TaK KaKk HOBBII
00pTOBOI >XypHaJ BBIAAETCS TOJIBKO TOTIA, KOTJAa paHee BBIJAHHBIA KYpHAJI 3allOJHEH.
Ecimm 310 cormacoBaHme HapymieHO, caMO pa3pemieHHe MOXET paccMaTphUBaThCs Kak
HE/IeWCTBUTENEHOE.

3. 3amuch BBHIMOMHAEMBIX TPAHCHOPTHBIX OMNEpaluid JOJKHA TPOUZBOAMUTHCS TaK, UYTOOBI
B XPOHOJIOTMYECKOM MOpSAKE IOKa3bIBaTh KAXKABIM TPYXKEHBIH peiic Mexay NyHKTOM
MOTPY3KM M IIYHKTOM BBITPY3KH, a TaKKe KaXIbld MOPOXHUH peilc, ¢ nepecedyeHreM
rpaHuIbl. MOKHO 3alIMChIBATh U TPAH3UTHBIE IIYHKTHI, XOTS 3TO HEOOS3aTENIbHO.

4. BopToBOii )KypHaJ JOJDKEH 3aMONHATHCA Mepel HauauoM JI000ro TpyKeHOTro peiica MexKIy
IIyHKTOM IOTPY3KH U IIYHKTOM BBITPY3KH, a TAKOKE 10 KaKIOMY IIOPOXKHEMY peicy.

5. B chyuasx, Koraa Bo BpeMs OJHOTO peiica Irpy3 MOTpYy>KaeTcsi UIM BBITPYXKAECTCS B Pa3HBIX
MecTax, COOTBETCTBYIOIINE CTAJNH CIEAyeT yKa3bBaTh B cTtonbuax 1, 2, 3, 5u 6, ormedas
3HakoM "+", Hampumep, B cronbie 2 a) "Ilynkr norpy3ku": Benrcnmic + Pura + Baycka;
B crosibne 5 "O6mmii Bec": 12 + 5 + 5.

6. JloOble mOMpaBKH JOJDKHBI BHOCHTHCS TakMM OOpa3oM, 4TOOBI cioBa WiH IHQPH,
3alMCaHHBIC paHee, OCTABAJIICH JIETKO Pa3IMINMbBIMH.

7. B cmywae, korma peiic HauMHAeTCS MO OIHOMY TOIOBOMY WIH KpPaTKOCPOYHOMY
pa3penIieHuro, a MpoxobKaeTcs 10 APYroMy, BEIAaHHOMY Ha HOCIENyIOMuil mepuon, oda
paspenieHus JOIDKHBI HaXOAUThCS Ha OOpTy B TeueHHe Bcero peiica. [Ipu aTom GoproBoii
KypHaJI K Pa3pelieHrio, MO0 KOTOPOMY peiic Obul 3aBeplieH, JOJDKEH COJepkKaTh
rH(GOPMAITIIO O TTOJTHOM pelice, a B kKosoHke "lIpuMedanns” noymkeH OBITh 3amicaH HOMEp
paspelieHus, 10 KOTOPOMY pelic HadMHaICS.

8. 3amonHeHHBIE yYeTHBIC JHCTHI IOJDKHBI OCTaBaThCS B JKypHAJE IO HCTEUYCHHS CpPOKa
JEMCTBUSA, YKa3aHHOTO B paspelleHHH. 3aTeéM KOIMU YYETHBIX JIMCTOB OTPBHIBAIOT H
OTCBUIAIOT B KOMIIETEHTHBI OpraH WJIH OPTaHU3allMI0 B TCUYCHUE IBYX HEIEIb C MOMEHTA
OKOHYaHMs KaKIOTO KaJeHIApHOIO Mecsla A1 TONOBOIO Pa3pellIeHHs, WM C MOMEHTA
OKOHYaHMsI CPOKa JEHCTBHS U1 KPAaTKOCPOYHOTO PA3PEIICHHUS.
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2nd Page
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IMPORTANT NOTICE

This logbook and the corresponding ECMT licence tnfagskept on board the vehicle.
There must only be one logbook per licence.

. Logbooks should have the same number as the lisetacevhich they refer, with a

sub-numbering if necessary, since a new logbook omly be handed out if and when
the first one is completed. In case this concordasaot met, the licence itself may be
considered non valid.

The record of transport operations performed db&ltirawn up to show in chronological
order each journey under load between the poihbvading and the point of unloading
and also for each unladen trip, with a border éngsslransit points may also be written
down, however this is not compulsory.

The logbook must be filled in before starting asf fany journey carried out under load
between each loading and unloading point and feryeunladen run.

In cases when during one journey the goods areatetl or downloaded at different
places the respective stages in columns 1, 2a8d% should be indicated, marking with
“+”, e.g., column 2 a) place of loading: Ventsp#tsRiga + Bauska; column 5 Gross
weight: 12 + 5 + 5.

Any corrections must be made in such a way thabthgnal wording or figures remain
legible.

In cases when a journey starts under one annusthart-term licence and is continued
under the other, issued for the next consecutivigheboth the licences should be kept
on board for the whole journey and the logbookheflicence under which the journey is
finished shall contain the information about theolehjourney and in the column

“Special remarks” the number of the licence undeictv the journey was started shall be
entered.

The completed record sheets should be kept inagjegobk until the period of validity,
indicated in the licence, expires. The copies efricord sheets are detached and sent to
the competent authority or body within two weeki®iathe end of each calendar month
in case of an annual licence or after the end efpiériod of validity in case of a short-
term licence.

114



GTT

¥T0Z ‘NYl /411 ®

Crpanuma 3

Pazpemrenne EKMT Ne .........

a) [ara a) Ilyskr norpysku a) Crpana norpy3ku Peructpannonnsnii OO0wmwuii Bec Kunomerpax mpu
OTIIPABJICHUSI b) TIlyskT BBIrpY3KH b) Crpana BeIrpy3kH Homep/Crpana B TOHHAX oTnpasJeHuu/ Tpumeuanust
b) Jara perucTpanuu (c TouHOCTBIO JTO Kunomerpax o
NIPUOBITUS 0,11) NpUOBITUI
1 2 3 4 5 6 7
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
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3rd Page

ECMT Licence No. .........

a) Date of a) Place of loading a) Country of loading Registration Gross weight Number of km at
departure b) Place of unloading b) Country of Number/Country of (tonnes) departure/ Special remarks
b) Date of unloading registration (to one decimal | Number of km at
arrival place) arrival
1 2 3 4 5 6 7
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)
a) a) a) a)
b) b) b) b)




MNPUJIO’)KEHHUE 8

O0pa3ubl HaKJIeeK ISl TPaAaHCHOPTHBIX cpeacTs kateropuii " EBPO |l 6e3onacubiii”,
"EBPO |V 6e3onacublii’, " EBPO V 6e3onacusbiii”’, "EEV 06e3onmacuprit”
u "EBPO VI 6e3onacHblii"

Haxmeliku J0MKHBI UMETh CIIEAYIOIIME pa3Mepbl: auamerp 3eneHoro kpyra 200 mm, auamerp 6enoro
kpyra 220 mm, pasmep mpuprta 114 MM, WM, KaK albTepHATHBA, MUaMeTp 3eneHoro kpyra 130 mm,
nuamerp Oenoro kpyra 150 mm, pasmep mpudta 75 mMm. OHH IOMKHBI MMETh 3eleHbIH (oH, Oemyro
OKPY>KHOCTH U ITU(PY MU OyKBHI.

Hudpa "llI" momxna ncnonp3oBaThes 1ia rpy3oBukoB kareropuu "EBPO |l 6ezomacHbiit”, mudpa "IV" -
qutst Tpy3oBukoB kareropun "EBPO IV Ge3onacHsriit,”, mudpa "V" - mist rpy3oBukoB kareropun "EBPO V

6esonacHbiid”’, OykBel EEV mist rpyzoBukoB "EEV Gesomacueii” u mudppa "VI' - anas rpy30BHKOB
kareropun "EBPO VI 6e3omacHbrit".

ANNEX 8

Models of stickers for “EURO Il safe”, “EURO IV safe”, “EURO V safe”, “EEV safe” and
“EURO VI safe” lorry

The stickers should respect the following sizesegrdiameter - 200mm, white diameter - 220mm,rletje
114mm,or alternatively, green diameter - 130mm, white diane 150mm, letter - 75mm. They shoyld

be green for the background, and white for theuaifierence and the letter.

The figure “llI” should be used for “EURO llI safddrries, the figure “IV” for “EURO IV safe” lorris,
the figure “V” for “EURO V safe” lorries, the lette EEV for “EEV safe” lorries and the figure “VIbf
“EURO VI safe” lorries.
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1. Haxneiiku "EBPO |l 6e3omacHslif" MOXHO HCIONB30BaTh B cucrteMe MuorocroponHeir kBotsl EKMT Toibko
1o 31 nexabps 2015r. / "EURO Il safe” stickers may be used in the ECMTiltilatreal Quota until 31 December
2015 only.
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®axyastatueno Y/ Optional *

1. Buumanme: I'py3oBuku "EEV Gesomacubiil" He cumrarorcs B cucreme MHuorocroporHeit kBotsl EKMT oraenbHol
kateropueit. I'pyzoBuku "EEV Ge3zomacHslii”, AedcTByrOIIHE MO MHOrocTopoHHemy paspetieHnto EKMT, momxHb
pacrionarats paspeurerrneM EKMT st kateropuu "EBPO V 6e3omacHsrii”. /

Attention: "EEV safe" lorries are not considered within theMECMultilateral Quota as a separate category. "Eafe"
lorry operating under the ECMT Multilateral licenskall be accompanied by the ECMT licence for "EURErfe"
category.
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JOHOJHEHHUE
a) Cxema aas rpy3osuka "EBPO Ill 6e3omacubrii”
b) O6pazen CepTudukaTa cOOTBETCTBHS TEXHUYECKUM TPEOOBAHUSAM, KACAIOIIMMCS BHIOPOCOB U

mIymMa, a TaKkKe TPeGOBaHUSIM 110 6€30MaCHOCTH MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEJACTB KATEropuii
"EBPO lll 6e3onacuniii’, " EBPO |V 0e3onacuerii” nam " EBPO V 6e3onmacHbIii"

Jannsiii oOpasen cepTudukara COOTBETCTBUS MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHHIX cpeacTB kareropuit "EBPO Il
oe3omnacubiii”, "EBPO IV 6e3onacubiii” u "EBPO V 0e3omacHbIil", mpuBOAUTCS JUIs CBEACHUS. DTH
ceprudukars! ([Ipunoxenue 4 PykoBoacrea 2009roxaa), Beigannsie 10 31 nexadbps 2013roma, ocTaroTcs
B cmre.t
C 1 suBaps 2014rona ToJDKEH UCIIONB30BaThCs cepTH(UKAT, TpUBEACHHBIN B [Ipriioxennn 4 HaCTOSIIIETO

PykoBojctBa.

c) O6pa3upl cepTuuKaToB 115 rpy30BUKOB "Oco00 3eseHblii U GesomacHblil” u " 3eaeHblii"

O6pasubl cepTudUKaTOB JJIsl TPY30BUKOB Kareropuii "Oco00 3eneHbiii U 0e3onacHbIi” U "3eneHbiil”
TIPHUBEJICHBI TOJBKO B TIOPSIKE HHPOPMAITHH.

Ux Henp3s npuMeHsTs B cucreMe MuorocroponHnei kBoTel EKMT ¢ 1 ssaBaps 2009rona.

ADDENDUM

a) The "EURO lIl safe” lorry scheme

b)  Model of Certificate of Compliance with Technical Povisions Concerning Exhaust and
Noise Emissions and Safety Requirements for “EURQIIsafe”, "EURO |V safe" or
"EURO V safe" Motor Vehicle

The model of Certificatef Compliance for “EURO Il safe”, “EURO IV safe’t6EURO V safe” motor
vehicle is reproduced for reference. The certiisgiAnnex 4 of the Guide 2009), issued before 31
December 2013 remain valid.

As from 1 January 2014, the certificate as repredun Annex 4 of this Guide must be used.

¢) Models of certificates for «Greener and safe» andGeeen» lorries

The models of certificates for “Greener and safed &reen” lorries reproduced are
for information only.

They cannot be applied within the ECMT Multilate@liota system as from 1 January 2009.

1. Ipexuuii o6pasen cepTudukara MOKET BbIIABATHCS B IOpsiike HcKIoueHus 1t rpy3oBukoB “EBPO Il 6ezomacHslii” 10
31 nexabpst 2015r.

The oldmodel of certificate may be issued, exceptionddly,'EURO Il safe” lorries until 31 December 2015.
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a)

Cxema 1715 rpy3oBukoB kateropuu " EBPO |l 6e3onacubIii"

TpeboBanus A1 MOTOPHBIX TPaHCTIOPTHBIX cpeacTB kareropuu "EBPO Il 6e3omacublil” cnemyromue:

LIymosoe 6o30eticmaue

(B coorserctBun ¢ Ilpasmwmom EDK OOH R51.02 wnu ero mocienyromei pemakiueii, 60
¢ Jupektusoit 70/157/EEC, nononuennoit upektusoit 1999/101/EC,wnmu ux mocienyromiei
penakmueii)

77 1B (A) st TPaHCTIOPTHBIX CPENCTB MOIMHOCTHIO < 75KBT;

78 1B (A) s TPaHCIIOPTHBIX CPENCTB MOIIHOCTEIO > 75 kBT 1 < 150kBT;
80 1b (A) mwist TPaHCIIOPTHBIX CPEACTB MOIMHOCTHIO > 150K BT.

Xumuueckue 6b16pochl OU3eNbHbIX O8UcAMENEl

(u3mepens! B nukiiax ucnbitanuii ESCu ELR cormacuo IIpasury EDK OOH R49.03 ctpoka A; nubo
Nupextuse 88/77/EEC, mononuennoit Jupexkrtusoit 2001/27/EC ctpoka A, mmbo JlupextrBe
2005/55/ECg¢tpoka A.)*

CcO 2,1 r/kBt.u
HC 0,66 r/kBt.u
NOx 5,0 r/kBt.u
YacTuwsl 0,10[0, 12%] r/kBt.4
JIBIMHOCTE 0,8 Mt

(u3mepens! B nmkimax ucnbitannii ETC cormacHo IMpasumy EDK OOH R49.03, crpoka A; nubo
Nupextuse 88/77/EEC, nomonuennoit Jupexktusoit 2001/27/EC, ctpoka A, mmbo JlupextrBe
2005/55/ECpsin A.)*

CcO 5,45 r/kBt.4
NMHC 0,78 r/kBt.u
CH? 1,6 r/kBt.4
NOXx 5,0 r/kBt.u
YacTrusl 0,16[0, 2f] r/kBt.4

Munumanvrsle mexHuueckue mp€6OGClHZ/Iﬂ u mp€60661Huﬂ no bezonacrhocmiu

MorTopHbIe TPaHCHOPTHBIC CpPEACTBA M MPHIEHBl K HAM JOJDKHBI UMETh IIMHBI C BBICOTOM
pucyHKa npoTekTopa He MeHee 2 MM B cooTBeTcTBHH ¢ [IpaBmiiom EDK OOH R 54.00unu ero
mocienyromieii penakimert, nubo ¢ dupektuBoit 92/23EEC, nononneHHO# JIMpeKTHBOM
2005/11EEC, wiu ux MOCIeAyIomeld penakiueil, a MWHBI ¢ BOCCTAHOBICHHBIM ITPOTEKTOPOM -
B cootBercTBuH ¢ [IpaBuiom EDK OOH R 109.00umu ero mocneayomnieii peiakiuei.

MoToOpHBIE TpPAHCHOPTHBIE CpencTBa (KpoMe CeNeNbHBIX TAradedl) W IpUIENsl K HHM,
VIOMSIHYThIE B YKa3aHHBIX MpaBUIax, MOJKHBI UMETh 3aJHEE 3alUTHOE MPOTHBOIOJKATHOE
ycrpoiictBo B cootBercTBru ¢ IIpaBmiom EDK OOH 58.01wim ero mocnenyromei peaakimei,
6o ¢ [lupexktusoit 70/221EEC, nomonnennoi Jupexktusoit 2000/8EC, nu ux mociaeayomne

Jlst nBuraTenel, y KOTopbIx 00beM KaXkKA0ro IMINHIpA MEHEe 0,75aM°, @ HOMUHAIIBHBIH PEXUM BBIIIE 3000musL

1.
2.
penakuuen.
1. BykBa A B HOMepe 0100peHusL.
2.
3

TonbKo aJist ABHrateseil, paboTarolMX Ha MPUPOJHOM ras3e, B COOTBETCTBHH C MpEANHCcaHusMu st TectoB ETC (M.
Mpunoxenwue 1, Tpunoxenus 2, nyukr 3.9 —Iupexrusa 1999/96/EC).
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a)

The “"EURO III safe” lorry scheme

The requirements for the "EURO Il safedtor vehicle are the following:

Noise emissions for the vehicle

(as laid down in UNECE Regulation R51.02, or asssghiently amended or in Directive 70/157/EEC,
as amended by Directive 1999/101/EC, or as subsdgenended)

77 dB(A) for vehiclex 75 kW
78 dB(A) for vehicles 75kW and< 150 kW
80 dB(A) for vehicles 150 kW

Chemical exhaust emissions for diesel engines

(measured under ESC and ELR test cycles as laith iowWdNECE Regulation R49.03, row A; or in
Directive 88/77/EEC as amended by Directive 200HZ7 row A, or in Directive 2005/55/EC

row A)!

co 2.1 g/kWh
HC 0.66 g/kWh
NOX 5.0 g/kwh
Particles 0.10[0.7B  g/kWh
Smoke 0.8 ih

(measured under ETC test cycle as laid down in UBRIERegulation R49.03, row A or in
Directive 88/77/EEC as amended by Directive 200HZ7 row A, or in Directive 2005/55/EC

row A)!

co 5.45 g/kWh
NMHC 0.78 g/kWh
CH;? 1.6 g/kWh
NOXx 5.0 g/kWh

Particles 0.16[0.21  g/kWh

Minimum technical and safety requirements

1.

Motor vehicles and their trailers must have gynéth a minimum tread depth of 2 mm according
to UNECE Regulation R54.00 or as subsequently aptermat to the Directive 92/23/EEC as
amended by Directive 2005/11/EC or as subsequentignded and, in case of retreated tyres,

according to UNECE Regulation R109.00 or as suleatyuamended.

Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptadyl their trailers, as referred to in the regutetio
guoted, must have a rear underrun protection deagcerding to UNECE Regulation R58.01 or
as subsequently amended or to Directive 70/221/EE@mended by Directive 2000/8/EC or as

subsequently amended.

N

Character A in the approval number.
For engines having each cylinder under 0.78 aind nominal regime above 3000 fin
Only for natural gas engines and according to tiegigions set up for ETC tests (cf. Annex lll, Appéx 2, point 3.9 —

Directive 1999/96/EC).
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3. MoTopHbIE TPaHCIOPTHBIE cpeacTBa (KpoMe CeleNbHBIX TATadel) M MPHUIENBl K HHUM, COTJIACHO
YKa3aHHBIM TPAaBUJIaM, JOJDKHBI MMETh OOKOBBIC 3alUTHBIC MPOTHBOIOAKATHBIC YCTPOWCTBA B
cootBerctBuu ¢ [lpaBunom EDK OOH R73.00 unm ero mnocnenyromed penakmued, JmOo
Jupextusoiit 89/297EEC nmu ee mocienyromieil peaakinei.

4. MoTopHbIe TpaHCIIOPTHBIE CPEICTBA TOJIKHBI UMETh 3epKaia 3aHero Buaa corsnacHo IIpasuny EQK
OOH RA46.01 unu ero mocneayromieln penakimu; anbo upexruse 71/127/EEC,nononHeHHOM
Jupextupoit 88/321/EEGimu Iupextusoit 2003/97/ECunu ux mocieayromei peaKium.

5. MoTopHbBIE TPaHCIOPTHBIC CPEACTBA W NPHUIENBl K HUM JIOJDKHBI WMETh OCBETHTEIbHBIC H
CBETOCHTHaJIbHBIE ycTpolicTBa B coorBercTBuHM ¢ [IpaBmiom EDK OOH R48.01 wimm ero
mocieayromiei peaakuueii; moo ¢ JupektuBoii 76/756EEC, mononuentoit Jupexkrusoit 97/28EC,
WJIU UX MTOCIIETYIONIEN peqakinuen.

6.  TpaHCmOpTHBIE CpencTBa IOJDKHBI HCIONBb30BaTh Taxorpad cormacHo Cormamenuto ECTP EDK
OOH wmnm ero mocienyromei penakuuu, aubo Ilpasumy (EEC) Ne3821/85, momosnneHHOMY
IMpasuwaamu (EC) Ne 1056/97 wim Ne 2135/98, wim wx TOCHEqyrOIIe# pemakiedl, a Takxke
Ipasunamu Komuccuu (EC) Ne 1360/20021 Ne 432/2004u1u ux mocnenyromieii peaakiuuei.

7. MoTopHbIE TPAHCIIOPTHBIE CPEACTBA JOKHBI HMETh YCTPOHCTBA OTPAaHWYCHUST CKOPOCTH COTJIACHO
Mpasuny EDK OOH R89.00 wnu ero mocnenyromeit pemakiuu; nudo HupexktuBe 92/24EEC,
mononHennon Jupekrusoit 2004/11/ECyiu ux HOCIEAYIOMEH peIaKIvH.

8.  Tsxenvle U IIMHHOMEpPHBIE TPAaHCIOPTHBIE CPEACTBA NOJDKHBI MMETh C3ad CBETOOTPAYKAIOIIHE
oro3HaBaTeNbHble 3HaKu B cooTBeTcTBUH ¢ [IpaBmmom EJK OOH R70.0lunu ero mocnenyromien
penaKuuen.

9.  MortopHble TpaHCHOPTHBIE CPEACTBa M TPHIENB K HUM JOJDKHBI MMETh TOpPMO3a C CHCTEMOM

antrOnokupoBku (B coorBerctBum ¢ IlpaBumom EDJK OOH R13.09 unu ero mocnenyromieit
penaknueii; mu6o ¢ Jupexkrusoit 71/320EEC, momonuennoit dupextuBoit 98/12EC, wnm wux
MOCTIEAYIONIEH peaaKinei).

10. MoropHble TPAHCIOPTHHIE CPEACTBA W TPHUIEHBI K HUM JIOJDKHBI UMETh PYJIEBOE YCTPONCTBO
B cootBerctBur ¢ IIpaBumom EDK OOH R79.01 wnu ero mociemyromeil penakiuen; iambo
¢ Jupextuoit 70/311EEC, nomonuenno#t [upektuBoii 1999/7EC, wiu wuX MOCIEAYIOICH
penakuuen.

11. MoropHble TpaHCHOPTHBIE CPEICTBA M TPHIENH K HHUM JIOJDKHBI BEIONHATH TPEOOBAHUS
OPUTOJHOCTH K OKCIUTyataimu, ycranosineHHbie [upektuBoii EC 96/96EC, nomonneHHON
HupextuBoit Komuccun 2003/27/EC,unu ux mocienyromei penakiueii; nub0 yCTaHOBICHHbBIC
Connanrennem EDK OOH ot 13 Hos0ps 1997012 ¢ AONOTHEHUSIMH, KacaroIUMuCs pHHATHS 13
Hoa0ps 2001 roma u 3amtoueHust 13 Hoa0ps 2001 roma EnuHOOOpa3HBIX TEXHUYECKUX
MPEANICAHNHN IS KOJIECHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPENCTB M YCIOBHI B3aMMHOTO MPU3HAHUS KOHTPOJIS;
mbo ycranoBineHneie CBomuoit Pesomormeit EDK OOH R.E.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5),
momonaennoir B 2001 romy (TRANS/WP.1/2001/25), unu ee mocnenyromieil pemakiueii.
B cooTBeTcTBUMM C 3TUMH JOKyMEHTaMH, TECT Ha MPHUTOJHOCTh K OJKCIUTyaTallMd JOJDKEH
TIPOBOJIUTBCS €KETOIHO, T.€. CePTH(HKAT T0IKeH ObITh He crapine 12 Mecsuen’.

Kpowme Toro, pazpemenns EKMT s rpy3oBeix aBToMmoOmeii kareropun "EBPO Il 6e3omacHsiif” Moryt
WCIIONIB30BAThCA TOJBKO JUIS TPAHCHOPTHBIX CPENCTB, KOTOPBIE OTBEYAIOT BHILICTICPEUHUCICHHBIM
TEXHUYECKUM TpeOOBaHMSAM, U JEHCTBUTEIBHBI TOJBKO MPH HATUYUHM JOJDKHBIM 00pa3oM 3alOHEHHBIX
CepTU(PHUKATOB COOTBETCTBHSI STHM TEXHUYECKUM TPeOOBAHUAM U HOpMaM 0€30MaCHOCTH.

1 Cw. [punoxenwue 6.
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3. Motor vehicles (semi-trailer tractors exceptadyl their trailers, as referred to in the regufegio
quoted, must have lateral underrun protection gjarsh accordance with UNECE
Regulation R73.00 or as subsequently amended acidie 89/297/EEC or as subsequently
amended.

4, Motor vehicles must have rear-view mirrors adotgg to UNECE Regulation R46.01 or as
subsequently amended; or to Directive 71/127/EEGraended by Directive 88/321/EEC or by
Directive 2003/97/EC or as subsequently amended.

5. Motor vehicles and their trailers must have tiiglp and light signaling devices, in accordance
with UNECE Regulation R48.01 or as subsequentlyrai®e; or with Directive 76/756/EEC, as
amended by Directive 97/28/EC or as subsequentgnded.

6. Vehicles must use a tachograph, in accordande WNECE AETR Agreement or its
amendments, or to Council Regulation (EEC) No. 321as amended by Regulation (EC)
No. 1056/970r No. 2135/98 or as subsequently anteratewell as by Commission Regulations
(EC) No. 1360/2002 and No. 432/2004 or as subsdiyuemended.

7. Motor vehicles must have speed limitation deviaecording to UNECE Regulation R89.00 or as
subsequently amended; or according to Directive®BEEC, as amended by Directive
2004/11/EC, or as subsequently amended.

8. Heavy and long vehicles must have retroreflgctisar marking plates according to UNECE
Regulation R70.01 or as subsequently amended.

9. Motor vehicles and their trailers must have -tk brakes (in accordance with UNECE
Regulation R13.09 or as subsequently amended; cecidie 71/320/EEC, as amended by
Directive 98/12/EC or as subsequently amended).

10.  Motor vehicles and their trailers must haveteering device in accordance with UNECE
Regulation R79.01 or as subsequently amended; cecidie 70/311/EEC, as amended by
Directive 1999/7/EC, or as subsequently amended.

11.  Motor vehicles and their trailers must fulfietrequirements concerning the roadworthiness test
as laid down in EC Directive 96/96/EC, as amende®ipective 2003/27/EC of the Commission
or as subsequently amended or laid down in the URBGreement of 13 November 1997 and
amended, concerning the Adoption of Uniform tecahfrescriptions for wheeled vehicles and
the conditions for reciprocal recognition of thesatrols as completed on 13 November 2001, or
those laid down in the UNECE Consolidated ResotutitE.1 (TRANS/SC.1/294/Rev.5) as
amended in 2001 (TRANS/WP.1/2001/25) or as subsglyuamended. In compliance with
these Directives, the roadworthiness test has foalseed every year, so that the certificate must
not be older than 12 months

Furthermore, ECMT licences for the “EURO lll safetry can only be used by vehicles which comply
with the technical specifications set out above anel valid only if they are accompanied by fully
completed certificates indicating compliance whibde technical and safety standards.

1 Cf. Annex 6.
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Ceprudukarsl ohOpMIISIOTCA Ha TOCYAapCTBEHHOM SI3bIKE CTPAHBI PETUCTPALIMU TPAHCIIOPTHOTO CPENCTBa
WIM HAa aHTJIMICKOM, (ppaHIly3CcKOM JHOO HEMEUKOM s3bike. OHM JOJDKHBI COMPOBOXKAATHCS MEPEBOIOM,
KaK MUHHMYM, Ha JPYTUE IBa U3 3THX sA3bIKOB (cM. Jononuenue 4, 5u 6).

CepTtu¢ukar, KacaloIIuiicss TEXHHYECKUX YCIOBHH MO BBIOpOCaM M IIyMy, a Takke TpeOOBaHUHA MO
0e30MacHOCTH Ui MOTOPHOTO TpaHcmopTHoro cpencrBa kareropuu "EBPO 1l 6e3omacusrii” (oM.
Hononuenne 4), MOTyT 0OPMHTb:

- KOMIICTCHTHBIC CJ'Iy)K6LI B CTpaHC perucrpanuu, €Ciu B I[aHHOﬁ CTpaH€ HCT AaKKpPECAUTOBAHHOI'O
pEACTAaBUTEIIS IPOU3BOAUTECIIA,

- MIPOU3BOAUTENIL TPAHCIIOPTHOI'O CPEACTBA WM €TI0 aKerI[I/ITOBaHHLIﬁ MMPEACTAaBUTEIIb B CTPAHE
perucrpanuu, Uin

- KOMIICTCHTHBIC CJ'Iy)K6BI B CTpaHC perucTrpaiyu COBMCECTHO C MNMPOHU3BOAUTEIIEM TPAHCIIOPTHOTO
Cpe€acTtBa WJIM €ro axKKp€AUTOBAHHBIM IPEACTAaBUTEIIEM B CTpaHE€ pPETUCTpaldH, €CJIIM HE BCEC
O60py,Z[OBaHI/Ie YCTAHOBJICHO MTPOU3BOAUTEIIEM.

Ecmu ceprudukar odopmiser "aKKpeOUTOBaHHBIA MpPEACTaBUTENb", TO OH JOJDKEH TaKXKe YKa3aTh
HAMMEHOBAHHE TIPOM3BOIANTENS, aKKPETUTOBAHHBIM IIPEICTaBUTEIIEM KOTOPOTO SIBISAETCS.

CepTI/Iq)I/IKaT BbLAACTCA Ha JAHHOC TPAHCIIOPTHOC CPEACTBO OJHOKPATHO UM HE MMOAJICIKUT BO306HOBJ’I€HI/IIO,
3a HMCKIKOYCHHUEM CiIydas, KOorga YKa3aHHbIC B HEM OCHOBHBIC JdaHHBIC IIO J'I}060My BLI6pOCy ObLTH
HU3MCHCHBI.

Crnemmpukanuu B cepTHPHUKATEe IS MOTOPHBIX TPAHCHOPTHBIX cpenctB kareropuud "EBPO

Oe3onacHbI", Kacamoupecs TpeOoBaHUM 1O O€30MacHOCTH, IOJDKHBI IPOBEPATbCA ONUH pa3 B ToOf
MOCPEACTBOM HCIBITAHUS Ha MIPUTOIHOCTD K dKciutyaranuu (cM. [Ipunoxenue 6).

Kpome Toro, B OTHOIIEHHH caMOTr0 MOTOPHOTO TPAHCIIOPTHOTO CPEICTBA U NpUIlena K HEMY CYIIECTBYIOT
MHHUMAaJbHBIE TpeOoBaHMs 1Mo Oe3omacHOCTH. [loaToMy mpy perucTpaniyl ¥ NCHBITAHAN Ha TIPHTOTHOCTD
K JKCIUTyaTaluyd HeoOXoAuMo o(GOpMIISITh AJIsI MPUIETIOB OTAebHbIe cepTidukaTel (cM. [Iprnoxenus 5

u 6).

Ceprudukar cooTBercTBUsl npuiena TpeboBaHusM mo OesomacHoctu (cM. Ipunoxenue 5) 1isi HOBBIX
TPAaHCIOPTHBIX CPEACTB AOJKHBI 0(OPMIIIT, COTIIACHO MPEANUCAHUSAM COOTBETCTRYoMIero [Ipunosxxenns:

- KOMIICTEHTHEIE CITY’ObI B CTPaHe PErHCTPALIHH

- TIPOM3BOJAMTENH TPAHCIOPTHOTO CPEJICTBA WIIM €r0 aKKPEIUTOBAHHBIM IPECTABUTEIb B CTpaHE
perucTpanuy, uin

- KOMIIETEHTHBIE CIIy>KObl CTpaHbl PErMCTPAllMd COBMECTHO C IIPOM3BOAMTENIEM TPAHCIOPTHOTO
CPEICTBa WJIM €ro IpeACTaBUTENEM, AKKPEIUTOBAHHBIM B CTPAaHE PErHCTpalliH, €CIIM HE BCe
000pyZI0BaHNE YCTAHOBIECHO U3TOTOBUTEIIEM.

Ceprudukar NPUrOJHOCTH K OKCIUIyaTalldd IpHIena W MOTOPHOTO TPAaHCIOPTHOTO CpeacTBa (CMm.
[punoxenue 6) MOmKHBI 0HOPMIISITH, COTTIACHO MPEANMUCAHUSIM COOTBETCTBYOMIEro [IpumoxeHus:

- Opra wWId ydYpexJcHHe, HA3HAUYCHHOC M HEMOCPEJCTBCHHO KOHTPOJMPYEMOE CTPaHOM
perucrpanu B nensx BoinonHeHus upektuBbl 96/9&EC, mi6o Cormamenus EDK OOH 1997
rona, oo Koncommauposannoii pezomonnu R.E.1.

1. ﬂﬂﬂ CTpaH, I'’/I€ HET aKKPEAUTOBAHHBIX HpeZ[CTaBHTCHCP’I NIPONU3BOAUTECIIA.
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The certificates are available in the national leawe of the country of registration of the vehiotein
English or in French or in German. They must beoagganied by translations into at least two other of
these languages (see Addendum b, 5 and 6).

The certificate concerning technical provisionsexthausts and noise emissions and safety requirement
for “EURO Il safe” motor vehicle (cf. Addendum pdan be filled in either by:

- the competent validation Services in the countryegjiistration, if this country does not authorise
Representatives of Manufacturers;

- the vehicle Manufacturer, or the authorised Reprasige of the Manufacturer in the country of
registration, or

- a combination of the competent validation Servicethe country of registration and the vehicle
Manufacturer, or the authorised Representativdi@fanufacturer in the country of registration,
when all the equipment is not fitted by the vehMlanufacturer.

In case of an "authorised Representative”, he Isag@indicate the name of the manufacturer of wine
is the authorised Representative

This certificate is issued once for the vehicle alogs not have to be renewed, unless the basic data
indicated on it, for any kind of emissions, haverbehanged.

The specifications on the certificate concerninfetyarequirements for “EURO III safe” motor vehisle
must be checked at least every year, by meansazidavorthiness test (cf. Annex 6).

Furthermore, minimum safety requirements are regufor both the motor vehicle itself and the traile
Therefore, specific certificates should be filledfor trailers when they are registered and chedked
roadworthiness test (cf. Annexes 5 and 6):

The certificate of compliance of a trailer with tleafety requirements (cf. Annex5) for newly
manufactured vehicles must be filled in accordmhe provisions set out in the respective Anngx, b

- the competent validation Services in the countrsegfstration,

- the vehicle Manufacturer, or the authorised Reprasige of the Manufacturer in the country of
registration, or

- a combination of the competent validation Servicethe country of registration and the vehicle
Manufacturer, or the authorised Representativdi@fanufacturer in the country of registration,
when all the equipment is not fitted by the vehiMianufacturer;

The certificate of roadworthiness test for a trad@d a motor vehicle (cf. Annex 6) must be fillied
according to the provisions set out in the resgedinnex, by

- the Body or Establishment designated and directpesrised by the State of Registration for the
purpose of Directive 96/96/EC, or the UNECE Agreetrad 1997 or the Consolidated Resolution
R.E.1.

1. For the countries where the Representatives of Mahufers are not authorised.

127 © ITF/IRU, 2014



B mo0o#i curyanmu, Korja mpoBepka Ha MecTe IOKas3bIBaeT, YTO YPOBHH BHIODOCOB W IIyMa WU
TpeOoBaHUs OE30MaCHOCTH, YKa3aHHbIE B cepTH(HKaTe, HE COONIONCHBI, CUATACTCS, YTO TPAHCHOPTHOE
CPeACTBO HE OTBEYaeT TEXHHYECKUM TpeOoBaHUsAM. B »3ToM ciywae ceprudukar mnpusHaercs
HENICHCTBUTEIILHBIM.

UYroOBl OONETYNTh W YCKOPUTH MEpeceueHre TPaHUIl, HACTOSATEIFHO PEKOMEHIYeTCsS ITOKa3hIBaTh
kareropuio "EBPO |l Ge3omacHbiii" Ha mepenHell yacTH Ky30Ba aBTOMOOWIIS C MTOMOIIBI0 MarHHUTHOTO
3HauKa WJIM HaKJIEeWKH, oOpaser KoTopod mpezacTtaBieH B [lpmiokennu 8. DTOT 3HAK IOIKEH HUMEThH
3eneHsblii (oH, 6enyro kaiimy u 6enyro uudpy "llI" (111 = EBPO 1lI).
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In any event, should an on-the-spot check showttieaemission values and safety requirements given
the certificate are not fulfilled, it is consider#ttht the technical specifications have not been imeuch a
case, the certificate is deemed to be invalid.

To facilitate and speed up frontier crossing, istimngly recommended that EURO Il safe lorriesusth
display at the front of the vehicle a “magnetictipa or sticker modelled on that reproduced in Ariex
The badge should be green (background) and whitedéb) and bear the inscription “llI” in white
(1= EURO 11I).
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b) O6pasen Ceprudukara cCOOTBETCTBHS TEXHHYECKUM TPEGOBAHUAM, KAacAIOIIUMCS BLIOPOCOB
U IIYyMa, a TaKKe TPeOOBaHUIM 110 0€30MaCHOCTH MOTOPHBIX TPAHCHOPTHBIX CPEICTB
kareropuii " EBPO |ll 6e3omacusbiii”, " EBPO |V 6e3omacHblii” wim
"EBPO V 6e30nacHblii"

Caetnio-3enenas Oymara, popmar A4, IBYCTOpOHHSS TIeYaTh

b) Model of Certificate of Compliance with Technica Provisions Concerning Exhaust and
Noise Emissions and Safety Requirements for “EURQIIsafe”, "EURO IV safe" or
"EURO V safe" Motor Vehicle

Light green paper, size A4, two sided printing

b) Muster fiir den Nachweis der Ubereinstimmung mitden technischen Voraussetzungen
hinsichtlich des Abgas- und Larmverhaltens und miden Sicherheitsanforderungen fir ein
"EURO Ill sicheres", "EURO IV sicheres" oder "EURO V sicheres" Kraftfahrzeug

Hellgrines Papier, Gro3e A4, Vorder- und Ruckdséruckt
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Ceprudukar Ne: ..............

EKMT-CepTu(uKaT COOTBETCTBHS TEXHUYECKUM TPeOOBAHUSIM M TPeOOBAHUSIM 110 6€30MaCHOCTH
MOTOPHOI'0 TPAHCIOPTHOIO CPeCTBA

O "EBPO Ill 6e3onacubIii" O "EBPO |V 6e3onacHbIit" O "EBPO V 6e3onacHbIii"

Tun TPaHCIIOPTHOI'O CPEJICTBA, MOJICIIb.

Wnentudurkannonneiii Homep tpancnoptHoro cpeactaa (VIN):

Tun u HOMECP ABUTATECIIS.

Kax®
- KOMIIETECHTHAS CITy»K0a B CTpaHe PEruCTpaIiiny 2
- MIPOM3BOUTEIH TPAHCIIOPTHOTO CPEICTBA UIIH €T MPEICTABUTENh, AKKPEIUTOBAHHBIN B CTpaHe
PETHCTPAITNH, HITH
- KOMITETEHTHAsI CITy»0a B CTpaHe PErucTpaiuid COBMECTHO C TIPOU3BOUTENIEM TPAHCIIOPTHOTO
Cpe/ICTBa WK €r0 aKKPEIMTOBAHHBIM MIPEJACTABUTEIIEM B CTPAHE PETUCTPAIIUH, KOT/1a HE BCE
000py/I0BaHNE YCTAHOBJIEHO MIPOU3BOIUTEIEM TPAHCIIOPTHOTO CpeZ[CTBaS,

[ Hazeanue(s) u wmamn(vt) Komnanuu ulunu Aomunucmpayuu]

HACTOSIIIMM  IOATBEP)KAAET, UTO  BBINICYIOMSHYTOE  TPAHCIHOPTHOE CPEACTBO  OTBEYAET  IIOJIOKEHHSIM
coorerctByfomux [pasun EQK OOH w/umu Jupextus EC, mepeuncieHHbIX HIKE, U TIOATBEPKIAET, UTO JTaHHbIE,
yKa3aHHBIE Ha 000pOTe, COOTBETCTBYIOT JACHCTBUTEILHOCTH.

MOIIHOCTbD JBUT'ATEJIA

O QO Uswmepenus B coorBerctBuu ¢ [IpaBunom EJK OOH R85.00mmu ero mocnenyroei pegakiuei; guoo
¢ JupextuBoit 80/1269/EEC, nononuennoii Jupexktusoit 1999/99/EC, unu ¢ ux mnocieayrouei
penakuuei.

TPEBOBAHUA IO IIYMY U BBIBPOCAM

O QO VYpoeenp myma wu3MepeH B coorBercTBuH ¢ [IpaBuiaom EDK OOH R51.02,umu ero mocnenyronnei
penakiuei; nubo ¢ JupextuBoit 70/157/EEC, nononuennoit Jupextusoii 1999/101/EC, wmu ux
MOCJIEYIONIeH peaaKiuei.

0 QO EBPO lll: Beidpocs u3mepenst B coorBerctBuu ¢ IlpaBmwiom EDK OOH R49.03,ctpoka A; mubo
¢ HupekrtuBoii 88/77/EEC, nononuenunoit Hupektusoit 2001/27/EC,ctpoka A, nubo ¢ upekTuBoit
2005/55/EC¢rpoka Al

4 QO EBPO IV: Bsibpocsl u3mepens! o TectoBbiM IukiaM ESCu ELR B coorBerctBum ¢ IlpaBunom EDQK
OOH RA49.03, ctpoka B1, unu ero mocnepyromeit penakuueit; nu6o ¢ HupektuBoit 88/77/EEC,
nononaenHoit  Jupexkrusoir 2001/27/EC,ctpoka Bl, mu6o ¢ dupexrusoit 2005/55/EC,nomnontneHHoM
Jupexrusoii 2005/78/EC¢tpoka B1, nnu ux mocieayroriei pez[alcunel?l.s

O QO EBPO IV: Bsibpocsl u3mepensl mo tectoBbiM nukinam ETC B cootserctBuu ¢ IpaBuiom EDK OOH
R49.03,ctpoka B1, uim ero mocnenyromei pepakmueit; mn6o ¢ dupexrusoit 88/77/EEC momonHenHoi
JNupextusoit 2001/27/EC,crpoka Bl, mu6o ¢ Jdupextusoit 2005/55/EC, nomonuenHo# JIupeKTHBOM
2005/78/EC¢crpoka B1, unu ux mocieayroriei pez[alcunel?l.s

4 QO EBPO V: Boeibpocsr uamepens! 1o TectoBbiM mukiam ESCu ELR B coorBerctsum ¢ Ilpasuinom EQK
OOH R49.04, ctpoka B2, wiam ero mocnmemyrommeit penakmueii; nmbo ¢ Jupexrusoit 88/77/EEC,
mornonHennoi Jupektusoit 2001/27/EC,crpoka B2, mu6o ¢ Hdupextusoit 2005/55/EC,nomonHeHno#M
Jupexrusoii 2005/78/EC¢tpoka B2, uiu ux mociemayroeit pez[alcunel?l.e

40 Q4 EBPO V: BreiGpocsl m3Mepensl mo tectoBbiM nukiam ETC B coorserctBuu ¢ Ilpasmmom EOK OOH
R49.04,ctpoka B2, unn ero mocnenyromeit penakiueit; mu6o ¢ dupextusoit 88/77/EEC,momonHeHHOM
HupextuBoit 2001/27/EC,ctpoka B2, mu6o ¢ Hdupextusoit 2005/55/EC, nononnenHo# upeKTUBO#
2005/78/ECgrpoka B2, mmu ux mocieayromnei pexaxiueii.’

3a4epKHyTh HEHYKHBIC ITyHKTHI

Jlist cTpaH, rie HeT aKKPeMTOBAHHbIX MPEICTaBUTENeH IPOU3BOIUTEIIS.

B aToMm ciydae riepBblii OAMMCHIBAIONINIT 3aII0JIHSET KOJIOHKY CJIeBa, a BTOPOH - Clipasa.
Byksa A B HOMepe 0100peHHsI.

Byxksa B1, wiu B, uin C B HoMepe o100peHus.

Byksa B2, unu D, E, F,unu G B HoMepe oo0peHus.

oupwN e
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TPEBOBAHMUS 11O BE3OITACHOCTH

JlaHHOE MOTOPHOE TPaHCIIOPTHOE CPEACTBO 0OOPYAOBAHO CIELYIOIINMHI YCTPOHCTBAMH:

Bamuue 3amuTHBIE ycTpoiictBa' B coorBerctum ¢ Ilpasmmom ESK OOH R58.01wmmi ero mociexyromeii
penakuueit; mu6o ¢ Hupextusoit 70/221/EEC nononuenuoii JqupexruBoit 2000/8/EC ynu ¢ ux mocienyromei
penakuuei.

BOKOBEIC 3alUTHEIC yeTpoiicTBa’ B cootBerctehi ¢ Ilpasmmom EDK OOH R73.00mm ero mociemyromeit
penakuueit; mubo ¢ upexrusoit 89/297/EEGiu ee mocnenyromeii peaakiueii.

3epkainio 3agHero Buaa B coorBercTBHU ¢ [IpaBumom EDK OOH R46.0lumu ero mociemyromield penaxmuei;
6o ¢ dupextusoit 71/127EEC, nononuenHoi dupextuBoit 88/321EEC unu JdupektuBoir 2003/97EC, wmm
C UX IOCJIeAYoLIel pefaKue.

EBPO Il u EBPO |V: VYcrpoiicTBa OCBELICHHS U CBETOBOH CHUTHAIM3alUH B cooTBeTcTBHH ¢ [IpaBmimom EDK
OOH R48.01unu ero nocnenyromieii penakiueit; mi6o ¢ Jupexrusoit 76/756EEC, nonontenHoi JIUpeKTHBOM
97/28EC, wiu ¢ ux moclenyomei peaakiuei.

EBPO V: YcrpoiicTBa OCBELICHUS U CBETOBOW CHUTHAIM3aluy B cooTBeTcTBHH ¢ [IpaBmiiom EDK OOH R48.02
WIK ero noclenyomeil penakiueii; m6o ¢ Jdupekrusoir 76/756EEC, nomonuenuoii dupextusoit 97/28EC,
WJIH ¢ X TIOCNIeAYIOUIeH peaKiuei.

Taxorpad B coorBerctBun ¢ Cornamenvem ECTP EDK OOH wmm nompaBkamu k Hemy, 160 ¢ IlpaBmiom
Cogera (EEC) Ne 3821/85,rononuenubM [pasunom (EC) Ne 2135/98,unu ¢ ux mocieayouei penakiuei, u
nomonaeHHbM Taroke IIpaBuwiamu Komuccun (EC) Ne 1360/2002u Ne 432/2004,umu ¢ ux mocieayrouieit
penakuueil.

VYerpoiicTBo orpanuyeHusi ckopoct B coorBetcTBuH ¢ [IpaBunom EJK OOH R89.00mmu ero mocnenyromieit
penakueit; mi6o ¢ Jupexrusoit 92/24EEC, nomonuenHo# JupextuBoii 2004/11/ECunu ux nocneayromieit
penakuueil.

CBeTooTpakaoIue 3aHIe OI03HABATENILHBIEC 3HAKU JUIS TSDKEJNBIX M JUTMHHOMEPHBIX TPAHCHIOPTHBIX CPENCTB
B cootBeTcTBHU ¢ [Ipasunom ESK OOH R70.01umu ero nmocnenyromei peaakuuei.

Topmo3sa, BKiII04ast aHTHOJIIOKUPOBOYHYIO CHCTEMY TOPMO30B, B cooTBeTcTBHH ¢ IIpaBmiom EDK OOH R13.09
WK ero nocleayomniei penakiueii; m6o ¢ dupexrusoit 71/320EEC, nononsennoii Jupexrusoii 98/12EEC,
WIH € UX MOCIEAYIOIEeN peaaKken.

Pynessim ycrpoiictBoM B coorBerctBuu ¢ [IpaBmnom EDK OOH R79.01mmm ero mociemyromei penakiuei;
60 ¢ JqupextuBoit 70/311EEC, nononuenuoi Jupektusoit 1999/7EC, mnu ¢ ux mocineayroel peaakiueii.

a Q
a Q
a Q
a Q
a Q
a Q
a Q
a Q
a Q
a Q
Mecrto

[Hata Tonnuce(u) u neyats(u)

7.  3a UCKIIOYCHUEM IOITYIPHULIETIOB.
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Certificate N°: ..........

ECMT Certificate of Compliance with Technical and Sfety Requirements for a Motor Vehicle
O "EURO Il safe" O "EURO IV safe" O "EURO V safe"

Vehicle Type and Make:

Vehicle Identification Number (VIN):

Engine Type / Number:

The!
- Competent validation Services in the country ofstgtion?
- Vehicle Manufacturer, or the authorised Represamtatf the Manufacturer in the country of
registration, or
- A combination of the competent validation Servicethe country of registration and the
vehicle Manufacturer, or the authorised Represimetalf the Manufacturer in the country of
registration, when all the equipment is not fitlgdthe vehicle Manufacturér.

[Name(s) and stamp(s) of the Company and/or theirigtration]

Hereby confirms that the said vehicle is in compta with the provisions of respective UNECE Regoiet and/or
EC Directives, as listed below, and confirms that particulars entered overleaf are correct.

ENGINE POWER

U O Measurements according to: UNECE R85.00, or asespently amended; or Directive 80/1269/EEC, as
amended by Directive 1999/99/EC, or as subsequanibnded.

REQUIREMENTS FOR NOISE AND EXHAUST EMISSIONS

U O Noise measured according to: UNECE R51.02, ouasexjuently amended; or Directive 70/157/EEC, as
amended by Directive 1999/101/EC, or as subsequantended.

U O EURO Il : Exhaust emissions measured according to: UNECE@®4row A; or Directive 88/77/EEC as
amended by Directive 2001/27/EC, row A, or DireetR005/55/EC, row A.

0 QO EURO IV: Exhaust emissions measured under ESC and ELRYyelgts according to: UNECE R49.03,
row B1 or as subsequently amended; or Directivé BE#EC as amended by Directive 2001/27/EC,
row B1 or Directive 2005/55/EC, as amended by DRivec2005/78/EC, row B1 or as subsequently
amended

U QO EURO IV: Exhaust emissions measured under ETC test cyctgding to: UNECE R49.03, row B1 or as
subsequently amended; or Directive 88/77/EEC asndetwe by Directive 2001/27/EC, row Bl or
Directive 2005/55/EC, as amended by Directive 208&C, row B1 or as subsequently amenided

4d QO EUROV: Exhaust emissions measured under ESC and ELRyels according to: UNECE R49.04,
row B2 or as subsequently amended; or Directivé B&#EC as amended by Directive 2001/27/EC,
row B2 or Directive 2005/55/EC as amended by DivecR005/78/EC, row B2 or as subsequently
amended

0 QO EURO V: Exhaust emissions measured under ETC test cyclerding to: UNECE R49.04, row B& as
subsequently amended; or Directive 88/77/EEC asndete by Directive 2001/27/EC, row B2 or
Directive 2005/55/EC as amended by Directive 208/T, row B2 or as subsequently amerided

Delete inappropriate mentions.

For the countries where the Representativéiseoanufacturers are not authorised.

In this case, the first Signatory fills in tb@lumn on the left, the second Signatory fillskie tolumn on the right.
Character An the approval number

Character B1 or B or C, in the approval number.

Character B2 or D, E, F or G, in the approwahher.

PU A WNE
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SAFETY REQUIREMENTS

The motor vehicle is fitted with the following deeis:

Q

Q

Q

Q

Rear protective devicksaccording to UNECE Regulation R58.01 or as subseitys amended; or to
Directive 70/221/EEC, as amended by Directive 28 or as subsequently amended.

Lateral protectioh according to UNECE Regulation R73.00 or as subseifyy amended; or to
Directive 89/297/EEC or as subsequently amended.

Rear view mirror according to UNECE Regulation 46 or as subsequently amended; or to
Directive 71/127/EEC, as amended by Directive 88/BZC or Directive 2003/97/EC or as subsequently
amended.

EURO IIl and EURO IV: Installation of lighting and light signaling deeg according to
UNECE Regulation R48.01 or as subsequently amendedp Directive 76/756/EEC, as amended by
Directive 97/28/EC, or as subsequently amended.

EURO V: Installation of lighting and light signaling deeis according to UNECE Regulation R48.02 or
as subsequently amended; or to Directive 76/756/ERE amended by Directive 97/28/EC, or as
subsequently amended.

Tachograph according to the UNECE AETR Agreement its amendments, or to Council
Regulation (EEC) No 3821/85, as amended by ReguldEC) No. 2135/98 or as subsequently amended,
as well as by Commission Regulations (EC) No. 13802 and No. 432/2004 or as subsequently
amended.

Speed limitation devices according to UNECE RetjuteR89.00 or as subsequently amended; or to
Directive 92/24/EEC, as amended by Directive 200/C, or as subsequently amended.

Rear marking plates (retroreflective) for heavd éang vehicles according to UNECE Regulation RZ0.0
or as subsequently amended.

Braking, including antiblocking systems accordittg UNECE Regulation R13.09, or as subsequently
amended; or to Directive 71/320/EEC, as amendeditgctive 98/12/EC, or as subsequently amended.

Steering according to UNECE Regulation R79.01 os &ubsequently amended; or to
Directive 70/311/EEC, as amended by Directive 1B989C, or as subsequently amended.

Place

Date Signature(s) and stamp(s)

7.

Semi-trailer tractor excepted.

© ITF/IRU, 2014 136



Nr. des Nachweises: ............

CEMT- Nachweis der Ubereinstimmung mit den techniseen und Sicherheitsanforderungen fiir ein

O “EURO Il sicher” O “EURO IV sicher” O “EUROV sicher

Kraftfahrzeug

Fahrzeugtyp und Marke:

Fahrzeugidentifizierungsnummer (FIN):

Motortyp / Nummer:

Die/det

jeweils zustandige Stelle im Zulassungs$taat

Fahrzeughersteller oder der im ZulassungsstaatlBgchtigte des Herstellers oder

eine Kombination aus der jeweils zustandigen Stell@ulassungsstaat und dem Fahrzeughersteller oder
dem im Zulassungsstaat Bevollméachtigten des H&sdelvenn die gesamte Ausstattung nicht vom
Fahrzeughersteller eingebaut wird

[Name(n) und Stempel des Unternehmens und/odeBeteirde]

bestatigt hiermit, dass das genannte Fahrzeug dstinBnungen der UN-ECE Regelungen und/oder EG-Riat
entsprochen hat, sowie die Richtigkeit der aufetieNachweis eingetragenen Daten.

MOTORLEISTUNG

a d

Messungen nach UN-ECE R85.00 oder in einer sgig@nderten Fassung oder Richtlinie 80/1269/EWG
in der Fassung der Richtlinie 1999/99/EG oder ineespéater gednderten Fassung.

ANFORDERUNGEN AN DAS LARM- UND ABGASVERHALTEN

Larm gemessen nach UN-ECE R51.02 oder in einertespégeanderten Fassung oder
Richtlinie 70/157/EWG in der Fassung der Richtlib#99/101/EG oder in einer spater gednderten
Fassung.

EURO lIl: Abgase gemessen nach UN-ECE R49.03, Zeile A od#atiRie 88/77/EWG in der Fassung
der Richtlinie 2001/27/EG, Zeile A oder Richtli2805/55/EG, Zeile A.

EURO IV: Messungen nach ESC- und ELR-Prifungen und nacttOE-R49.03, Zeile B1 oder in einer
spater geanderten Fassung oder Richtlinie 88/77/BWi&r Fassung der Richtlinie 2001/27/EG, Zeile B1
oder der Richtlinie 2005/55/EG in der Fassung dehtRnie 2005/78/EG, Zeile B1 oder in einer spater
geénderten Fassufg.

EURO IV: Messungen nach ETC-Prifung und nach UN-ECE R4%@8e B1 oder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 88/77/EWG inFdessung der Richtlinie 2001/27/EG, Zeile B1 oder
der Richtlinie 2005/55/EG in der Fassung der Ricl#l2005/78/EG, Zeile B1 oder in einer spéter
geanderten Fassung.

EURO V: Messungen nach ESC- und ELR-Priifungen und nachEON-R49.04, Zeile B2 oder in einer
spater geanderten Fassung oder Richtlinie 88/77/EBWi&r Fassung der Richtlinie 2001/27/EG, Zeile B2
oder der Richtlinie 2005/55/EG in der Fassung dehtRnie 2005/78/EG, Zeile B2 oder in einer spéater
geanderten Fassufig.

EURO V: Messungen nach ETC-Priifung und nach UN-ECE R4%&dle B2 oder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 88/77/EWG inFdessung der Richtlinie 2001/27/EG, Zeile B2 oder
der Richtlinie 2005/55/EG in der Fassung der Ricl#l2005/78/EG, Zeile B2 oder in einer spéter
geénderten Fassufig.

Q a
Q a
Q a
Q a
Q a
Q a
1.
2.
3.
4.
5.
6.

Unzutreffendes streichen.

Fur jene Lander, in denen die Vertreter destdbers nicht bevollméachtigt sind.

In diesem Fall fullt der erste Unterzeichnedielinke Spalte und der zweite Unterzeichnendeetiate Spalte aus.
Buchstabe A in der Genehmigungsnummer.

Buchstabe B1 oder B oder C in der Genehmigumgsmer.

Buchstabe B2 oder D, E, F oder G in der Genghmngisnummer.
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SICHERHEITSANFORDERUNGEN
Das Kraftfahrzeug ist mit folgenden Anlagen ausafést

a

a

a

a

Hinterer Unterfahrschutzyema UN-ECE Regelung R58.01 oder in einer spi#nderten Fassung oder
Richtlinie 70/221/EWG in der Fassung der Richtlip@00/8/EG oder in einer spater gednderten Fassung.

Seitliche Schutzvorrichtungégeman UN-ECE Regelung R73.00 oder in einer spi#nderten Fassung
oder Richtlinie 89/297/EWG oder in einer spatemgleiiten Fassung.

Ruckspiegel gemalR UN-ECE Regelung R46.01 oder imer e spater gednderten Fassung oder
Richtlinie 71/127/EWG in der Fassung der Richtlid&321/EWG oder der Richtlinie 2003/97/EG oder in
einer spater gednderten Fassung.

EURO Il und EUROIV: Anbau der Beleuchtungs- und Lichtsignaleinrichemg geman
UN-ECE Regelung R48.01 oder in einer spater gedemidfassung oder Richtlinie 76/756/EWG in der
Fassung der Richtlinie 97/28/EG oder in einer spggénderten Fassung.

EURO V: Anbau der Beleuchtungs- und LichtsignaleinrichemgemaR UN-ECE Regelung R48.02 oder
in einer spéater geanderten Fassung oder Rich#l®ig56/EWG in der Fassung der Richtlinie 97/28/EG
oder in einer spater gednderten Fassung.

Kontrollgerat gemalR UN-ECE AETR Abkommen oder inee spater gednderten Fassung oder geman
Verordnung des Rates (EWG) Nr. 3821/85 in der Regsier Verordnung (EG) Nr. 2135/98 oder in einer
spater gednderten Fassung oder in der Fassungederddungen (EG) Nr. 1360/2002 und Nr. 432/2004
oder in einer spater geanderten Fassung.

Geschwindigkeitsbegrenzungseinrichtung gemal UR-ERegelung R89.00 oder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 92/24/EWG inFdessung der Richtlinie 2004/11/EG oder in einer
spater geanderten Fassung.

Hintere Warntafeln (riickstrahlend) fur schwere Uemige Fahrzeuge gemafR UN-ECE Regelung R70.01
oder in einer spater geanderten Fassung.

Bremsanlagen inklusive Antiblockiervorrichtung g#inUN-ECE Regelung R13.09 oder in einer spater
geanderten Fassung oder Richtlinie 71/320/EWG inRdessung der Richtlinie 98/12/EG oder in einer
spater geanderten Fassung.

Lenkanlage gemdal UN-ECE Regelung R79.01 oder inereispater geanderten Fassung oder
Richtlinie 70/311/EWG in der Fassung der Richtlib899/7/EG oder in einer spater gednderten Fassung.

Ort

Datum Unterschrift(en) und Stempel

7.

Sattelzugfahrzeuge ausgenommen.
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c) Oo0pa3upl cepTH(PUKATOB JJ5 rPy30BHKOB " Oc000 3e/1eHbIii U 6e30macHbIi"
u " 3enenbrii”

c) Models of certificates for «Greener and safe» awGreen» lorries
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CepTHdUKAT COOTBETCTBHUSA A J1JIsl TPY30BHKA " 0c000 3ej1eHblil 1 6e3omacHbIi” No ...........

CepTI/Id)I/IKaT COOTBETCTBUA MOTOPHOI'O TPAHCIIOPTHOI'O CPEACTBA TEXHUYCCKUM Tp€6OBaHI/I$IM KaTreropuun
o

"Oco00 3es1eHbIi 1 Oe30macHbIi" rpy30BUK

Tun TpaHCIOPTHOTO CPEJICTBA, MOJIEIb!

Wnentudurkannonneiii Homep tpancnoptHoro cpeactaa (VIN):

Tun u HOMEP ABUTATEIIS.

IIpon3BoauTeNs TaHHOTO TPAHCIOPTHOTO CPEACTBA MJIM €r0 AaKKPEAWTOBAHHBIA IPEICTABUTENb B CTpaHEe
perucTpamuu’
[ Hazéanue Komnanuu)

HACTOSIIMM ITOATBEPXKIACT, YTO BBILICYIOMSHYTOE TPAHCIIOPTHOE CPEICTBO MIACHTHYHO TPAHCIIOPTHOMY CPEACTBY,
KOTOPOC. «cetteeeeireeessanninnnneneeeeeeeeaaeeeenaanns cormacHo monoxeHusMm Pesomoupn CEMT/CM(2005)9/FINAL, u
MOATBEPIKAACT, YTO MPHBEACHHBIC B HACTOSIIEM CEPTU(UKATE TaHHBIC COOTBETCTBYIOT JCHCTBUTEILHOCTH.

Usmepeno B coorBerctBum c: R.85 EDK OOH/ JIupextumoii 80/1269/EEC, B nociemmeii peaakuum
Jupextusst 1999/99/EC

MakcHMalTbHasi MOIIIHOCTD ABUTratelist [KBT] Ilpu wyacToTe BpaleHUs KojaeHBaaa [06/MuH]:

TPEBOBAHHMAA 110 IYMY U BBIBPOCAM

Illym wm3mepsiercs B cooTBeTcTBHMHM ¢ R.51/02 EDK OOH; JIupextnsoii 70/157/EEC, nomoneHHoii.
Jupextusoit 1999/101/EC

Ipenenbusie 3nauenust [1b(A)] MOIITHOCTH ABHUTATEIS Pesynbratel namepenus [1b(A)]

77 < 75kBr
78 > 75kBt nmn < 150kBt
8C > 150kBT

Jlara: B:

Kewm:

CKOpOCTh MCCIEOBaHUs [KM/4]: Ipu nepenade:

IlIym cxxaroro Bo3ayxa [ab(A)]:

bausknit yposens mryma [1b(A)]: Ilpu "acToTe BpallieHUs KojeHBaaa [06/MuH]:

H3mepsieTcsi B COOTBETCTBHHU ¢’ R.49/02EDK OOH, ¢opma B, mu6o JupexTusoii 88/77/EEC, nonmonnennoii
Jupextusoii 91/542EEC

IpenenbHbie 3HaueHns [1/kBu] Bsi6poc Pe3ynbTaThl H3MEPEHHI COTJIACHO TECTY
onoOpenust Tumna asuratenst [r/kBu)

4,0 CC
1,1 HC
7,0 NOx
0,15 YacTuisl

Mecro Hata IToanuce u neyats

1. Heny»xHble uacTi TEKCTa 3aUePKHYTh.
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Certificate of compliance of a motor vehicle wieithnical requirements for a "greener and safeylorr

Vehicle Type and Make:

Vehicle Identification Number (VIN):

Engine Type / Number:

The vehicle Manufacturer, or the authorised Remtesige of the Manufacturer in the country of régisort,
[Name of the Company]
hereby confirms that the said vehicle is identitalthe vehicle, which was on ...........ccccccceviiiiiinnnns , in

compliance with the provisions of Resolution CEMMR005)9/FINAL, and confirms that the particulanstered
overleaf are correct.

Measures according t&: UNECE R.85/Directive 80/1269/EEC, as last amendédiy Directive 1999/99/EC

Maximum engine power [kW] At engine speed [r/min]:

REQUIREMENTS FOR NOISE AND EXHAUST EMISSIONS

Noise measured according to UNECE R.51/02, Directive 70/157/EEC, as amended IDirective 1999/101/EC

Maximum values [dB(A)] Engine power Measured val[diB(A)]

77 <75 kW
78 > 75 kW or < 150 kW
80 > 150 kW

On: In:

By:

Approach speed [km/h]: In gear:

Compressed air noise [dB(A)]:

Proximity noise level [dB(A)]: at engine speed [r/min]:

Measures according to: UNECE R.49/02, form B, or Directive 88/77/EEC, asmended by Directive 91/542/EEC

Maximum values [g/kWh] Pollutant Measured valuesaading to engine type
approval test [g/kWh]
4.0 CO
1.1 HC
7.0 NOXx
0.1 Particle:
Place Date Signature and stamp
1. Delete inappropriate mentions.
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Nr. des Nachweises A der Ubereinstimmung

Nachweis der Ubereinstimmung eines Kraftfahrzeugiéslen technischen Voraussetzungen
fur ein “supergrines und sicheres" Kraftfahrzeug

Fahrzeugtyp und Marke:

Fahrzeugidentifizierungsnummer (VIN):

Motortyp / Nummer:

Der Fahrzeughersteller oder der im ZulassungsBealimachtigte des Herstellérs

[Name des Unternehmens]

bestatigt hiermit, dass das genannte Fahrzeug emt &ahrzeug Ubereinstimmt, das am ................ den
Bestimmungen der CEMT-Resolution CEMT/CM(2005)9/EINentsprochen hat, sowie die Richtigkeit der auf

diesem Nachweis eingetragenen Daten.

Messungen nach UN-ECE R. 85, Richtlinie 80/1269/EWG in der Fassug der Richtlinie 1999/99/EG

Maximale Motorleistung [kKW] bei Motordrehzahl [1/min]:

ANFORDERUNGEN AN DAS LARM- UND ABGASVERHALTEN

Larm gemessen nach UN-ECE R. 51/02, Richtlinie 70/157/EWG in der Fasung der Richtlinie 1999/101/EG

Hochstwerte [dB(A)] Motorleistung gemessene Werte( B
77 < 75 kW
78 > 75 kW oder < 10 kW
80 > 150 kW
am: in:
von:
Annaherungsgeschwindigkeit [km/h]: @utriebegang:

Druckluftgerdusch [dB(A)

Nahfeldpegel [dB(A)]: bei Motordrehzahl [1/min]:

Messungen nach UN-ECE R. 49/02, Stufe B, oder Richtlinie 88/77M8/G in der Fassung der Richtlinie 91/542/EWG

Hoéchstwerte [g/kWh] Schadstoffe gemessene Werte @isend
Motorgenehmigung [g/kWh]
4.0 Cco
11 HC
7.0 NOx
0.15 Partikel
Ort Datum Unterschrift und Stempel

1. Unzutreffendes streichen.
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CepTuduxar coorBercTBus B 1151 rpy3oBuka " Oco60 3esieHblii u 0e3omacHbii” Ne ................

TPEBOBAHUA BE3OITACHOCTH

Kax!

— KOMIIETEHTHas IpOoBepsIoIas ciIy)k0a B CTpaHe peFI/ICTpaI_II/II/I,z

— TPOU3BOAMTENH TPAHCIOPTHOIO CPEACTBA UM €r0 aKKPEAUTOBAHHBIN IPEACTaBUTENb
B CTpaHe perucrpamnuy, Win

— KOMIIETEHTHas Ciyxk0a B CTpaHe PErkucTpaliul COBMECTHO C IPOU3BOAUTENIEM
TPAHCIIOPTHOTO CPEJICTBA MJIM €T0 aKKPEIUTOBAHHBIM IIPEJCTABUTEIIEM B CTpaHe
perucTpanuy, eciid He Bce 000pyJ0BaHHE YCTaHOBJIEHO IIPOU3BOAUTENEM TPAHCIIOPTHOIO
CpEICTBa,

[ Hassanue(s) Komnanuu(it))

HACTOAIIMM IOATBEPIKIAET, YTO BBILNIEYIIOMAHYTOE TPAHCIIOPTHOE CPEICTBO COOTBETCTBYET YCIOBHUAM
Pesomortmnr - CEMT/CM(2005)9/FINAL, u moatBepskaaer, dYTO IaHHBIE B OTOM CepTUdHKATe
COOTBETCTBYIOT JIE€HCTBUTENLHOCTH.

JlaHHOE MOTOPHOE TPAHCIIOPTHOE CPENICTBO OOOPYAOBAHO CIEAYIOMIMMH YCTPOHCTBAMHU:

a o 3amHee 3alIuTHOE yCTpOﬁCTBO4 B coorBerctBuu ¢ IIpaBmiom EDK OOH R.58 nubo
¢ Mupextusoii 70/221EEC, nononuennoi Jupextusoit 2000/8EC.

O [ BokoBele 3ammTHBIE ycTpoiictBa® B coorBerctBuu ¢ IIpaBmiom EDK OOH R.73 mmGo
¢ Mupextupoii 89/297EEC.

U O  ApapuilHblii  OpemynpekIalOMIMil  CBETOBOW  CHUTHAl  OMACHOCTH B COOTBETCTBUH
¢ IIpasuiom EDK OOH R.48 mu6o ¢ Jupexrusoii 76/759EEC, momonHeHHO#M JIMpekTHBOM
1999/15/EC.

O [0 Taxorpad B coorBerctBuu ¢ Cornamenrem ECTP EDK OOH nu6o IMpasuiom Cosera (EEC) Ne
3821/858 nocnemuux pemakiusix [Ipasun (EC) Ne 1056/97umu Ne 2135/98.

U O  VYecrpoiictBo orpanudeHusi ckopoctu B coorBerctBum ¢ I[IpaBmrom EDK OOH R.89 nubo
¢ JupextuBoit 92/24EEC.

U O  CeerooTpaxamomue 3agHHE OINO3HABATCIbHBIC 3HAKA [UIS TSDKCIBIX M JTHHHOMEPHBIX
TPaHCHOPTHEIX cpeAcTB B cooTBeTcTBHU ¢ [IpaBnmom EDK OOH R.70.

U O  Topmo3a, BKIIFOYas aHTHOIOKHPOBOYHYIO CHCTEMY TOPMO30B, B cooTBeTcTBUH ¢ [IpaBmiom EDK
OOH R.13mu60 ¢ dupextusoii 71/320EEC, momonuennoi# Jupektusoit 98/12EC.

U O  PyneBoe ycrpoiictBo B cootBerctBuu ¢ IlpaBmwiom EDK OOH R.79 mubo ¢ [dupexruBoit
70/311EEC, nononuensoit dupexrusoit 92/62/EEC unu dupexrusoit 1999/7EC.

Mecto Hara Hoamnuce(u) u [Teyars(u)

@ PwdNE

Heny»xHble yacTH TEKCTa BBIYEPKHYTh.

Jlnst cTpaH, rlie HeT aKKpeUTOBAHHBIX NIPEACTaBUTENICH IPOU3BOUTEIIS.

B aToM citydyae niepBbIii MOANMMCHIBAIOLIHI 3aTI0JIHSAET KOJIOHKY CJIeBa, BTOPOii — cIpaBa.
3a HCKIIIOYEHHEM CeJIeTIbHBIX TsATaueil.
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SAFETY REQUIREMENTS
The',

Competent validation Services in the countryegfistratiof;

Vehicle Manufacturer, or the authorised Repnestere of the Manufacturer in the country of
registration, or

A combination of the competent validation Seeg in the country of registration and the
vehicle Manufacturer, or the authorised Represetaf the Manufacturer in the country of
registration, when all the equipment is not fittgdthe vehicle Manufacturér.

[Name(s) of the Company and/or the Administration]

hereby confirms that the said vehicle is in compl& with the provisions of Resolution
CEMT/CM(2005)9/FINAL, and confirms that the partiats entered overleaf are correct.

The motor vehicle is fitted with the following dees:

o Q Rear protective devicésiccording to UNECE Regulation R.58 or to Directi@221/EEC,
as amended by Directive 2000/8/EC.

o Q Lateral protectiohaccording to UNECE Regulation R.73 or to Direc®@297/EEC.

I Warning light according to UNECE Regulation R.48m Directive 76/756/EEC, as amended
by Directive 1999/15/EC.

I Tachograph according to UNECE AETR Agreement orCwouncil Regulation (EEC)
No 3821/85, in its latest amendments in Regulat{&®) No 1056/97 or No 2135/98.

o Q Speed limitation device according to UNECE RegalaR.89 or to Directive 92/24/EEC.

o Q Rear marking plates (retroreflective) for heavyd dong vehicles according to UNECE
Regulation R.70.

I Braking, including antiblocking systems accordibg UNECE Regulation R.13 or to
Directive 71/320/EEC, as amended by Directive 98 T2

o Q Steering according to UNECE Regulation R.79 obtrective 70/311/EEC, as amended by
Directive 92/62/EEC or Directive 1999/7/EC.

Place Date Signature(s) and stamp(s)

1. Delete inappropriate mentions.

2. For the countries where the Representativeseofitanufacturers are not authorised.

3. In this case, the first Signatory fills in theluumn on the left, the second Signatory fills ie tolumn on the right.

4. Semi-trailers tractor excepted.
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Nr. des Nachweises B der Ubereinstimmung

SICHERHEITSANFORDERUNGEN

Die/det
-- jeweils zustandige Stelle im Zulassungsétaat
-- Fahrzeughersteller oder der im ZulassungssteablBnachtigte des Herstellers, oder
-- eine Kombination aus der jeweils zustandigenll&ten Zulassungsstaat und dem
Fahrzeughersteller oder dem im ZulassungsstaatlBgahtigten des Herstellers, wenn
die gesamte Ausstattung nicht vom Fahrzeughensttigebaut wird,

[Name(n) des Unternehmens und/oder der Behorde]

bestatigt hiermit, dass das genannte Fahrzeug deastinBnungen der CEMT-Resolution
CEMT/CM(2005)9/FINAL entspricht, sowie die Richtigk der auf diesem Nachweis eingetragenen
Daten.

Das Kraftfahrzeug ist mit folgenden Anlagen ausajest

Hinterer UnterfahrschutgemaR UN-ECE Regelung Nr. 58 oder Richtlinie 70/E2VG
9 B inder Fassung der Richtlinie 2000/8/EG.

Seitliche SchutzvorrichtungéngemaR UN-ECE Regelung Nr. 73 oder Richtlinie
QO 89/297/EWG.

Fahrtrichtungsanzeiger gemall UN-ECE Regelung Nodé8 Richtlinie 76/756/EWG in
9 O der Fassung der Richtlinie 1999/15/EG.

Kontrollgerat gemafld UN-ECE AETR Abkommen oder genvéBordnung des Rates
9 O (EWG) Nr. 3821/85 in der Fassung der Verordnung)(B6 1056/97 oder Nr. 2135/98.

Geschwindigkeitsbegrenzungseinrichtung gemafl UN-ER&gelung Nr. 89 oder
Q9 Richtlinie 92/24/EWG.
Hintere Warntafeln (rlckstrahlend) flr schwere Uaage Fahrzeuge gemafl UN-ECE
Regelung Nr. 70.
Bremsanlagen inklusive Antiblockiervorrichtung gésnidN-ECE Regelung Nr. 13 oder
9 O Richtlinie 71/320/EWG in der Fassung der Richtliag12/EG.

Lenkanlage gemall UN-ECE Regelung Nr. 79 oder Rightl70/311/EWG in der
= = Fassung der Richtlinie 92/62/EWG oder Richtlini®9/EG.

Ort Datum Unterschrift(en) und Stempel
1. Unzutreffendes streichen.

2. Fir jene Lander, in denen die Vertreter destelbess nicht bevollméachtigt sind.

3. In diesem Fall fullt der erste Unterzeichnenigelidke Spalte und der zweite Unterzeichnendeelibte Spalte aus.

4. Sattelzugfahrzeuge ausgenommen.
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N°....
TPEBOBAHUS MO LIYMY U BBIBPOCAM JIJISI TPY30BUKA "3EJIEHBIN "

CeprudukaT COOTBETCTBHS TEXHHYECKUM TpeboBanusiM Pesomonnn CEMT/CM(91)26/Final

Tun TpaHCIOPTHOrO CpecTBa:

VI nenTnduKaoHHbIil HOMEp TPAHCIOPTHOTO CPEJICTBA!

Tun nBurarens:

Homep nsuratens:

(Ha3Banne KOMITaHHH)

U3mepeno cornacuo:' R.85EJK OOH, Jupexruse 80/1269EEC B penaxuun Jupexrusnt 89/491EEC

MaxkcuMaibHasi MOIHOCTb ABHraress, KBT: le/l CKOPOCTH JBUT'aTECJIsA, 00/MHH.

U3mepeno cornacuo:' R.51/02E9K OOH, Jlupextuse 70/157EEC B penaxuuu Jupextusn 92/97EEC

KaK IPOU3BOAUTEIIb WIH €TI0 NPEIACTABUTEIIb, aKerZ[PITOBaHHLIﬁ B CTpaHE pErucTpanuu 1:

IIpenenbHble 3HAYCHHUS, z{]S(A)2 MoIHOCTh ABHraTes Pesynprarsl u3mMepenusi, 15(A)
77 < 75xBr
78 >75kB mm < 150kBt
80 > 150kBr
Jlara: B:

YKa3aHHOTO HIDKE TPAHCIIOPTHOTO CPEACTBA, HACTOSIIAM IIOATBEPXKIAET, YTO JaHHOE
TPAHCIIOPTHOE CPEACTBO HA (HATA)........svenieinineineeneaneenns UJICHTHYHO TPAHCIIOPTHOMY
CPEICTBY, KOTOPOE OBLIO HA ..o.uieireiriiriiiiieeniieeainanis ¢ COOIONEHHEM TOJIOKEHUI
Peszomounn CEMT/CM(91)26/Finalu nmoarsepskaaer, 4To NpUBEICHHbIC HA 000POTE JaHHBIC

COOTBETCTBYIOT JeUCTBUTEIBHOCTH

Kewm:

CKOpocTh Hccie[oBaHms [km/uac): 1IpH niepejiaye:;

HlIym cxaroro Bo3ayxa, 1b(A):

Bin3kuil ypoBeHs myma, 1b(A): [IPH CKOPOCTH JABHUTaTelisi, 00/MUH:

M3smepeno coriacno’. R/49/02 ESK OOH, Onmo6penme A; dupextuse 88/77EEC, B penakuun
Jupexrussl 91/542/EEC Ono6penne A

Tloanucs KOMIaHUU-TIPOU3BOAUTENSA HIIM €€ IPECTaBUTENS, AKKPEAUTOBAHHOTO
B CTpaHE PerucTpaluu

IIpeienbHble 3HAYCHUS, r/kBr-4° Bribpoc Pesynbrarsl n3mMepenus, r/kBr-u4
4.9 CO
1.23 HC
9.0 NOXx
Momnocts < 85kBr: 0,68 YacTuibl
Momninaocts > 85kBr: 0.4

Mecto Jata Tloamuce

1. HenyxHoe 3a41epkHyTh

2. Pesomorma EKMT CEMT/CM(91)26/Final
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REQUIREMENTS FOR NOISE AND EXHAUST EMISSIONS
FOR THE “GREEN” LORRY

Certificate of compliance with the technical préers of Resolution CEMT/CM(91) 26/Final

The:

as manufacturer or authorised representative afmeufacturer in the State of Registration

Vehicle type:

Vehicle identification number:

Engine type:

Engine number:

Measured according td: UNECE R.85, Directive 80/1269/EEC, as amended IRirective 89/491/EEC

Maximum engine power [KW]: at engine speed [rpm]

Measured according td: UNECE R.51/02, Directive 70/157/EEC, as amenddyy Directive 92/97/EEC

Maximum values [dB(A}] Engine power Measured values [dB(A)]
77 <75 kw
78 < 75 kW or < 150 kW
80 > 150 kW
Oon: In:

By :

Approach speed [km/h]: in gear:

Compressed air noise [dB(A)]:

Proximity noise level [dB(A)]: at engine speed [fpm

of the vehicle described hereafter, hereby confirthat the said vehicle is, o
., identical to eehicle, which was o
.......................................................................................... , innpliance with the provision
of Resolution CEMT/CM (91)26/Final, and confirmsttthe particulars entered overleaf ¢

correct.

re

Company signature of the manufacturer or of theaiged representative of the manufacturer

in the State of Registration

Place Date Signature

1. Delete inappropriate mention.

Measured according t¢: UNECE R.49/02 Approval A, Directive 88/77/EEC asamended by
Directive 91/542/EEC, Approval A

Maximum values [g/kWH] Pollutant Measured value [g/kWh]
4.9 CO
1.23 HC
9.0 NOx
Power <= 85 kW: 0.68 Particle
Power > 85 kw: 0.4

2. ECMT Resolution CEMT/CM(91)26/Final.




ANFORDERUNGEN AN DAS LARM- UND
ABGASVERHALTEN DES GRUNEN KRAFTFAHRZEUGES

Nachweis der Erfiillung der technischen Voraussefzomgemg@ Resolution
CEMT/CM(91)26/Final

Die/Der:

als Hersteller oder als im Zulassungsstaat Bevalhtigter des Herstellers

Ort Datum

UnterschriftFahrzeugtype:

Fahrzeugidentifizierungsnummer:

Motortype:

Motornummer:

Messung nacl: UN-ECE R.85, RL 80/1269/EWG, in der Fassung der F 89/491/EWC

Grofte Motorleistung [KW]: bei
[1/min]:

Motordrehzal

h

Messung nact: UN-ECE R.51/02, RL70/157/EWG, in der Fassung der R 92/97/EWC

Hochstwerte [dB(Af] Motorleistung gemessene Werte [dB(A)]
77 <75 kW
78 < 75 kW oder < 150 kW
80 > 150 kW
am: in:

von !

Annaherungsgeschwindigkeit [km/h]: im Getriebega

Druckluftgerdusch [dB(A)]:

des nachstehend beschriebenen Fahrzeuges bedtiigtit, d dieses Fahrzeug am
mit dem Fadug Ubereinstimmt, dap
den Bestimmumge der
CEMT-Resolution CEMT/CM(91)26/Final, entsprochem, lsawie die Richtigkeit der umseitig
eingetragenen Daten.

am

67T

Firmenmige Fertigung des Herstellers oder des Bevollmgtgdniim Zulassungsstaat

Ort Datum Unterschrift(en) und Stempel

1. Nichtzutreffendes streichen.

¥T0C ‘NYI /4L ®

Nahfeldpegel [dB(A)]: bei Motordrehzahl [1/min]:

Messung nach: UN-ECE R.49/02 Stufe A, RL 88/77/[EWG, in der Fasing der RL 91/542/EWG,
Stufe A

Grenzwerte [g/kWH] Schadstoffe gemessene Werte [g/kWh
4.9 CO
1.23 HC
9.0 NOx
Leistung <= 85 kW : 0.68 Partikel
Leistung > 85 kW : 0.4
2. CEMT Resolution CEMT/CM(91)26/Final.






